
        
            
                
            
        

    Annotation
Шесть девушек планировали устроить девичник на залитом солнцем греческом острове. Казалось бы, их небольшое путешествие началось просто идеально: прогулки по живописным мощеным улочкам, вечера в уютных ресторанчиках и купание под звездами. Однако внезапно что-то пошло не так…

Начали вскрываться тайны прошлого: измены, предательства, обман.

К тому же одна из подруг невесты намерена во что бы то ни стало помешать свадьбе.

И очень скоро на острове случится убийство. Кто же станет жертвой?..
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Среда 



Мы навсегда запомним ее девичник, а конкретнее – вечер, когда жгли костер на берегу. До тех пор жизнь была наполнена прекрасными моментами. Мы наслаждались солнцем на греческих берегах, угощались дзадзики и блестящими оливками, хохотали до упаду из-за какой-нибудь ерунды и танцевали босиком у кромки прибоя. Такие воспоминания бесценны, их нужно сохранять.

И если бы мы оказались немного проницательнее, слушали внимательно, не отвернулись друг от друга и не пытались сбежать от самих себя, то, возможно, предотвратили бы трагедию. Все могло сложиться иначе. От этой мысли становится лишь хуже.

Теперь же слишком поздно. Край красной шали, зажатый «молнией» мешка для трупа и трепещущий на ветру, навсегда запечатлен в нашей памяти.


Глава 1 

Лекси 


Лекси опустила стекло, и в салон такси ворвался теплый воздух с ароматом сосновых игл и испарений, поднимавшихся от нагретой солнцем не особенно плодородной земли. За окном мелькали ряды белых домиков, облепивших возвышающийся над ними синий купол церкви.

«Надо же, каким голубым и безоблачным, оказывается, может быть небо», – подумала она. Словно какой-нибудь волшебник махнул палочкой, и вот перед ними уже не отполированные дождями тротуары Лондона, а ослепительно-яркое солнце греческого острова. Просто не верилось, что она здесь.

Сидевшая впереди Бэлла сняла темные очки и, поправив макияж, завязала беседу с водителем.

– Мы приехали на девичник. Вот невеста. – Подруга повернулась и указала на Лекси.

– Поздравляю, – ответил таксист, посмотрев на виновницу торжества в зеркало заднего вида и сверкнув темными глазами.

– Спасибо, – улыбнулась та.

Надо же, она выходит замуж. Лекси покачала головой, до сих пор не в силах прийти в себя.

– А я – подружка невесты, – гордо продолжала Бэлла. – Вы же в курсе, да? Самый важный человек, который занимается организацией вечеринки в честь прощания с незамужней жизнью.

– Ты сама себя назначила, – подала голос Лекси. – Я хотела обойтись без подруг невесты.

– Ну, разумеется. Ты и тусить перед свадьбой не собиралась.

– Что правда, то правда.

Слово «девичник» ассоциировалось у Лекси с красотками лет двадцати с небольшим, танцующими в донельзя коротких юбках и неудобной обуви на каблуках, нацепив на голову дешевую фату, и потягивающими коктейли через трубочки в виде фаллосов. Сказать по правде, будь ей двадцать, подобная вечеринка вполне пришлась бы ей по вкусу. Лекси пила бы залпом текилу, танцевала на подиуме в чем-то, отдаленно напоминающем платье, а потом, натерев себе ноги, скинула бы туфли на шпильках и осталась босиком. Но ей уже тридцать один, и как-то не хочется проснуться утром и испытывать неловкость и стыд, причем не из-за похмелья. Ведь Лекси – к большому удивлению всех знакомых – наконец выходит замуж за того, кто покорил ее сердце.

Впрочем, она и сама этого не ожидала. «Я люблю тебя». Слова вырвались неожиданно и, более того, совпадали с внутренним состоянием. Они с взъерошенными после сна волосами сидели на кухне в его квартире и завтракали. Молодой человек смеялся над своей неудачной попыткой приготовить накануне лазанью. Лекси начала возражать, что блюдо вышло вполне съедобным, да и вино спасло ситуацию, и вдруг добавила: «Я люблю тебя». Как-то само собой вышло. Три ранее не появлявшихся в ее жизни слова родились внезапно, пока рука тянулась от кофейника к стопке тостов из бездрожжевого хлеба.

Он поднял взгляд. Эду Толлоку было тридцать пять лет, густые темные волосы уже слегка тронула ранняя седина. Что в нем привлекло Лекси? Глубокий низкий голос? Исходившие от него спокойствие и уверенность? Эд долго не сводил с нее пристального взгляда, потом покачал головой и улыбнулся, словно не веря своему счастью. Он отодвинул в сторону чашки и взял ладони Лекси в свои, сжав их загорелыми пальцами с золотистыми волосками.

– Я тоже тебя люблю. И очень скоро сделаю предложение.

Толлок широко улыбнулся – так открыто и искренне, что Лекси не вырвала рук, не схватила с вешалки пальто и не выбежала стремглав на улицу, а посмотрела на молодого человека и сказала:

– Правда?

Через три недели Эд преподнес ей кольцо. Не было ни ужина при свечах, ни преклоненного колена. Пара прогулялась вдоль Темзы, держась за руки и глазея на уток, которые, взлетая, оставляли белый след на воде. Он задал вопрос, она ответила «да».

Лекси взглянула на золотой ободок на пальце: бриллиант ярко сверкал. Ей хотелось скромной свадьбы: собрать друзей и родных на старой мельнице, которую превратили в место бракосочетаний, и устроить простую церемонию с минимумом гостей. К чему покупать пышное платье, делать стильную прическу и звать фотографа? Ей нужен только Эд.

– Я поняла: никакой помпы, – сказала Бэлла, когда подруга сообщила ей о предстоящем замужестве. – Но не думай, что тебе удастся откосить от девичника. Подобное в жизни женщины случается лишь раз, а значит, вечеринке быть, Лекси Лоу, так и знай!

И вот они на маленьком греческом острове Эгос, оставили позади аэропорт, толпы шумных туристов и вереницы баров и направляются на запад. Автомобилей на дороге попадается все меньше, а сама дорога сузилась и пролегает по склону холма, заросшего кустарником. До девушек доносится звон колокольчиков, привязанных к шеям пасущихся коз, да крики ослов, укрывшихся в тени оливковых деревьев.

Лекси говорила подруге, что хотела бы провести время, нежась на солнце, купаясь, читая книгу и наслаждаясь едой. Секунды две Бэлла с серьезным видом кивала, а затем уголки ее губ поползли вверх, а брови изогнулись, свидетельствуя о совершенно других планах на эту поездку.

Сейчас она что-то рассказывала водителю, оживленно жестикулируя, а тот покатывался со смеху. Лекси улыбнулась. Господи, как же ей дорога эта брызжущая энергией молодая женщина! Она из тех, кому можно позвонить в любое время с самой безумной идеей, и, можно не сомневаться, эта идея будет встречена с энтузиазмом.

Полной противоположностью была Фэн, девушка Бэллы, уравновешенная и спокойная. Она сидела и смотрела в окно, а ветер шевелил ее коротко стриженные светлые волосы, и казалось, вот-вот сдует маленькую ласточку, вытатуированную сзади на шее. Фэн нахмурила лоб и сжала зубы. Исходившее от нее напряжение так контрастировало с привычной расслабленностью и доброжелательностью, что Лекси тронула спутницу за плечо и спросила:

– Что-то случилось?

Та вздрогнула и улыбнулась.

– Все хорошо. Прости, я задумалась.

В аэропорту Лекси почудилось, что отношения между Фэн и Бэллой натянутые – в воздухе витало какое-то странное ощущение, повисая неловкими паузами между репликами, которыми обменивались девушки. Что ж, она узнает у подруги, в чем дело, когда подвернется удачный момент.

– Спасибо, что разрешила нам остановиться на вилле тети.

– Это удачный предлог, чтобы снова приехать на Эгос.

– Бэлла рассказывала, что твоя родственница сама занималась дизайном дома.

Фэн кивнула.

– Да. Он предназначался одному из ее клиентов. Но в разгар строительства дела того пошли плохо, и он больше не мог оплачивать проект. Тете настолько понравился остров, что она выкупила виллу.

– Она жила здесь?

– Пару лет. Зимой погода на острове противная. Да и дом находится в весьма уединенном месте – ни соседей, ни дорог рядом. Думаю, тете тут было неуютно. Сейчас она предпочитает наведываться в свое гнездышко летом и приглашать толпу друзей.

Фэн снова уставилась в окно.

Всего на вилле их будет шестеро. Еще три девушки ехали в другой машине и завернули в город, чтобы закупить провизию. Лекси хотела было к ним присоединиться, но Бэлла заявила:

– С ума сошла? Вообще-то это твой девичник.

Невеста подумала, что, видимо, еще не раз услышит подобные слова в ближайшие два дня.

– Почти приехали, – сказал водитель и сбавил скорость.

Машина свернула с асфальтированной дороги на гравийную, такси начало подкидывать на ухабах. Лекси вцепилась в дверь. Автомобиль объезжал засыпанные камнями ямы, оставляя за собой хвост пыли и приближаясь к побережью.

Они поднялись на вершину холма. Сначала все пространство впереди захватила искрящаяся на солнце лазурная гладь моря, а затем появилась вилла: каменный особняк с белыми стенами и голубой, в цвет греческого флага, крышей. Дом, словно корона, венчал утес, нависая над раскинувшейся внизу маленькой бухтой.

Потрясенная Лекси молчала. Бэлла захлопала в ладоши.

– Вот это да!

Дорога круто пошла вниз, позади вздымались клубы пыли, тормоза жалобно скрипели. Мисс Лоу наклонилась и смотрела вперед сквозь ветровое стекло. В глаза ей бросилось ярко-розовое пятно сбоку от дома – цветущая бугенвиллея.

Такси остановилось, двигатель продолжал мерно урчать.

– Ну вот и все, – шепотом произнесла Фэн, будто разговаривая сама с собой.

Лекси сняла темные очки и вышла из автомобиля. Несмотря на вечерний час, жара не желала отступать, словно придавливая к земле своим весом. Невеста любовалась белоснежными стенами и закрытыми голубыми ставнями. В воздухе пахло морем: свежестью с ноткой соли.

Подруги вытащили из багажника свои чемоданы. Под босоножками шуршал гравий.

Бэлла сама расплатилась с водителем, не принимая возражений Лекси, которая в итоге решила, что просто потихоньку добавит нужную сумму в общую кассу.

Такси уехало. Уперевшись рукой в бедро, невеста начала осматривать окрестности, пытаясь впитать в себя атмосферу острова и наслаждаясь видом: скалы, океан, горы. Никаких других строений поблизости не наблюдалось. Вдалеке раздалось жалобное блеяние горного козла. Неожиданно сдавило грудь. Лекси решила, что причиной тому – напряженное ожидание поездки и груз ответственности, ведь подруги проделали такой путь ради нее. Тем не менее сердце билось все быстрее, словно невесту нервировал сам вид виллы. Хотя, может быть, все дело в уединенности места или причине, по которой они здесь оказались.

Подошла Бэлла и, улыбаясь, взяла Лекси под руку.

– Мы отлично проведем тут время, – сказала она, и ее улыбка стала больше похожа на оскал.


Глава 2 

Робин 


Робин остановила тележку в отделе замороженных продуктов, оттянула пальцем ворот футболки и подергала его в разные стороны. Кожу обдало струей свежего воздуха. Блаженство. Хотелось забраться в стоящий в супермаркете холодильник и прижаться к большим банкам с греческим йогуртом.

В глаза словно песку насыпали – как обычно после перелета. Похоже, на нее так действуют кондиционированный воздух и переутомление. Или она собирается заплакать? После рождения ребенка Робин часто этим грешила, словно функционирование слезных каналов изменилось, и они были готовы дать течь в любой момент и без видимой на то причины. Любая мысль, рекламное объявление или нежный взгляд матери, брошенный на сына, могли вызвать слезы.

Прошло несколько секунд, но носовой платок не понадобился – видимо, резь в глазах возникла от усталости. Ей почти не удалось поспать ночью, и не по вине Джека, который захныкал всего лишь раз. Робин спела ему колыбельную, подоткнула одеяльце и легла, но в голове теснилось множество мыслей. Она принялась вспоминать, достаточно ли тщательно проинструктировала родителей. «Виноградины нужно разрезать пополам; мультики нельзя смотреть дольше двадцати минут, даже если малыш начнет вопить; не снимайте панаму на солнце…»

Робин еще ни разу не оставляла сына с другими. Она пыталась наглядно объяснить ему, сколько это – четыре ночи, построив башню из разноцветных кубиков. Но Джек развалил ее своими пухлыми ручками, смеясь и радуясь новой игре.

Почему она испытывает чувство вины? Это же девичник Лекси, настоящей подруги, готовой подставить плечо в любой ситуации. Ради нее Робин прилетела бы на другой конец света. Лекси вела беспорядочную, яркую и притягательную жизнь, и Робин нравилось быть ее частью.

Правда, поручение сделать закупки в супермаркете ее совсем не обрадовало. Ну, конечно, чего еще ждать от Бэллы? «Ты так практична, – сказала та. – Я бы вышла из магазина с полными пакетами бухла».

Робин швырнула в тележку большую упаковку феты и банку оливок с пряными травами, представляя себе, как остальные уже плещутся в бассейне. А ее, похоже, считают вторым сортом. Интересно, они все так думают? Плохо, когда все принимаешь близко к сердцу. Билл, бывший муж, говорил, что она слишком чувствительна.

Да, видимо, Робин излишне эмоционально отреагировала на его измены.

И все же она с нетерпением ждала этой поездки и заслуженного отдыха. Последние два года выдались сложными. Хотя нет – такое можно сказать друзьям родителей. «Просто пипец» – вот точная формулировка. Робин была на седьмом месяце беременности, когда узнала, что Билл ей изменяет. И не с одной женщиной. Сложно было посчитать, скольких он уложил в постель. Робин, любительница жить по утвержденному распорядку и строить большие планы, даже понятия об этом не имела. Когда покрасневший и негодующий муж наконец сознался, она посмотрела на округлость, возникшую в том месте, где когда-то была ее талия, и подумала: «Как я буду воспитывать ребенка одна?»

Они продолжали жить вместе, пока не родился Джек, но три месяца бессонных ночей и холодных взглядов сделали свое дело: их пара распалась. Робин с ребенком переехала к родителям, где и жила до сих пор. Билл виделся с сыном по субботам, привозил ему плюшевые игрушки, а затем возвращался домой, к своей новой девушке, у которой грудь не обвисла после кормления, а на животе не было ни растяжек, ни шрама после кесарева сечения. Робин знала, что должна относиться к своему телу как к карте жизни, но, если честно, предпочла бы старую версию себя: та могла лазить по горам, не мучилась от болей в спине, а в голове не стоял туман из-за вечного недосыпа.

Она покатила тележку дальше и в отделе кондитерских изделий столкнулась с сестрой Эда. Лоб Элеоноры покрылся капельками пота: похоже, в блузке и плотных шортах бедняге было ужасно жарко. На вечеринку по случаю помолвки Элеонора не пришла: Лекси объяснила, что будущая родственница недавно потеряла жениха, и ей сейчас не до веселья. Честно говоря, Робин в связи с предстоящим разводом тоже меньше всего думала о развлечениях. Но отказать подруге она не могла.

– Ты заметила, что за границей у тех же брендов вкус совсем другой? – спросила Элеонора. – Полагаю, все дело в молоке.

– Давай не рисковать. Возьмем побольше разной еды.

– Отличный план!

Она повернулась к полкам, и Робин заметила в ее корзинке шоколадные батончики и медовые орешки.

Девушки обследовали остальные отделы вместе. Элеонора набрала разных фруктов и овощей, добавила к ним пряные травы и свежий хлеб. Они расплатились, и Робин вытолкала тележку на душную парковку.

Под навесом магазина стояла Ана в ярко-оранжевом шарфе на голове, прижав мобильник к уху. «Вот уж у нее слезные каналы точно нормально функционируют», – подумала Робин. Они познакомились в аэропорту перед полетом, и Робин знала, что Ана – мать-одиночка, воспитывает пятнадцатилетнего сына, была вынуждена посещать вечернюю школу, чтобы закончить учебу, а сейчас работает переводчиком жестового языка, много трудится и старается выстроить график так, чтобы проводить свободное время с сыном. Такую необычную профессию Ана выбрала неспроста: ее сестра глухая.

Когда Робин начала оправдываться по поводу того, что в данный момент живет с родителями, то наткнулась на спокойный и твердый взгляд.

– Даже не вздумай извиняться, – сказала Ана. – Наша главная задача – вырастить детей. При этом нужно еще набраться смелости, чтобы попросить о помощи.

Робин и Элеонора двинулись по направлению к навесу. Ана продолжала негромко говорить по телефону, не замечая их. Хмуро уставившись в землю, она пробормотала:

– Зря я сюда приехала.

Девушки замедлили шаг. Ана подняла взгляд, зрачки ее слегка расширились. Она торопливо сказала в трубку:

– Я перезвоню.

– Все хорошо? – спросила Робин и тут же подумала, не лучше ли было притвориться, будто они ничего не слышали.

– Да. – Ана убрала мобильник, одернула платье, подошла к тележке и, увидев бутылки с аперитивом, джином, метаксой, просекко и пивом, просияла. – Алкоголь – отличная приправа к еде.

Элеонора улыбнулась, и Робин, поколебавшись, последовала ее примеру.

Девушки погрузили покупки в такси. Робин поверить не могла, что ее ждет девичник, и не чей-нибудь, а Лекси. Новость о помолвке всех ошарашила. Подруга всегда говорила, что не выйдет замуж – и они ей верили. С двадцати лет Лекси работала на подтанцовке у многочисленных поп-звезд. Она проводила время в турах, останавливалась в пентхаусах и знала по именам владельцев всех ночных клубов Сохо. Но два года назад, после перелома берцовой кости, ей пришлось распрощаться и с танцами, и с бесконечной чередой вечеринок. Впрочем, закон жизни гласит: если судьба захлопывает перед тобой одну дверь, то обязательно откроет другую. Так и произошло. Лекси выучилась на инструктора по йоге, встретила Эда, влюбилась и ответила согласием на предложение руки и сердца. И вот они в Греции, на ее девичнике. Ничего себе поворот?

Возможно, проблема Робин именно в том, что она никогда не жила на полную катушку и боялась рисковать? Все шло своим чередом по заранее составленному плану: учеба на юридическом факультете, покупка квартиры, карьера, замужество, ребенок… Все по расписанию, как движение поездов.

И куда этот поезд ее доставил? Робин уже тридцать, она оставила карьеру и живет у родителей вместе с полуторагодовалым сыном, а из багажа у нее только бывший муж.

«Я по жизни на скамейке запасных, – пришла в голову безрадостная мысль. – Вечно в пролете».

 

 
И вот мы на месте. Группа совершенно разных девушек. Слишком разных, о чем не стоит забывать.

Кто-то из нас начинает день с приветствия солнцу или пробежки, кто-то просыпается в одиночестве, прижав к груди подушку. Для одних поездка в Грецию стала возможностью нарушить привычный ход жизни, прислушаться к своим желаниям и почувствовать себя свободными. Другие считали часы до возвращения домой.

Все приехали на остров, движимые разными побуждениями. И лишь у одной из нас была весьма веская причина не отказываться от поездки.

Жаль, мы поняли это слишком поздно.


Глава 3 

Фэн 


Поворачивая ключ в замке, Фэн почувствовала, как тело напряглось, словно в ожидании удара. Она сделала глубокий вдох и толкнула дверь. Дом встретил прохладой и знакомым запахом побелки. Фэн впервые приехала сюда семь лет назад: смотрела вокруг широко раскрытыми глазами, восхищалась нетронутой природой, а грудь распирало от осознания того, что перед ней расстилается новый незнакомый мир. Она в то время как раз прекратила общаться с родителями – их жесткие религиозные устои ей претили. Богемный стиль жизни, который вела тетушка, завораживал, а при виде толп гостей, появлявшихся на вилле с кистями и альбомами для набросков, воображение рисовало картины весьма привлекательного времяпровождения.

Об этом Фэн любила вспоминать. Однако прошлое рисовало и другие картины, от которых мурашки бежали по телу.

Она сняла босоножки и, легко ступая, пошла по прохладному каменному полу, дав возможность глазам привыкнуть к полумраку. Затем отодвинула засов и распахнула ставни. Внутрь ворвались ослепляющие солнечные лучи, и в них затанцевали пылинки. От неожиданности Фэн заморгала.

Не пожалеет ли она о том, что согласилась провести девичник на острове? Тетя пригласила их с Бэллой в свой любимый японский ресторан и за сашими объявила, что продает виллу: она начала новый проект в Хорватии, для которого требовались деньги. А еще заявила, что Фэн непременно должна съездить в Грецию, пока дом пустует.

Бэлла наклонилась вперед, опершись руками о стол.

– Девичник Лекси! Давайте устроим его там!

Тетя пришла в восторг при мысли о том, что в ее владениях зазвучит музыка и станут веселиться молодые женщины, и не успели они заказать вторую бутылку саке, как план был утвержден.

– Боже мой! – воскликнула Бэлла, влетев внутрь и стуча каблуками по каменному полу. – Вот это да!

Интерьер виллы тетя оформила с отсылками к Кикладской цивилизации, в минималистичном стиле, и создавалось впечатление, что дом словно вырезан из скалы, вершину которой венчает. Толстые выбеленные стены из гладких камней, немногочисленная деревянная мебель на низких ножках и сводчатые потолки с деревянными балками вызывали ощущение простора.

– Как же здесь красиво! – восхищалась Бэлла. Она провела пальцами по бахроме висящего на стене гобелена, а затем прошла к столу, вытесанному из цельного бревна. – Надо же! Это ты? – Бэлла взяла фотографию в рамке и постучала покрытым ярким лаком ногтем по стеклу. – Выглядишь очень привлекательно.

На снимке Фэн стояла на террасе перед домом, улыбаясь и щурясь в лучах вечернего солнца. На ней были джинсовая мини-юбка и винтажный жилет с надписью «Пусть царит любовь», купленный в секонд-хенде за три фунта. В тот вечер они ужинали в Старом городе, и Фэн просто не могла усидеть на месте, энергия била из нее ключом. А потом… Воспоминания неожиданно нахлынули и придавили своей тяжестью. Кровь отлила от лица и словно застыла в жилах.

Фэн отвела взгляд от фотографии, проскользнула мимо Бэллы, выскочила на террасу и остановилась в тени перголы, не сводя глаз с голубого овала бассейна и стараясь дышать медленнее и глубже.

– Милая, что с тобой? – Бэлла вышла из дома вслед за ней.

– Да голова немного кружится после перелета. – Фэн чувствовала, что ее голос звучит неубедительно.

На террасе появилась Лекси, подошла к низкому каменному парапету и положила на него ладони, любуясь блестящей гладью моря.

– Шикарный вид, – сказала она, оглядывая расстилающуюся до горизонта голубую пустыню, а затем в испуге отшатнулась. – Господи! Да там обрыв!

Бэлла подошла к подруге и, надев солнечные очки, глянула вниз.

– Ужас! Верная смерть.

Под ними была отвесная стена, а внизу зловеще чернели острые зубцы скал.

– Потому-то и сложно найти покупателя. Всех отпугивает крутой утес, – пояснила Фэн.

Бэлла указала на живописную, словно сошедшую со страниц туристических буклетов пещеру у подножия скал.

– Она на нашей территории?

– Да. Это частный пляж.

На берегу лежала весельная лодка, окрашенная в бирюзовый цвет и уже довольно облезлая. Фэн старалась думать о том, какое это удовольствие: выйти в море ранним утром и грести по направлению к прячущейся за утесом крошечной бухточке, окруженной скалами. Если поискать, найдутся и хорошие воспоминания об этом месте.

– Давайте как-нибудь вечером разожжем костер на берегу. Можно такое организовать? – спросила Лекси, глядя в сторону пещеры.

– Конечно. Море выбрасывает на сушу кучу коряг.

Бэлла воодушевилась.

– Вечеринка на берегу! То, что надо! Завершим наш девичник красиво. Отличная идея!

Лекси двинулась вдоль парапета, периодически наклоняясь, чтобы вдохнуть запах растущих в горшках трав. Бэлла подошла к Фэн и, поднявшись на цыпочки, поцеловала ее в щеку и обняла за талию.

– Все хорошо?

Фэн видела свое отражение в темных очках подруги: нахмуренный лоб, поджатые губы. Как же ей хотелось сказать, что все отлично. Да она должна быть вне себя от радости, оказавшись с Бэллой на греческом острове. Вот только настроение что-то далеко не радужное.

Несколько часов назад в терминале аэропорта Фэн узнала, что Бэлла ей лгала с того дня, как они познакомились. Побледневшая подруга, вцепившись в ручку чемодана, пыталась объяснить ситуацию. Но все было тщетно. Ведь именно бескомпромиссная честность Бэллы и нежелание отказываться от своей точки зрения в свое время покорили Фэн.

Они не успели договорить: в зале вылета появились остальные девушки. Бэлла тут же нарисовала на лице улыбку и помчалась им навстречу, распахнув в стороны руки, а Фэн стояла и думала: «Как ей это удается?»

Она высвободилась из объятий подруги и сказала:

– Пойду проверю спальни.

Внутри дома царила приятная прохлада. Фэн взяла чемодан, поднялась в одну из комнат наверху и распахнула ставни. На массивный каменный подоконник свалилась дохлая муха. С террасы доносился скрип передвигаемых стульев, голоса девушек, которые устроились под перголой. Похоже, Бэлла сказала что-то смешное, потому что Лекси расхохоталась.

Фэн хотелось присоединиться к спутницам, но она чувствовала, что сбита с толку и растеряна. Лучше выйти проветриться. Она переоделась в спортивные шорты и майку, сунула ноги в кроссовки. Завязывая шнурки, Фэн посмотрела в зеркало на свое угловатое тело. Взгляд скользнул по массивным накачанным бедрам, в голове прозвучали его слова: «Ты просто отвратительна». Память неожиданно нанесла стремительный удар. Она резко выпрямилась, словно получила пощечину. Нет, она не станет слушать этот голос. Уже семь лет прошло. Все давно позади, хватит.

Фэн взяла бутылку с водой и вернулась на террасу. Бэлла с удивлением взглянула на нее:

– Ты на пробежку? Мы же только приехали.

– Я недолго. Пока не стемнело.

Подруга покачала головой.

– И как меня угораздило связаться со спортсменкой?

– Тебе невероятно повезло, – вставила Лекси.

– Да, – неожиданно серьезно ответила Бэлла, не сводя глаз с Фэн. – Это верно.

Фэн спустилась с террасы и двинулась по тропинке между скал, направляясь к подножию горы. Она смотрела под ноги и следила за изгибами дорожки. Под подошвами кроссовок шуршала сухая земля, в воздухе пахло тимьяном и пылью. Вскоре вилла осталась далеко позади.


Глава 4 

Бэлла 


С тех пор как Лекси объявила о помолвке, Бэлла с нетерпением ждала девичника. Если теряешь лучшую подругу, которая неожиданно решила выйти замуж, нужно хотя бы закатить шикарную вечеринку по этому поводу.

Надо же, Лекси Лоу – невеста. Бэлла до сих пор не могла в это поверить. Не потому, что раньше предложений не поступало. Мужчинам стоило лишь немного пообщаться с Лекси – и готово, они влюблялись. Бэллу удивило, что подруга остановила выбор на Эде. (Пожалуй, надо отучаться произносить его имя с вопросительной интонацией, словно речь о чем-то не особенно приятном.) Эд – просто прелесть. Он щедр и обожает свою работу – чем бы он там ни занимался, кажется, юрист или вроде того, Робин должна знать. А еще Эд верный и, что самое главное, боготворит Лекси.

Но – у Бэллы всегда находилось какое-нибудь «но» – не такого мужчину она ожидала увидеть рядом с подругой. Да, с выступлениями на сцене покончено, и все же Лекси могла бы выбрать какого-нибудь сексуального француза, тренера по йоге с пирсингом на сосках. Или музыканта, бывшего члена группы, перешедшего с ЛСД на конопляное масло. В общем, кого-то поинтереснее.

– Какую комнату я могу занять? – спросила Лекси. С рассыпавшимися по плечам каштановыми волосами она даже после долгого перелета выглядела удивительно свежей.

– Хозяйскую спальню, – ответила Бэлла и продолжила тоном дворецкого: – Мадам, сюда, пожалуйста.

Девушки начали подниматься по лестнице. Колесики чемодана бряцали по каменным ступеням. Бэлла вошла в комнату и открыла деревянные ставни. Легкие белые занавески заколыхались на ветру. С углового балкона открывался вид на террасу и море далеко внизу.

– Я не могу занять эту спальню. Здесь должны остановиться вы с Фэн! – воскликнула Лекси.

– Нет. Почетный гость – ты.

Лекси бросила взгляд в коридор и убедилась, что они одни.

– Кстати, вы, случаем, не поссорились?

– Нет, все отлично. Лучше не бывает.

«Интересно, – подумала Бэлла, – сколько раз я готова повторять одно и то же?»

– В аэропорту мне показалось, что между вами кошка пробежала.

– Нет-нет, мы просто переживали, все ли успеют на самолет! – Голос звучал несколько резко, как всегда, когда она лгала.

Лекси не ошиблась. Вообще-то Бэлла обычно рассказывала подруге о своих проблемах. Но не в этот раз.

Перед глазами возникло озадаченное и нахмуренное лицо Фэн, когда они разговаривали в зале вылета. Та сказала: «Знаешь, что меня всегда в тебе привлекало?»

Бэлла молчала. По щекам текли слезы, во рту пересохло.

«Твои честность и прямота. Ты такая, какая есть, и никогда не извиняешься за это. – Фэн сделала паузу и покачала головой. – А теперь… Я даже не уверена, что знаю, какая ты на самом деле».

Бэлла с трудом сглотнула и отогнала неприятные воспоминания. Она схватила чемодан Лекси, положила его на кровать и весело сказала:

– Так, доставай купальник. Пойдем искупаемся.

 
Вокруг бассейна стояли деревянные, выбеленные солнцем шезлонги. Бэллу просто распирало в ожидании предстоящей вечеринки, уровень адреналина зашкаливал, и ей хотелось делать все сразу: загорать, купаться, пить, есть, изучать окрестности. Она выбрала лежак, на который падали последние лучи вечернего солнца, расстелила полотенце и легла. Новенький купальник с леопардовым принтом отлично поддерживал грудь и удачно подчеркивал соблазнительные изгибы пониже спины. Куда запропастилась Робин? Бэлла сейчас с удовольствием приговорила бы баночку холодного пива.

Ей всегда было сложно усидеть на месте. Вот и сейчас, ожидая, пока спустится Лекси, Бэлла нашла в пляжной сумке небольшое зеркальце, достала помаду и освежила макияж. Затем обернулась и посмотрела на горы в надежде увидеть Фэн. Ландшафт выглядел безжизненным: заросли низкого кустарника да небольшие группы деревьев вдалеке. Бэлла сдвинула темные очки на лоб и прищурилась. Нет, подруги нигде не видно. «Недолго» в понимании Фэн – это час, не меньше. Она, наверное, уже добралась до вершины. Нужно выкроить время, чтобы остаться с ней наедине, поговорить и все уладить.

– Готова? – на террасе появилась Лекси в простом черном купальнике.

Бэлла прочистила горло, надела очки и изобразила счастливую улыбку.

– Конечно.

– Идем к морю?

Бэлла обернулась и посмотрела в сторону пещеры. Крохотный галечный пляж выходил к прозрачной бирюзовой воде, постепенно менявшей цвет на темно-синий. На горизонте едва просматривались очертания соседнего острова с группами белых строений, издалека напоминавших известковые наросты.

Бэлла предпочитала бассейн: в нем не бывает волн, пальцы не касаются склизких морских водорослей, ноги не задевают рыбы. Эти гладкие, мускулистые, покрытые блестящей чешуей существа внушали ей отвращение. Не надо моря. Бэлла хотела видеть дно и лишенную живности воду. Пусть и хлорированную.

Вот только они на девичнике Лекси.

– Да, идем.

Высеченные в скале ступени, выкрашенные ярко сияющей на солнце белой краской, круто спускались вниз. Девушки не стали обуваться, и горячие камни жгли им ноги. В воздухе шлейфом повис запах солнцезащитного лосьона.

– Черт побери, сколько нам еще идти? – пробормотала Бэлла, обходя устроившуюся на лестнице и глазеющую на них ящерицу. Пустой дом остался далеко позади и напоминал неприступную крепость.

Когда они дошли до пляжа, волосы Бэллы намокли от пота. Подруги пробежали по обжигающей гальке, и их ноющие ступни наконец погрузились в прохладную кристально чистую воду, сквозь которую прекрасно просматривался рельеф дна.

Лекси, верная себе, бросилась вперед, нырнула и скрылась под подернутыми рябью волнами. Несколько секунд спустя над поверхностью появилось ее мокрое лицо.

– Только не брызгайся! – предупредила Бэлла, осторожно продвигаясь вперед, втянув живот и проверяя, нет ли под ногами морских ежей. Вот в бассейне их точно не найдешь.

Она снова взглянула на виллу и заметила облако пыли: приехало второе такси. Робин, Ана и Элеонора вышли из автомобиля, достали пакеты с продуктами и понесли их в дом.

Бэлла не испытывала угрызений совести, озадачив Робин закупкой провианта. В конце концов, та тоже подружка невесты. К тому же она совсем не занималась подготовкой праздника, только замучила Бэллу вопросами: будет ли на острове вайфай и где лучше купить туристическую страховку. Надо же быть такой занудой!

Если Лекси заметит, что приехали остальные девушки, то обязательно скажет, что нужно вернуться и помочь им все разобрать. А Бэлле очень хотелось немного побыть вдвоем. Она поплыла брассом, задрав подбородок повыше, чтобы волны не попадали в лицо, догнала Лекси и указала на виднеющиеся впереди выступающие из моря скалы.

– Давай туда.

Руки рассекали прозрачную воду, заходящее солнце ласкало лица. Бэлла ощутила, как тело расслабляется, освобождаясь от напряжения. Словно какая-то слегка сместившаяся деталь встала на место. «Только ты и я».


Глава 5 

Робин 


Робин задвинула продукты для салата подальше, оставив место для вина, и закрыла холодильник. Наконец-то они закончили разбирать покупки. Спина привычно заныла. Робин прогнулась, затем потянулась и бросила взгляд на часы. Пора искупаться. Перед глазами возникла картина: ароматная мыльная пена, блестящее от воды тельце Джека. Иногда вечерние водные процедуры доставляли истинное наслаждение. Робин любовалась идеально гладкой кожей малыша и наблюдала, как он с довольным видом бьет руками по воде. Особое удовольствие она испытывала, заворачивая сына в пушистое полотенце и ощущая чистоту и свежесть. Порой же ей хотелось побыстрее покончить с купанием, чтобы, уложив Джека, спуститься вниз – и что? Посмотреть очередной сериал вместе с родителями? Включить ноутбук и попробовать реанимировать заброшенную карьеру?

Робин вынула из кармана телефон. Вот черт, нет связи. Неудивительно, с такими-то толстыми каменными стенами. В проеме открытой входной двери виднелись очертания скал к западу от виллы. Можно попробовать забраться на них, вдруг сигнал появится?

Робин предупредила Ану и Элеонору, которые распаковывали чемоданы в отведенной им комнате, и вышла из дома. Стоял теплый вечер. Узкая тропинка огибала скалы. Робин зашагала по твердой земле, чувствуя, как болят от напряжения ноги. Дыхание сбилось. Приятно размяться после целого дня, проведенного в кресле самолета, а затем в такси. И стоило забираться в такую даль всего на четыре дня? Не потому ли экология планеты оказалась под угрозой, что люди скачут с одного континента на другой, считая, что организовать девичник – прямо-таки священный долг? Раньше невеста просто приглашала подружек на ужин накануне свадьбы. Сейчас прощание с холостой жизнью превратилось в модную традицию: разрабатываются целые программы, включающие алкогольные игры и примитивные викторины. Неужели такие вечеринки и впрямь кому-то нравятся?

Свой девичник Робин вспоминала с содроганием. Приглашать на такое мероприятие маму – не самая удачная идея. Конечно, когда тебя постоянно окружают любовью, теплотой и пониманием, невозможно сказать «нет». В итоге Робин весь вечер мучилась, ощущая необходимость сдерживаться.

Такое впечатление, что в ней заключены как минимум три разные натуры. С родителями она была уравновешенной, доброй, благоразумной и сильной. В профессиональном окружении – целеустремленной, высокоорганизованной и даже слегка жесткой. В компании друзей после нескольких бокалов спиртного показывалась иная Робин: импульсивная, бесстрашная, не чурающаяся крепкого словца. Во время девичника пришлось жонглировать всеми тремя ролями сразу, а это оказалось весьма непросто. Она выбилась из сил, пытаясь сообразить, какой должна быть в тот или иной момент, и мечтала лишь о том, чтобы вечеринка поскорее закончилась.

Позже, нечто похожее произошло с ее браком. Проблема заключалась в том, что Робин и сама уже не понимала, кто она на самом деле.

В зарослях низкого кустарника пели невидимые цикады. Икры горели, под мышками проступил пот. Сзади раздался шорох, словно кто-то неосторожно пнул ногой комок земли. Робин нервно оглянулась – никого. Наверное, какой-нибудь зверь. Или камень скатился по склону. Мягкий вечерний свет слегка сгладил очертания окружающих предметов. Притулившаяся на краю утеса вилла выглядела одинокой. Робин почувствовала себя неуютно. Закралась мысль: возможно, стоит вернуться. Она бросила взгляд на экран: сигнал не появился. Придется карабкаться еще выше, чтобы услышать голосок сына.

Робин двинулась по тропинке, размахивая руками и прерывисто дыша. Надо же, она ведь раньше была в отличной форме! В школе не пропускала ни одних соревнований, ноги вечно украшали синяки и ссадины, а с пальцев не исчезали лейкопластыри. В свободное время Робин вместе с Дрю лазила по деревьям, строила хижины и играла в догонялки в лесу. Как она скучает по тем беззаботным дням! И по брату.

Совершенно запыхавшись, Робин наконец поднялась на вершину утеса. Вознаграждением стала одна полоска в углу экрана смартфона: есть сигнал! Пальцы нажали кнопку вызова. Джек сейчас, наверное, в своей пижамке с динозаврами, а волосы на затылке еще мокрые и пахнут шампунем.

– Робин! – раздался в трубке радостный голос матери. – Ты добралась?

– Да, только что приехали. Как там Джек?

– Прекрасно! Мы чудесно провели день: сели на поезд и отправились в Брокенхёрст. Видела бы ты лицо сына, когда нам встретились пони породы Нью-Форест!

– Дашь ему трубку?

– Прости, милая, ты немного опоздала. Джек уже уснул.

 
Она стояла на вершине утеса, пытаясь справиться с разочарованием. Где-то позади раздался крик козы. Робин обернулась и увидела человека, бегущего быстро и уверенно. Широкие плечи, короткие обесцвеченные волосы… Да это же подруга Бэллы! Их представили друг другу в зале вылета, но Робин едва ли обменялась с новой знакомой парой слов. Как там ее зовут? Ах да, Фэн. Как же легко она двигается, словно скользит над землей! И ноги такие мускулистые и в то же время стройные. В светлых волосах золотые блики от заходящего солнца, руки загорелые, и бежит так свободно, однако в то же время кажется полностью сосредоточенной. Недавно Робин слушала подкаст, в котором рассказывали о состоянии потока: способности полностью погрузиться в процесс и максимально выкладываться, совершенно забыв обо всем, что тебя окружает. Выдающиеся спортсмены, художники и писатели умеют так делать – значит, любому по силам освоить эту науку. Но настрой быстро улетучивается, нужно тренироваться. Надо же, Фэн в состоянии потока.

Робин наблюдала за бегуньей со всевозрастающей ностальгией, скучая по тем временам, когда она сама была сильной и подтянутой. Во время беременности ее мускулистое и гибкое тело приняло совершенно другие формы – впрочем, повлиять на этот процесс не представлялось возможным. Робин считала, что готова к родам, и не сомневалась в своей выносливости – как физической, так и психической. Она прочитала книгу о том, как женщины становятся матерями: вопят, отдаются во власть боли, не боясь ее. Вот только организм решил иначе. После двенадцати часов схваток началась кровавая рвота. Инфекция. Робин подключили к монитору. Она больше не могла корчиться, но оставалась возможность кричать.

«Милая, потише», – сказал Билл. «Потише»? Вообще-то кое-кто здесь производит на свет нового человека! «Я буду орать, и точка!» – спокойно ответила Робин, и один бог знает, чего ей стоило держать себя в руках.

Она выполнила свое обещание, но тело, несмотря на подаренную ему природой силу, так и не смогло справиться со своим предназначением. Через тридцать шесть часов охрипшая девушка согласилась на экстренное кесарево.

Главное, малыш с копной темных волос и розовым личиком, которое Робин беспрестанно целовала, родился здоровым. И все же мысль о том, что скальпель разрезал ее мышцы и ткани, не выходила из головы. Из-за инфекции Робин пришлось задержаться в больнице, и некогда мускулистое тело ослабело и стало дряблым. Мышечный корсет больше не справлялся со своей задачей, начала болеть спина… Там, где раньше были кубики на прессе, теперь при любом усилии из разрезанного живота выпирала часть плоти. Робин направили на физиотерапию и предложили делать какие-то убогие упражнения, вращая тазом. «Да я раньше подтягивалась на любом турнике», – возразила она. Врач лишь покачала головой: «Не спешите. Вы только что родили».

Вообще-то многие производят на свет младенцев. У некоторых женщин фигура оставалась подтянутой, хотя они завели по трое-четверо детей. А вот Робин тело подвело. Она больше ему не доверяла.

Наблюдая за Фэн, девушка вспоминала себя в те времена, когда была активной, энергичной, сильной, и восхищалась красивой и мускулистой фигурой бегуньи.

Та вдруг заметила ее и улыбнулась. Робин залилась краской – смутить ее всегда не составляло труда.

Фэн замедлила темп, приблизилась, оставляя за собой дорожку из поднявшейся в воздух пыли, и остановилась, уперевшись руками в бока. Грудь под футболкой без рукавов вздымалась едва ли чаще, чем обычно.

– Как пробежка?

– Прекрасно! Аромат багульника и ни души вокруг. Здесь шикарно!

Восторженность Фэн невольно вызывала улыбку. Во время перелета Бэлла полностью завладела вниманием своей подруги, и Робин решила, что вряд ли у нее окажется много общего с новой знакомой. Какое нелепое и категоричное суждение! Не иначе как результат долгого совместного проживания с родителями.

Лишь теперь ей выпал шанс внимательно рассмотреть спутницу: сережка в носу – простой серебряный гвоздик в правой ноздре, обесцвеченные волосы, выбритый висок. Сама Робин не осмелилась бы даже озвучить подобное желание в парикмахерской. Ее родители назвали бы такую стрижку «нестандартной». Как, впрочем, и многое другое: татуировки, пирсинг, крашеные волосы, отношения с представителями своего пола… Она пристально глядела на пышущую жизнью энергичную женщину, такую необычную и уверенную в себе, и думала: «Вот такой я хочу быть».

Фэн бросила взгляд на мобильник в руке Робин.

– Есть сигнал?

– Очень слабый. Хотела поговорить с сынишкой, но он уже уснул. – Голос предательски задрожал. Что с ней, черт возьми, сегодня творится?

– Обидно. Ты, наверное, по нему скучаешь.

Робин кивнула.

– Да, мы расстались впервые. Ему всего полтора годика.

– Смелое решение. Здорово, что приехала на девичник Лекси.

– Такую вечеринку я бы ни за что не пропустила! – улыбнулась Робин.

– Вы ведь со школы знакомы?

– Да, с одиннадцати лет. – В подростковом возрасте они еще не понимали, какую власть имеет истинная красота, а Лекси уже тогда была хорошенькой, хотя постоянно выглядела усталой, а под глазами залегали тени. Мать Робин часто повторяла: «Этой девочке нужно раньше ложиться спать».

Им быстро стало ясно, что родители Лекси из тех, о ком шушукаются. Мать – бывшая балерина, большая любительница выпить, отец – автогонщик, ни больше ни меньше. Детей часто спрашивают: «Кем ты хочешь стать, когда вырастешь?» И они рисуют белокурую танцовщицу и темноволосого пилота болида с трофеем в руках. Семью Лекси. Робин была очарована родителями подруги: никакого тебе режима, никто не спрашивает, куда и с кем ты пошла, шампанское открывают часто и без повода.

– Бэлла перешла в нашу школу позже, через пару лет.

– Когда они переехали из Лондона?

– Именно. И сразу же прожужжала всем уши, что вернется в столицу при первой же возможности.

– Это в ее репертуаре, – с улыбкой сказала Фэн.

Робин вспомнила Бэллу-подростка – ярко накрашенные глаза, забранные в высокий хвост темные волосы, две светлые обесцвеченные прядки у лица – и продолжила:

– Она виртуозно ругалась по-итальянски. В первую же неделю научила нашего географа фразе «Какой шикарный закат!», хотя на самом деле бедняга говорил: «Чтоб ты сдох!»

Фэн расхохоталась.

Именно тогда Бэлла и объявила о своей ориентации. «Я предпочитаю девочек, – сказала она так спокойно и уверенно, что никто не посмел ни смеяться над ней, ни задавать какие-то вопросы. – У меня три старших брата, а ванная в доме всего одна. Если бы вы знали, что я там нахожу, тоже прониклись бы неприязнью к мужчинам. Женщины хорошо выглядят, приятно пахнут, у них гладкая кожа и аппетитные формы. Мы во всех отношениях лучше». Бэлла пожала плечами, будто объявила вердикт.

Лекси и Робин были околдованы новой ученицей. Они хотели, чтобы эта яркая и дерзкая девушка влюбилась в Борнмут и никуда оттуда не уехала. Так дуэт превратился в трио, где каждой отводилась своя роль. Своенравная, неукротимая и самостоятельная Лекси – лицо; громогласная, с хорошо подвешенным языком и заразительным смехом Бэлла – голос; рассудительная и терпеливая Робин, всегда готовая вернуть подруг на путь истинный – коллективный разум.

– Это не они? – спросила Фэн, глядя вниз, в сторону моря.

Робин посмотрела в том же направлении, увидела Бэллу и Лекси, бредущих по воде в сторону берега, и почувствовала укол разочарования: ее не подождали.

– Они.

Бэлла расхохоталась и согнулась пополам. Она смеялась часто и всегда очень громко, при этом облокачиваясь на любого, кто оказался рядом, словно не в силах вынести груз обрушившегося на нее веселья. Бэлла и Лекси завернулись в полотенца и принялись взбираться по ступеням лестницы, ведущей к вилле. Вскоре в бокалы польются напитки, и их вечеринка начнется.

Робин повернулась к Фэн.

– Ты бегала в горах?

– Я держалась ближе к берегу, но видела тропу, ведущую наверх. Завтра собираюсь ее исследовать.

– Правда?

– Не люблю валяться у бассейна. Выдвинусь пораньше, пока еще прохладно.

– Звучит заманчиво.

– Давай со мной.

Вот так просто – всего три слова.

– Я сейчас не в форме. Начну отставать.

– Я никуда не тороплюсь.

Робин не знала, что ответить, поэтому пробормотала:

– Ну что ж, хорошо.

И, стоя на вершине утеса, вдруг почувствовала, что прежняя Робин еще жива.

 

 
На остров мы прибыли с багажом.

В чемоданах обнаружились сандалии в греческом стиле, огромные солнечные очки, летящие легкие платья, шорты с высокой талией, пушистые турецкие полотенца, разбухшие косметички, заполненные мерцающими тенями, бронзаторами и блесками для губ, книги в бумажной обложке и бутылочки с солнцезащитным кремом, распространяющим кокосовый аромат лета.

Помимо нарядов и аксессуаров для путешествия и отдыха, мы привезли кое-какие вещи исключительно для личного пользования: упаковку безымянных таблеток, пристроившуюся в боковом кармане, завернутую в полотенце высокую бутылку джина, спрятанную в конверт фотографию мужчины с добрыми глазами.

А в одном из чемоданов оказалась фигурка невесты. Позже мы увидим, как ее, разбитую, уносят с виллы – в прозрачном пакете для улик.


Глава 6 

Ана 


Ана посмотрела на экран мобильника: сигнала нет. Она встала поближе к окну, утопающему в толстой стене, – ничего не изменилось. От отсутствия привычных полосок в углу становилось неуютно. Настоящая проблема для истинного городского жителя, привыкшего всегда быть на связи, если только не спустился в метро.

«Видимо, на вилле слишком массивные стены», – подумала Ана, приложив ладонь к прохладному камню. Пока остальные восхищались убранством дома, она не проронила ни слова, сочтя интерьер слишком аскетичным: ей не хватало теплых ноток, цвета. Это жилище совсем не похоже на ее трехкомнатную квартиру, где полно произведений искусства, ярких подушек и стеллажей с книгами. Комната, доставшаяся им с Элеонорой, выходила окнами на задний двор. В сгущающихся сумерках Ана проследила взглядом за ломаной линией горного хребта и почувствовала себя невыносимо одинокой. Поблизости нет ни деревень, ни жилья, ни дорог – если не считать пыльную гравийку, ведущую к вилле. По коже побежали мурашки.

– Тук-тук! – в проеме появилась Лекси, заставив Ану вздрогнуть. – Хотела предупредить, что мы собираемся выпить что-нибудь на террасе.

Ана потерла руками плечи, чтобы избавиться от гусиной кожи.

– Отлично. Я как раз заканчиваю разбирать вещи. – Она достала из чемодана платье нефритового цвета.

– Какое красивое! – воскликнула Лекси и вошла в спальню, закрыв за собой дверь. – Новое?

Ана ощутила приступ паники – знакомое чувство, почти рефлекс – и мысленно сказала себе: «Замок не заперт. Ты можешь выйти из комнаты. Ты в безопасности». Она дала себе несколько секунд, чтобы проникнуться этой мыслью, затем сосредоточилась на вопросе.

– Да, побаловала себя.

Ана приобрела этот винтажный наряд в своем любимом магазине. Платье, хоть и не новое, стоило больше, чем она была готова потратить. К тому же для девичника покупка выглядела расточительной. За проживание на вилле денег с них, конечно, не брали, но перелет стоил прилично, поэтому Ана колебалась, стоит ли ехать. Она привыкла экономить и постоянно проверяла, в каком состоянии финансы, чтобы они с Люкой вдруг не остались без средств. Несмотря на постоянную работу и стабильный доход, бережное отношение к деньгам не помешает.

«Тебе пора подумать о себе, – заявила сестра, когда Ана рассказала ей о девичнике. – Ты не ездила отдыхать с тех пор, как родился Люка. Оставь его со мной. Мы устроим кинопросмотр, закажем пиццу и печенье с кунжутом. Пусть проведет время с тетей Ленорой».

Немного поразмыслив, Ана стукнула кулаком по столу и решилась. Но по мере приближения даты вылета ее беспокойство усиливалось – и не только из-за расходов. Все обстояло куда серьезнее.

Ана повесила платье в шкаф, повернулась и застыла на месте: Лекси устроилась на кровати рядом с открытым чемоданом, а в нем сверху на вещах лежал раскрытый паспорт. Ану вновь охватила паника. В аэропорту она пристально следила за тем, чтобы никто из девушек не увидел документы. Тем временем Лекси заметила:

– Свадьба уже через четыре недели, поверить не могу!

Ана подошла к чемодану и, делая вид, что распаковывает пляжное полотенце, ловким и незаметным движением спрятала паспорт в карман. Кажется, собеседница ничего не заметила. Вот и отлично. О чем там они говорили?

– Всего четыре недели? И как ощущения?

– Честно? Самого праздника я жду с нетерпением, но вот все эти формальности… Как подумаю, что мне придется сказать «да» перед огромным количеством народу, сразу прихожу в ужас.

– Ты же выступала перед зрителями. Я полагала, что при большом скоплении людей ты чувствуешь свободно.

– Вот именно, выступала. А в день свадьбы я просто буду самой собой.

– Понятно.

Ана никогда не жаждала оказаться в центре внимания, довольствуясь местом где-нибудь в заднем ряду. Нет, она не была тихоней. Просто привыкла думать, что нужно усерднее трудиться, стать сильнее и умнее, чтобы тебя заметили. В общем, что-то собой представлять.

– Мне хочется, чтобы ты поскорее увидела место, где состоится церемония. Оно прямо на берегу реки, терраса там просто шикарная. Надеюсь, нам повезет с погодой.

Ана знала, что место наверняка очень красивое, день окажется ясным, а простенькие букеты и незатейливые гирлянды отлично дополнят картину. По-другому и быть не может, если речь идет о Лекси. Что наводило на мысль: «Значит, это со мной что-то не так?»

Ана любила свадьбы. Гости довольны, веселятся, танцуют, забыв обо всем на свете, наслаждаются едой. Все очень красиво и романтично. Она никогда не была замужем – такой шаг не входил в ее планы. Мужчины проявляли к ней внимание, но Ана не встретила того, кого готова была боготворить и с кем захотела бы разделить судьбу. У нее есть сын, сестра, работа – можно считать себя везунчиком.

– Я так рада, что ты придешь на мою свадьбу! – широко улыбаясь, продолжала Лекси.

– Жду не дождусь!

Ана дала ответ в тот же день, как получила приглашение. Она поставила галочку напротив фразы «Я приду», отметила свои кулинарные предпочтения, выбрала любимую песню для плей-листа. Однако точно знала, что не придет: обязательно случится что-нибудь непредвиденное.


Глава 7 

Элеонора 


Элеонора выложила блестящие оливки в небольшую деревянную мисочку, найденную в буфете. Надо же, в этом доме все подобрано со вкусом. Похоже, тетя Фэн обладает врожденным чувством стиля. Интересно, здесь есть ее фотография? Элеонора всегда любила разглядывать снимки: можно смотреть сколько угодно, пытаясь решить, нравится ли тебе человек и готов ли ты ему доверять, и при этом не чувствовать себя неловко.

Она открыла банку дзадзики, вдохнула аромат, запустила внутрь ложку и набросилась на густую кремообразную массу, пахнущую чесноком. Элеонора могла есть эту греческую закуску тарелками: намазывать толстым слоем на хлеб, макать в нее чипсы, заправлять ею салат. Дзадзики – поистине универсальное блюдо. Она снова нырнула ложкой в банку, а когда подняла взгляд, увидела вошедшую в кухню Лекси и ожидала услышать упреки в свой адрес, но невеста лишь улыбнулась.

Элеонора облизала ложку, помыла ее и занялась остальными ингредиентами. Она достала из холодильника несколько сочных красных помидоров (неужели Робин не знает, что их хранят при комнатной температуре? Надо бы проверить, куда она засунула авокадо), помыла их, взяла острый нож для овощей и начала нарезать на толстые кружочки. Ни у кого из девушек не осталось сил, чтобы снова садиться в такси и ехать в ресторан, поэтому Элеонора потихоньку принялась готовить мезе: высыпала в небольшую чашечку обжаренный миндаль, выложила на тарелку фаршированные виноградные листья, разломала и поджарила в тостере питу, чтобы макать ее в хумус.

– Тебе помочь? – с готовностью спросила Лекси, поставив на столешницу бокал с каким-то пенящимся напитком. Подумать только, скоро эта девушка станет ее невесткой.

Элеонора посмотрела на руки Лекси: такие тонкие. Точнее, элегантные – вот верное слово. И никаких украшений, кроме кольца с огромным бриллиантом, которое выбрал для невесты брат.

Она вспомнила, как Эд сообщил ей: «Я встретил одну женщину». Он сидел в квартире Элеоноры, положив ноги на стол и ослабив узел галстука. Брат заглядывал нечасто, и она то и дело посматривала на него, пытаясь угадать причину визита. Глаза его светились, и в них даже проглядывала некоторая игривость. В тот день Эд выглядел не таким серьезным, как обычно.

Надо же, брат влюбился.

Элеонора вбила в строку поисковика «Лекси Лоу», но ей не нужно было нажимать кнопку «найти», чтобы догадаться, что девушка с таким именем просто обязана прославиться. Интересно, что она будет делать, когда сменит свою звучную и перекликающуюся с именем фамилию на скучное «Толлок»?

Вдруг вспомнилось: «Элеонора Толлок ворует товары с полок».

Она даже не удивилась, когда в выдаче появились сотни снимков Лекси: вот она выступает с разными группами, а вот старые клипы с музыкального канала, где Лекси танцует в полосатом трико. Элеонора включила один из роликов и застыла как загипнотизированная, наблюдая за плавными движениями тела, которое словно перетекало из одного состояния в другое. Лекси выделялась даже в группе высококлассных исполнителей. Было что-то завораживающее в пропорциях ее тела, выражении лица: девушка словно полностью растворялась в музыке. Неудивительно, что Эд в нее влюбился. Да от нее все зрители без ума!

Впервые они встретились за ужином в доме родителей Элеоноры и Эда. Мать достала свой лучший фарфор, отец откупоривал одну за другой бутылки «Шатонеф-дю-пап» и старался не пялиться без конца на будущую невестку. А Элеонора неожиданно для себя поняла, что Лекси ей нравится. Эд всегда выбирал красоток, но мисс Лоу отличалась от всех. Она поддразнивала и смешила жениха, оспаривала его мнение, а он… Он прислушивался. И тогда у Элеоноры зародилась надежда: «Может быть, хоть с ней…»

Сейчас она рассматривала Лекси и думала: не правильность ли черт и идеально прямой нос так притягивают взгляд? Словно красота – это математическая задачка, которую можно решить.

– Спасибо, я сама, – предложение о помощи отвергнуто, тем не менее будущая невестка не сдвинулась с места.

Элеонора не любила разговаривать, когда готовила, предпочитая сконцентрироваться на продуктах и их текстуре, пытаясь найти идеальный баланс между заправкой и специями.

Она выложила на тарелку помидоры вместе с тонкими колечками красного лука, затем покрошила сверху фету и добавила веточек орегано, которые сорвала на террасе в горшке.

– Я так рада, что ты смогла приехать, – подала голос Лекси. Она как будто пробовала слова на вкус, словно решая, можно ли доверять тому, что говорит. – Что заставило тебя изменить мнение?

Элеонора растерянно захлопала глазами.

– Не помню.

Ложь.

Когда Эд сообщил о девичнике, то добавил: «Ты должна поехать. Тебе пойдет на пользу». Чувствуя, как напряглось все тело, она ответила: «Тому, кто так говорит, следовало бы лучше заняться своими делами». Брат уставился на нее, а затем рассмеялся: «Что ж, верно подмечено».

А в четверг вечером пришло письмо от Бэллы. Элеонора весь день занималась скульптурой в гараже, пальцы онемели от холода, от рук исходил слегка металлический запах. Она посмотрела фотографии виллы, купающейся в солнечных лучах на фоне безоблачного неба, и подумала: «Может, и поеду». Затем прочитала тему сообщения: «Девичник». Не «Девичник Лекси» и не «Наши планы», а вот так просто, словно он один-единственный на свете.

Элеонора прочитала фамилии остальных получателей. Всего шесть человек, небольшая группа избранных. Видимо, она должна чувствовать себя польщенной? И вдруг кое-что бросилось ей в глаза. Элеонора наклонилась ближе к экрану, сердце бешено забилось, буквы начали расплываться… Она заморгала и потерла глаза. Прочитала еще раз.

Надо же. Элеонора откинулась на спинку стула и скрестила на груди руки. А потом решила ехать.


Глава 8 

Ана 


С террасы доносились голоса. Ана привела себя в порядок и надела платье-рубашку нежного лимонного цвета, купленное в любимом секонд-хенде в районе Кингс-Кросс. Она поправила шарф на голове, брызнула духами на шею и запястья и вышла из прохладной комнаты.

Миновав кухню, где беседовали Лекси и Элеонора, Ана вышла на террасу и в нерешительности остановилась. Бэлла и Робин хлопотали у длинного деревянного стола, установленного под перголой; лучи заходящего солнца бросали золотистые отблески на их кожу. Легко передвигаясь в такт звучащей музыке, Бэлла раскладывала глянцевые фотографии, а Робин зажигала свечи, периодически бросая взгляды на подругу, смеясь и отпуская комментарии.

Как переводчик жестового языка, Ана легко читала людей, отмечая детали, укрывшиеся от внимания остальных: позы, взгляды, бессознательные прикосновения к определенным частям тела. Представшая взору картина интриговала: Робин кружила вокруг Бэллы и время от времени посматривала на нее в ожидании одобрения или проверяя, какую реакцию вызвали ее слова. Вместо ожидаемой непринужденности общение двух давних подруг выглядело натянутым.

Робин заметила Ану и спросила:

– Бокал просекко?

Та предпочла бы джин или имбирное пиво, итальянское игристое вино всегда казалось ей слишком сладким. Ну да ладно, она будет пить то же, что и остальные.

– Конечно. – Ана застучала каблуками по плиткам террасы и получила фужер с пенящимся напитком.

– Помнишь тот вечер? – спросила Бэлла, показывая Робин очередной снимок, запечатлевший Лекси с коротко стриженными обесцвеченными волосами на заднем сиденье такси: девушка смотрит куда-то в сторону, прижав голову к оконному стеклу, короткое золотое платье задралось, из сумочки высыпалось все содержимое. Похоже, Лекси здесь лет двадцать или чуть больше.

Робин закатила глаза.

– Ты и эту фотографию распечатала? Поверить не могу!

На других снимках невеста предстала в иных образах. Вот совсем юная Лекси в школьной форме обнимает подруг за плечи, галстук повязан на голове, словно бандана. А здесь она на отдыхе, сидит на банане в крохотном бикини. На следующей фотографии – неукротимая Лекси-танцовщица с нанесенной на тело серебряной краской.

Ана внимательно рассматривала снимки, чувствуя легкое замешательство. Изображенные на них девушки были ей незнакомы. Лекси, с которой она впервые встретилась год назад, преподавала йогу, любила поговорить о прочитанных книгах и просмотренных фильмах, была готова рвануть на другой конец Лондона в поисках лучшей в городе тайской лапши, задавала Ане интересные и глубокомысленные вопросы о работе. А еще по секрету сообщила, что танцы никогда не были ее страстью.

Именно Ана сопровождала Лекси, когда та выбирала свадебное платье – и их зарождающаяся дружба неожиданно перешла на новый уровень. После обеда они зашли выпить чего-нибудь в странное, больше напоминающее оранжерею кафе. Его обнаружила Ана и сразу поняла, что новой знакомой это место понравится. Через дорогу виднелась выкрашенная голубой краской дверь с табличкой: «Винтажные свадебные платья. Только по предварительной записи». Девушки перешли улицу и нажали на кнопку звонка. Навстречу им вышел мужчина в элегантном костюме с шелковым платочком в кармане пиджака и сказал: «Я определенно настаиваю, чтобы вы к нам зашли».

Нужное платье висело прямо на виду, на первых же плечиках стойки с одеждой, как будто знало, что за ним придет Лекси. Французское кружево, нежный цвет шампанского. Никаких пышных и тяжелых юбок и шлейфов, простая скромная модель до пола с глубоким V-образным вырезом на спине.

Когда Лекси отодвинула тяжелую штору и вышла из примерочной, ее лицо сияло: кружевная ткань прекрасно подчеркивала фигуру, темные пряди рассыпались по плечам.

Они решили, что вуаль или диадема будут лишними, лучше вплести в волосы веточку гипсофилы. Ане льстило, что новая знакомая прислушивается к ее мнению в вопросах стиля.

Когда они вышли из бутика на залитую солнцем улицу, Лекси поинтересовалась: «Не возражаешь, если мы не станем рассказывать Бэлле об этом визите?»

Такой вопрос говорил о многом, и сегодня, после знакомства со школьной подругой невесты, подозрения Аны подтвердились. Бэлла оказалась именно такой, какой она ее себе представляла: шла по залу аэропорта, сильно виляя бедрами; громко и гортанно смеялась, когда ее обыскивали сотрудники службы безопасности; направляясь на посадку, с видом собственницы обняла Лекси за талию. В самолете невеста собиралась занять кресло рядом с Аной, но Бэлла тут же похлопала по пустому соседнему сиденью, и Лекси с извиняющимся видом опустилась, куда велено.

Было интересно наблюдать, как трансформируется с годами детская дружба. Но Ана не переживала по этому поводу. Она зрелая женщина с багажом в лице сына-подростка, ипотеки и удачной карьеры и не станет разбивать лоб, лишь бы сидеть рядом с невестой. Пусть Бэлла застолбит свою территорию, если так хочет.

Ана отпила из бокала и отошла на другой конец террасы, подальше от стола с фотоснимками. У парапета стояла Фэн, глядя на море.

– Прекрасный вид, – заметила Ана.

Собеседница тут же улыбнулась.

– Да, верно.

– Здесь так тихо и безлюдно. Разительный контраст с Лондоном. Ты тоже из Борнмута, так? – Ана пыталась понять, кто есть кто в группе. Она уже знала, что Бэлла, Робин и Лекси дружат со школы, а Фэн – девушка Бэллы.

– Я из Глостера. В восемнадцать лет приехала в Борнмут учиться, да так и осталась там.

– Влюбилась в этот городок?

– От моря уехать сложно.

– Ты права. Твои родители остались в Глостере? Им не хочется перебраться на юг?

Повисло молчание, а затем Фэн ответила:

– Мы не общаемся.

– Прости, – сказала Ана сочувственно. – Должно быть, тебе непросто.

– Что именно? – К ним подлетела Бэлла с бутылкой просекко.

– Я рассказала о натянутых отношениях с родителями.

– Ярые христиане, – пояснила Бэлла. – Однако, – она уверенным жестом обняла Фэн за талию, – они не понимают, чего лишились.

Фэн сделала большой глоток пива, широкое серебряное кольцо на большом пальце звякнуло о бутылку.

– Какое красивое! – восхитилась Ана.

– Спасибо. Изготовлено по заказу Бэллы в ювелирном, где она работает.

– Надо же! А мне помнится, кто-то говорил, что ты медсестра. – Ана повернулась к Бэлле.

Та натянуто улыбнулась.

– Это в прошлом. Я решила сменить ночные дежурства и судна на витрины с бриллиантами.

Фэн незаметно поменяла позу, отстранившись от Бэллы.

– Скучаешь?

– По суднам? – Бэлла фыркнула. – Сплю и вижу!

Все замолчали. Фэн допила пиво, заявила, что хочет еще, и отошла. Бэлла проводила ее взглядом, закусив губу, и ее лицо на секунду стало несчастным. Но она тут же повернулась к Ане с дежурной улыбкой.

– А как насчет тебя? Ты, значит, новая подружка Лекси. Чем занимаешься? Как это вы так быстро сошлись?

Голос Бэллы звучал вполне дружелюбно, но Ана прекрасно поняла намек: она пока чужая в этой компании, ей лучше не забывать свое место.


Глава 9 

Элеонора 


Элеонора разорвала бумажный пакет, вытащила свежую, выпеченную на камнях буханку и нарезала ее толстыми ломтями, вдыхая аромат теплого дрожжевого хлеба.

Пристроившаяся на табурете Лекси спросила:

– Ты раньше была в Греции?

– Один раз. С Сэмом. – Ну вот, она произнесла его имя. Такое впечатление, что необходимо делать это несколько раз в день, чтобы поверить, что он существовал. – В наш единственный отпуск.

Какая прекрасная, волшебная, идеальная неделя! Если бы Элеоноре предложили вернуться в прошлое, она бы выбрала ту поездку. Дешевый отель на Корфу, картонные стены, парочка подростков в соседнем номере, которые ежедневно напивались до бесчувствия и затем блевали в ванной. Вереница кафешек, где подавали привычную британцам еду: бургеры с картофелем фри или пиццу с парой ложек греческого салата. Но ничто не имело значения, потому что они были вместе.

– Жаль, что я не успела с ним познакомиться. Эд считал Сэма классным.

Неужели? Элеонора хотела сказать, что подобного эпитета недостаточно, чтобы описать ее жениха. Однажды она проговорилась, что ей негде хранить инструменты, необходимые для занятий скульптурой. В следующие же выходные Сэм, включив радио и напевая рок-композиции девяностых, соорудил шкаф во всю стену. Ему нравилась ее стряпня. Жених сначала любовался внешним видом блюда и задавал вопросы. Потом съедал половину, клал вилку и нож на тарелку и делал паузу, чтобы насладиться вкусом. Он никогда не спешил. Сэм обожал компьютерные игры и, когда собирался удалиться в комнату, где стояла приставка, с улыбкой говорил: «Пойду помедитирую». Он прекрасно понимал, что собой представляет. Когда жених смотрел на Элеонору, ей казалось, что он знает ее как облупленную и все равно любит.

– Представить не могу, как тебе, наверное, тяжело пришлось. То есть приходится, – поправилась Лекси.

– Он умер, не дожив до свадьбы четыре недели. Девичника у меня так и не было.

– Боже, мне так жаль… – Невеста, по-видимому, чувствовала себя крайне неловко. – Полагаю, тебе сложно веселиться вместе с нами?

Элеонора понимала, что ведет себя несколько жестоко, но иногда хотелось, чтобы окружающие поняли, каково ей. Впрочем, Лекси ни в чем не виновата.

– Ничего. Мой девичник в любом случае выглядел бы иначе. Я бы просто пообедала с мамой и Пенелопой – это соседка снизу. Так себе праздник.

И все-таки она с удовольствием заказала бы пару блюд в «Пиноккио». Ей всегда нравилось, как они готовят ризотто с рыбой.

Элеонора сложила толстые ломти хлеба в корзинку. Все, можно относить еду на стол.

Лекси посмотрела в сторону открытых дверей, ведущих на террасу. Остальные девушки смеялись, мягкий вечерний свет обрисовывал их фигуры. Невеста соскользнула с табурета.

– Отнесу оливки. Не задерживайся на кухне, присоединяйся к нам.

И она вышла наружу. Раздались приветственные возгласы, за ними последовал звон бокалов. Остальные выглядели такими счастливыми, веселыми и естественными. Похоже, всем людям рассказывают, как надо держаться и вести себя, а Элеонора этот урок пропустила и так и не освоила материал.

Каждый понедельник, собираясь утром в школу, она чувствовала, как в животе начинает шевелиться холодная скользкая змея, которая иногда засыпала, но потом снова напоминала о себе. И особого повода для этого не требовалось: взрыв смеха в задней части школьного автобуса, ткнувший в нее пальцем мальчик в вестибюле: «Элеонора Толлок ворует еду с полок». Замечание учителя: «Говори громче, мы тебя не слышим!» И тут же быстрая, осторожная и смертоносная змея начинала шевелиться.

Эд совсем другой, ему все давалось легко. Он разбирался в том, какие группы в данный момент популярны; забавлялся с йо-йо, когда все сходили по ним с ума, и забросил его, когда мода на игрушку прошла; прекрасно знал, что джинсы носят на бедрах, а не на талии. Элеонора не была знакома с такими тонкостями, морщила лоб и выглядела слишком серьезной и постоянно сосредоточенной. Никто не любит тех, кто чересчур старается и пристально смотрит.

Стоило ей выпить – становилось проще, контакт налаживался. Элеонора переставала постоянно держать оборону, а окружающие с удивлением говорили: «Да ты, оказывается, веселая!»

На вечеринках она чувствовала себя как неопытный актер, которому режиссер постоянно подсказывает: «Не сжимай так сильно бокал! Засунь руки в карманы и прими более непринужденный вид! Улыбайся! Ты губу закусила. Да улыбнись же ты!»

И на одном из таких мероприятий она встретила его.

– Сэм Мейн! – громко произнесла Элеонора, стоя на кухне виллы.

В тот вечер она мыла стаканы – всегда предпочитала найти себе какое-нибудь занятие, пока другие веселились. Такси приедет через двадцать минут. Если не спешить, она как раз закончит к этому времени и уедет домой, к уютной пижаме и мятному чаю.

– Помочь? – раздался рядом мужской голос.

– Нет, спасибо. – Элеонора даже не подняла взгляд.

– Мне вообще-то тоже не нравятся вечеринки, – сказал Сэм, облокачиваясь о столешницу. – Она посмотрела на него, а он тихо продолжил: – Никто не станет мыть посуду, если только не заскучал.

И улыбнулся. Элеонора тоже. Только теперь она хорошо рассмотрела парня, подметив все детали: полоску розовой кожи в центре подбородка, где щетина редела, плохо сидящие джинсы. Сэм сообщил, что трудится в сфере цифровой рекламы, но до сих пор оплакивает лучшую работу в жизни: на шоу «Блокбастерз». Он часто отвечал невпопад, неудачно шутил или не понимал, о чем говорят остальные. Но, поняв, что сел в калошу, всегда смеялся над собой, словно и правда находил ситуацию забавной. Тогда как Элеонора в подобных случаях чувствовала стыд и унижение, опускала глаза и краснела.

– Как у тебя это получается? – спросила она однажды у Сэма, когда они возвращались домой после ужина с Эдом и его друзьями.

– Что именно?

– Не обращать внимания на то, что думают окружающие.

– А какое мне до них дело? Всем не угодишь. Есть только один человек, чье мнение для каждого из нас действительно важно.

Элеонора подумала, что, похоже, знает, кто это.

– Ты сам.

Глас мудрости. Когда Сэм изрекал подобные истины, они звучали так просто, хотя Элеоноре сложно было услышать их среди гула кричащих в голове голосов. Она поняла, что труднее всего понять наиболее очевидное. В подростковом возрасте Сэму пришлось заботиться о матери, которая страдала болезнью Паркинсона. Он рассказывал, как несладко ему пришлось, но даже в самые мрачные и страшные моменты жених находил место для юмора, любви и надежды, ведь жизнь многогранна. Он научился этому у матери, наблюдая за ней в последние годы. Элеоноре не посчастливилось познакомиться с будущей свекровью, о чем она сильно жалела. Ей хотелось взять руки пожилой женщины в свои и поблагодарить ее за то, что та произвела на свет такого чудесного сына.

Элеонора провела с Сэмом всего десять месяцев, хотя должна была пробыть с ним до конца своих дней. Какого черта? Нет, серьезно, вы, вершители судеб: какого черта?!

Она дотронулась до двух обручальных колец, которые носила на цепочке на шее, и вспомнила, как забирала их у ювелира. Прошло едва ли две недели с момента смерти Сэма, когда овдовевшая невеста, стоя у прилавка со слезами на глазах, прочитала надпись, которую втайне от нее попросил выгравировать жених: «Всегда с тобой».

С террасы раздался громкий смех. Элеонора прекрасно знала чей. Вот она, хохочет, откинув назад голову и держа в руке бокал, словно весь мир принадлежит ей одной.

И снова в животе зашевелилась свернувшаяся кольцами смертоносная змея.

 

 
Мы знали, что готовы отдохнуть на славу.

Мы собирались подставить тела под горячие поцелуи солнца, коротать вечера в греческих ресторанчиках, макая ломти хлеба в оливковое масло с орегано, пить холодное пиво и ледяную «Фанту лимон» прямо из бутылок, погрузиться в голубую сверкающую воду, полежать на усыпанном светлой галькой пляже. Нам хотелось окружить себя компанией женщин и болтать о вкусной еде, путешествиях и сексе – а не о работе, детях и стареющих родителях. Мы желали чувствовать себя свободными, беззаботными, привлекательными, стремились к тому, чтобы подруги стали зеркалом, в котором отразятся более совершенные и яркие черты наших натур.

Все мы хотели и заслуживали этого.

Но одна из нас думала, что заслуживает этого лишь она.


Глава 10 

Бэлла 


Не пролив ни капли просекко, Бэлла одной рукой оправила платье – канареечно-желтое, без бретелек, утягивающее талию и выгодно подчеркивающее грудь. Наряд выглядел сексуально, хотя ткань несколько плотная, жарко. Впрочем, еще пара бокалов, и она, пожалуй, снимет с себя все и нырнет в бассейн нагишом.

Бэлла повернулась и взглянула на террасу, окрашенную заходящим солнцем в розовый цвет. В больших стеклянных фонарях плясало пламя свечей, отбрасывая причудливые отблески на оплетающие перголу вьющиеся стебли. Девушки сбились в кучку и болтали. Лекси стояла в центре, она выглядела счастливой и расслабленной.

Довольная Бэлла почувствовала прилив гордости. Это ее заслуга! Узкий круг избранных собрался в Греции, на девичнике Лекси, и все благодаря ей, Бэлле Росси! Она подняла бокал и крикнула:

– За невесту! Отлично нам всем повеселиться!

Остальные тоже подняли фужеры и подхватили тост.

Лекси просияла.

– Спасибо!

Бэлла включила музыку – она специально составила плей-лист для вечеринки и назвала его «Песни Лекси». Заиграл трек Мадонны «Like a Virgin» – в юные годы они без конца слушали его в спальне Бэллы, накручивая волосы на обжигающе горячие щипцы, а братья все время сновали около открытой двери, норовя посмотреть на Лекси.

Бэлла ощутила страстное желание оторваться по полной. Врубить музыку так громко, чтобы кровь забурлила. Нюхнуть кокаина, чтобы поднять настроение. Нагрянуть в клуб, нырнув в гудящую массу двигающихся и извивающихся тел. Накрасить губы блестящей помадой в переполненном и душном женском туалете. Она хотела танцевать с Лекси, глядя на нее в упор, притягивая взгляды всех присутствующих. Тусить. А потом вывалиться из клуба в три или в четыре утра и отправиться на продолжение вечеринки. Рвануть на такси на другой конец Лондона, оказаться в гостиничном номере, где угодно…

Бэлле хотелось испытать все.

В юности она жила от вечеринки до вечеринки, работая медсестрой и ограничивая себя во всем, чтобы позволить себе очередной праздник в свободные от дежурства дни. А потом веселила пациентов рассказами о безумных ночах.

Бэлла поискала взглядом Лекси – та стояла с фужером в руке и беседовала с Аной. Значит, никаких клубов? Ничего подобного, ведь Бэлла – подружка невесты. А раз так, девичник получится что надо, если подойти к организации с умом. В первый вечер позволить всем расслабиться, побаловать себя всякими там мезе. А потом Бэлла возьмет все в свои руки.

Она достала из ведерка со льдом очередную бутылку игристого вина, встряхнула ее, чтобы пробка вылетела, а из горлышка полилась пенящаяся жидкость. Раздались восторженные крики, девушки поспешили подставить бокалы. Снова тосты, звон фужеров, музыка, ласкающий кожу теплый ночной воздух… Как же хорошо!

К Бэлле подошла Робин в темно-синем платье, которое больше подходило для собеседования, чем для вечеринки, и тихо спросила заговорщическим тоном:

– Подарки сегодня будем вручать?

Две недели назад Робин отправила всем приглашенным на девичник письмо с предложением сделать своими руками подарок для Лекси, «символизирующий вашу с ней дружбу». Прочитав эту фразу, Бэлла закатила глаза.

– Конечно, если ты так хочешь.

– Тогда, наверное, лучше сейчас, пока мы не сели за стол?

Бэлла отметила, что подруга выглядит измотанной. Ребенок, ясное дело. Вот и результат. Она всего лишь раз видела малыша Робин. Довольно милый: такие же большие невинные глаза, как у матери, и озорная улыбка. Похоже, он ей задаст.

Три брата Бэллы уже женились и завели детей, так что у нее появилось пять племянников и одна племянница (Лолита, это же надо было до такого додуматься!), которую все баловали как могли и в которой новоиспеченная тетка с тревогой замечала собственные черты – например, то, как девочка убеждалась, что все смотрят, прежде чем сделать пируэт. А вот своих детей Бэлла заводить не собиралась. Они с Фэн с самого начала расставили все точки над «i». В наши дни искусственное оплодотворение и поиск донора спермы не представляли никакой проблемы, дело в другом. Бэлла не хотела, чтобы в ее теле рос новый человек. Она любила себя такой, какой ее создала природа, а беременность и роды – нет уж, увольте! Кроме того, ей нравилось быть любимой тетей Бэллой, не придумывать каких-то правил, не пичкать малышей полезной пищей. Ей нравилось, когда племянники вились вокруг нее, словно стая птичек, пытаясь выведать, какие гостинцы лежат в сумке на этот раз.

– Кстати, – продолжала Робин, – хотела поблагодарить тебя за то, что нам позволили пожить здесь. Вилла просто роскошна, а Лекси выглядит такой счастливой.

Комплимент застал Бэллу врасплох. Она пробормотала:

– Да не за что. – И бросила взгляд на невесту. – Да, ты права: наша невеста и впрямь довольна.

– Как здорово, что мы куда-то вырвались. Все вместе, как раньше, – добавила Робин.

Бэлла почувствовала, что невольно смягчается, и ответила:

– Да.

И не солгала.

Повисло долгое молчание.

– Пойду приготовлю подарки, – наконец сказала Робин и испарилась.

В последнее время им как будто нечего было сказать друг другу, любой диалог заходил в тупик. Бэлла подняла бокал и сделала очередной глоток.

 
Ножки кресел заскрежетали по камням: девушки расселись под перголой. Мерцающее пламя свечей отражалось в бокалах, они сверкали и бросали отблески на стены.

Робин аккуратной горкой выложила подарки перед Лекси и сказала:

– Каждая из нас решила сделать тебе подарок, символизирующий нашу дружбу. Тебе нужно угадать, где чей.

Бэлла вскочила, отодвинув кресло.

– Но прежде чем мы начнем, давайте наполним бокалы!

Она достала непочатую бутылку просекко и двинулась вокруг стола, разливая вино. Чуть задержалась около Фэн, наклонилась и шепнула:

– Ты пахнешь божественно!

Вернувшись к своему месту, Бэлла заявила:

– Еще один момент. Прошу всех соблюдать три правила.

– Началось… – простонала Лекси.

– Первое: если невеста пьет – остальные тоже пьют.

Лекси взяла фужер, затем поднесла его к губам и сделала глоток. Другие девушки последовали ее примеру.

– Второе: невесте нельзя общаться с женихом. – Бэлла пристально посмотрела на подругу. – Это ясно?

Лекси откозырнула.

– И третье, – продолжала Бэлла, обращаясь ко всем. – Все, что случится во время девичника, должно остаться в тайне.

– За это надо выпить! – воскликнула Ана, поднимая бокал. Девушки чокнулись, скрепляя обещание.

– А теперь открывай подарки! – с улыбкой провозгласила Робин.

– Хорошо. – Лекси поставила фужер и потянулась к упакованному в серебряную бумагу свертку. Бриллиант на кольце сверкнул в свете свечей. – Бэлла, твой?

– В точку! – ухмыльнулась та. – Вообще-то нельзя сказать, что я его сделала своими руками. Скорее откопала.

– Интригующе. – Невеста разорвала обертку и извлекла расшитый блестками топ. – Ибица, две тысячи десятый год! Мы сдали экзамены и отправились отдыхать!

– Правильно! – Бэлла подняла бокал. – Вообще-то, сейчас самое время включить трек «Мы не говорить по-американски»[1]. – Они все лето танцевали под эту песню, правда, сначала сочли ее странной, а потом она к ним привязалась. – Тебе тогда предложили работу в подтанцовке, помнишь? – Она сжала руку Лекси.

Та кивнула, улыбаясь во весь рот, словно ощущая вкус какой-то другой жизни.

Бэлла повернулась к остальным.

– Мы планировали пробыть на Ибице неделю. Окончили школу и сдали экзамены, решили оторваться. Но менеджер в ночном клубе заметил Лекси и предложил ей работу. И почти все лето ее раскрашивали серебряной краской и одевали в блестящие топы.

– А ты была занята тем, что пропивала то, что я зарабатывала!

– Ты тоже ездила на Ибицу? – спросила Ана у Робин.

– Нет. Не смогла, у меня были дела в городе. – Девушка мужественно выдавила из себя улыбку, прежде чем опустить взгляд.

Бэлла поняла, что это камень в ее огород. Разве она виновата, что в квартире, которую она нашла через знакомых, была всего одна спальня? Или что они остались на острове на все лето? Если бы Робин действительно хотела поехать, она бы что-нибудь придумала.

– Нам тебя не хватало, – попыталась смягчить ситуацию Лекси и накрыла ладонь Робин своей.

Раньше они все время держались за руки, куда бы ни шли. Бэлла скучала по школьным временам, когда их троица была неразлучна, а жизнь казалась намного проще.

Лекси принялась распаковывать следующий подарок – что-то узкое, завернутое в страницы из старого комикса.

– Мой презент тоже не хендмейд, – призналась Ана, подперев подбородок рукой. – Я просто подумала, что он тебе понравится.

Лекси осторожно сняла бумагу и обнаружила под ней книгу из букинистического магазина. Она бросила взгляд на обложку и радостно воскликнула:

– Джек Керуак! «В дороге»!

Ана расплылась в улыбке.

– Я увидела ее и решила, что непременно должна купить! Мне так нравится это издание. И потом, я знаю, что это одно из твоих любимых произведений.

Неужели? Бэлла понятия не имела, что Лекси читает книги. Когда они встречались, говорили только о фильмах, сексе, музыке и вечеринках.

Невеста потянулась через стол и обняла Ану как-то по-особенному: надолго к ней прильнув, наполняя каждое движение смыслом. Наверное, так делают йоги, обмениваясь энергией, жизненными силами или чем бы то ни было.

– Спасибо, прекрасный подарок!

Следующий лот оказался от Фэн: она вручила Лекси сертификат на индивидуальную тренировку. Фэн переживала, что такой презент может показаться не соответствующим случаю, но Бэлла знала: невеста отнесется к нему очень внимательно и начнет задавать вопросы о режиме питания и упражнениях. Хорошо, что Фэн и Лекси сразу поладили.

Следующий подарок был от Робин – Бэлла сразу это поняла, едва взглянув на пакет в изысканной кремовой обертке, элегантно перевязанный ленточкой шоколадного цвета. Такое впечатление, что дома Робин отвела отдельный ящик для заранее заготовленных презентов, рулонов упаковочной бумаги и маленьких открыточек. Сделав большой глоток, Бэлла опустошила свой бокал.

Достав из свертка фотокнигу, Лекси ахнула. Два десятилетия дружбы, запечатленные на дорогой бумаге и снабженные сентиментальными надписями. В этом вся Робин: продуманность до мелочей и желание покрасоваться. Невеста перевернула несколько страниц.

– Только посмотрите на эту троицу! – воскликнула Фэн, указывая на один из снимков.

Бэлла повернула голову и увидела себя, Лекси и Робин, позирующих в резиновых сапогах и показывающих два пальца – жест, обозначающий мир.

– Гластонбери, – широко улыбнулась Лекси. – Сколько нам тогда было? Семнадцать?

Робин кивнула.

Бэлла вспомнила, как они ездили на этот фестиваль: она оставила машину где-то в полях, потом они долго шли, неся за спиной рюкзаки, которые одолжили у друзей. За пять фунтов их пустили на территорию: какой-то подросток перерезал колючую проволоку кусачками. Лето выдалось дождливым, и девушки прямо поверх косметики нарисовали грязью полосы на щеках, изображая из себя туземок, облачились в резиновые сапоги и джинсовые шорты и вплели в волосы цветы.

Взгляд упал на следующую фотографию, и Бэлла почувствовала, как сердце бешено забилось. Лекси в бассейне, сидит на плечах у парня, с которым они вместе учились. Снимок был обрезан так, что на нем остались только эти двое, но Бэлла знала: рядом с подругой стояла она с Робин на плечах.

Изображение можно отредактировать, а вот память – нельзя. Она хранила все до мельчайших подробностей. Глухой звук, когда череп ударился о бетон; свежая кровь у бассейна; долгое ожидание в отделении неотложной помощи; промокшее платье, надетое поверх купальника.

Бэлла услышала, как все ахнули, и посмотрела на стол. Смутившаяся Лекси держала в руках последний подарок.

– Вот это да… Поверить не могу! Боже мой, спасибо!

На щеках Элеоноры проступили два красных пятна, она натянуто, словно оправдываясь, сказала:

– В письме говорилось «своими руками». Я не знала, что сделать… Я только это и умею.

Невесте приходилось держать тяжелую бронзовую скульптуру двумя руками. Она изображала фигуру танцовщицы: голова запрокинута назад, шея обнажена, волосы струятся по узкой, но мускулистой спине, глаза закрыты… Очень похоже на экстаз.

Это была не просто какая-то незнакомка. Нет, умело проработанные мельчайшие детали ясно давали понять, что перед ними Лекси.

– Дамы, – с улыбкой заявила Бэлла, – думаю, у нас есть победитель!


Глава 11 

Элеонора 


Она снова села в лужу. Элеонора поняла это, как только Лекси распаковала первый подарок – какой-то нелепый топ с блестками, напоминание о тусовках в ночных клубах. Когда девушки сгрудились вокруг статуэтки, ее создательница покраснела до корней волос.

– Ничего себе! – воскликнула Ана. – Ты сама ее сделала?

– Я же скульптор.

– Невероятно! Выражение лица, другие мелочи… Надо же так точно поймать момент. Ты очень талантлива!

Элеоноре хотелось, чтобы Ана наконец замолчала. Чтобы кто-нибудь сказал: «Посмотрите, какая луна! Как блестит море! А вон ящерица ест сверчка!» Или какую-то другую ерунду.

Почему она вечно попадает в нелепые ситуации? Решение казалось очевидным: что она может сделать в подарок своими руками? Конечно, скульптуру! Элеонора понятия не имела, что нравится будущей невестке (если не считать Эда), и вдруг вспомнила про танцы.

Она наслаждалась, разминая глину, решив обойтись без изысков: только наметить контуры тела, очертания сильной подтянутой фигуры. Однако работа спорилась и захватила с головой. Как же хорошо не думать о том, что Сэма нет рядом, а просто творить. Под умелыми движениями рук в комке глины проступали детали: глаза, полные губы, лямки трико… Рождалась Лекси.

Закончив работу, Элеонора осмотрела статуэтку при свете ламп в мастерской. Отличная статуэтка, одно из ее лучших творений. Может, преподнести скульптуру в качестве свадебного подарка? Но что тогда дарить на девичнике? Нет, она возьмет ее на остров. Презент вышел тяжелым, и Элеоноре едва удалось уместить кое-что из вещей, чтобы не возникло перевеса по багажу. И вот она в Греции с двумя сменами одежды и бронзовой статуэткой будущей невестки.

Будь Сэм рядом, он бы поцеловал ее в макушку и сказал что-нибудь вроде:

– Эл, она великолепна! Ты должна гордиться собой.

Но сейчас она ощущала лишь стыд, ставший ее постоянным спутником. Элеоноре слишком хорошо знакомо это чувство – с тех времен, когда, стоя в очереди в школьной столовой, она слышала шепот сзади: «Эй, придурочная, двигайся! Из-за тебя я не успею поесть». Или когда сидела, съежившись, в школьном автобусе и ждала, что сейчас ее огреют по голове учебником, кинут в нее туфлей или теннисным мячом. Элеонора молча глотала обиду и говорила себе, что, возможно, заслужила такое отношение.

Она подняла взгляд и увидела, как Бэлла делает вид, что целует бронзовую танцовщицу взасос. Что ж, хоть ее и гложет стыд, но выставлять себя на посмешище Элеонора не позволит.

– Кажется, вы решили, что скульптура – это перебор. Возможно, вы правы. Я не хожу на девичники и не знаю неписаных правил. Вообще никаких правил не знаю. Я просто подумала, что Лекси будет приятно. Мне так хотелось доставить ей радость.

Бэлла перестала смеяться и со сконфуженным видом поставила статуэтку на стол.

– Прости. Дурацкая шутка. Подарок просто невероятный. Я начала паясничать, потому что… слишком впечатлилась.

Повисло долгое молчание. Его прервала Элеонора:

– Хорошо, что я не изобразила Лекси обнаженной.

Бэлла уставилась на нее, а затем расхохоталась. Ее примеру последовали остальные девушки.

По крайней мере, одно правило Элеонора усвоила: умей смеяться над собой.


Глава 12 

Лекси 


Лекси не могла заснуть. Возле уха навязчиво жужжал комар. В комнате было жарко и темно – настолько, что не понять, открыты глаза или закрыты. Рядом слышалось размеренное дыхание Робин.

Лекси никогда не могла заснуть на новом месте. Как-то ей попалась статья под названием «Эффект первой ночи», где рассказывалось о причинах подобного явления. Что-то связанное с далеким прошлым человечества: левое полушарие не отключается, чтобы быть наготове и среагировать на потенциальную угрозу.

Она спустила ноги с кровати и ощутила под ступнями прохладную плитку пола. Тело покрылось липким потом, грудь сдавило. Лекси оттянула футболку Эда, пропуская под нее воздух, и почувствовала аромат лосьона после бритья: цитрусовые нотки и что-то еще.

Проглотив комок в горле, она встала и осторожно пошла вперед, вытянув руки, нащупала жалюзи и распахнула их. Луну закрыло облако. Вокруг темень, куда ни глянь. Лекси смогла различить лишь поблескивающую поверхность бассейна. Ей стало не по себе. Она повертела подаренное на помолвку кольцо, чувствуя, что скучает по Лондону и успокаивающему шуму проезжающих мимо машин. На острове тишину нарушали лишь жужжание насекомых и едва доносящийся плеск волн. Ни фонарей, ни домов, ни мобильной связи – ничего. Только шесть девушек.

Лекси ощущала, как сильно бьется сердце – за весь день ей так и не удалось унять волнение. Она повернулась, на цыпочках вышла из спальни и спустилась вниз, на кухню. Открыв холодильник, невеста сощурилась от яркого света и замерла, с удовольствием подставив тело потокам прохладного воздуха. Лекси взяла бутылку минералки, наполнила высокий стакан и принялась потягивать воду медленными глотками, опершись о столешницу и пытаясь восстановить дыхание.

Как странно. Она в Греции, собрала подруг на девичник. Похоже, ей неловко, что пять девушек приехали сюда из-за нее.

Или все дело в предстоящем замужестве? Несколько лет назад подруга пригласила ее на свадьбу. Устроившись под огромным дубом, Лекси любовалась луной, проглядывающей сквозь толстые ветки. Рядом сидела Бэлла с бутылкой вина, которую умыкнула со столика.

– Обещай, что мы никогда не сделаем такую глупость, – сказала тогда Лекси.

Подруга бросила взгляд в сторону шатра с поднятыми пологами, где отплясывала женщина средних лет в задравшейся до бедер юбке, совершенно не попадая в такт музыке.

– Какую глупость? Отвратительно танцевать под Лайонела Ричи в деловом костюме? Я даю обещания, только если уверена, что смогу их сдержать.

Лекси расплылась в улыбке.

– Нет, дай слово, что мы не выйдем замуж.

– Легко. Уж в этом-то я уверена. К черту брак. Будем тусить, веселиться и в последний момент срываться на какой-нибудь фестиваль. Пусть эти болваны думают об ипотеке и пенсионных отчислениях, живут с одним и тем же человеком сорок лет подряд и читают перед сном. Я же останусь верна кружевному белью.

Лекси положила голову на плечо подруги.

– Я люблю тебя.

– Ну, разумеется.

И вот четыре недели спустя Лекси скажет «да» мужчине, который держит в ящике тумбочки очки для чтения и выписывает газету «Файнэншл таймс». Возможно, это именно то, что ей нужно: отправляться в спальню пораньше, трезвой и лежать рядом с Эдом с книгой в руках. Или жить в его доме, где в холодильнике всегда есть вкусная еда, а в ванной – чистые полотенца. Наверное, она мечтает о собственном гнездышке, муже, детях.

А вдруг Лекси привлекает новизна? Что тогда будет через год? А через три? Или пять? Та же кровать, тот же мужчина…

Она поставила стакан на стол и прижала ко лбу холодные пальцы.

Брак ее родителей нельзя было назвать образцовым. Отца, автогонщика, часто не было дома, и в такие периоды мать Лекси превращалась в неряху, ходила в одном и том же и забывала купить продукты или собрать для дочки обед в школу. Из мусорной корзины торчали контейнеры из-под готовой еды и винные бутылки, шторы держали закрытыми, на кухне копилась грязная посуда. Однако за день до приезда отца мать начинала лихорадочно делать уборку в доме, распахивала окна, чтобы впустить в комнаты свежий воздух, красила волосы и делала маникюр. Обязательно появлялся новый наряд, холодильник набивался продуктами, и готовились изысканные блюда, а в доме вкусно пахло. Мать одевала дочь в красивое платье и приводила в порядок ее голову, безжалостно царапая кожу острыми зубьями расчески.

За долгие годы Лекси прекрасно выучила правила игры и знала, что к приезду отца они обе должны выглядеть безупречно. Чтобы он задержался, чтобы понял, какой приятной и прекрасной может быть жизнь рядом с женой и дочерью. Лекси росла красивой и своенравной – ведь отец внушал, что она именно такая. Женщинам приходилось продолжать ломать комедию, ведь если у них портилось настроение, разгорались споры или лились слезы, отец исчезал. Из комнаты, из дома, из страны.

Лекси захотелось свежего воздуха. Она пересекла кухню и вышла на темную террасу. На столе еще мерцал огарок свечи, бросая отблески на бронзовую скульптуру. Лекси взяла статуэтку в руки, ощущая ее тяжесть и прохладу металла.

Танцовщица. Она в прошлом. Элеонора умело запечатлела момент: когда Лекси танцевала, растворившись в музыке и отдавшись ритму, она впадала в состояние блаженства. Кончиками пальцев Лекси погладила губы фигурки. Порой она тосковала по аплодисментам, блестящим сценическим нарядам, вечеринкам после выступлений, закипавшему в крови адреналину.

Не будет ли она так же томиться, желая упасть в объятия другого мужчины, оказаться в номере отеля, ощутить сладостное желание ниже живота? Все может быть…

– Я люблю Эда, – громко произнесла Лекси в темноту. Он такой заботливый: то заранее охладит бутылку шампанского, когда она встречается с друзьями, то организует доставку свежих круассанов субботним утром. Ей нравилось, что жених два раза в месяц водил маму в ресторан и тайком смотрел дурацкие передачи по телевизору, чтобы расслабиться после работы.

В чем же тогда дело? Почему в ее сердце закрался страх, от которого никак не избавиться?

Лекси взглянула на черные и массивные силуэты гор. Ей бы хотелось очутиться поближе к городу, ощутить ритм чужой жизни, смотреть на светящиеся окна ресторанчиков и привязанные у пристани лодки, слушать треск проезжающих мимо мопедов.

Они здесь совершенно одни, даже автомобиля нет. С виллы не выбраться.

В одиночестве стоя в темноте, невеста вдруг испытала странное ощущение: будто рядом кто-то есть. По телу побежали мурашки. Лекси насторожилась: тишину нарушали лишь пение цикад и отдаленный гул моря.

Девушка обернулась и посмотрела на подсвеченный бассейн, вода в котором сейчас казалась зеленоватой. Глаза ее расширились.

Статуэтка выскользнула из пальцев и ударилась о стол.

В бассейне вниз лицом плыло чье-то тело.


Глава 13 

Элеонора 


Элеонора лежала, не двигаясь. Вода запечатала ноздри, залилась в уши, заглушая все звуки, давила на открытые глаза тянула вниз за намокшую хлопковую футболку. Легкие требовали воздуха, сердце неистово билось, грудь горела. Тело словно кричало: «Дыши!» Однако она терпела.

Вдруг рядом словно что-то взорвалось, вода пошла пузырями, раздался громкий клокочущий звук – и череп Элеоноры пронзила боль.

Кто-то вытаскивал ее из воды за волосы. Элеонора взмахнула руками и с брызгами снова погрузилась в бассейн, успев услышать свое имя. Она не понимала, что происходит. Хлорированная вода жгла глаза.

Элеонора нащупала ногами дно, встала, жадно хватая ртом воздух, и увидела искаженное ужасом лицо пронзительно кричащей Лекси.

Элеонора отпрянула в сторону, пытаясь отдышаться.

– Ты жива? – спросила мертвенно-бледная Лекси.

– Да. Я…

– Что ты, черт возьми, здесь делаешь?

– Я просто… лежала на воде.

Невеста схватилась за голову.

– Я решила… Было похоже, что ты утонула.

Ну, разумеется. Элеонора представила, как это выглядит со стороны: она лежит в бассейне посреди ночи, лицом вниз.

– Я понимаю.

– Ты же в одежде!

Элеонора опустила взгляд и вдруг поняла, что на ней нет бюстгальтера, а намокшая футболка прилипла и подчеркивает складки на животе. Она скрестила руки на груди.

– Я не взяла с собой купальник.

– Почему?

– Решила, что он не пригодится. Я не умею плавать.

Лекси смотрела на нее так, словно Элеонора сошла с ума.

– Но ты же в бассейне!

– В его мелкой части. Я захожу в воду, только если могу стоять. Видишь? – Она подняла руки. – Стою.

Волны уже улеглись, и лишь вокруг их талий сохранялась легкая рябь.

Лекси выглядела окончательно сбитой с толку.

– Что ты вообще здесь делаешь?

Логичный вопрос. Элеонора понимала, что ее ответ прозвучит странно.

– Я не могла уснуть.

Лекси наморщила лоб и не отводила глаз.

– Здесь слишком жарко. Я побоялась, что разбужу Ану, если пойду в душ. Я перегрелась.

– Перегрелась?

– Да. – Элеонора осознавала всю абсурдность ситуации: две девушки в мокрой одежде стоят в мелкой части бассейна посреди ночи. Уголки губ поползли вверх, рот широко растянулся, нос сморщился – и она расхохоталась, сотрясаясь и издавая клокочущие звуки. Сразу стало легче.

Лекси последовала ее примеру, прикрыв рот рукой. Ее колени подогнулись.

Элеонора сложилась вдвое и зажмурилась, все ее тело содрогалось. Она с трудом добрела до бортика бассейна и ухватилась за него. Давно ей не было так смешно.

– Господи, – простонала Лекси между взрывами смеха, – я приняла тебя за труп.

– Знаю. Ты мне половину волос выдрала.

– Я запаниковала! – задыхаясь, пояснила невеста. – Решила, что ты снова… – Смех замер у нее в горле.

Элеонора побледнела. Повисло тяжелое неловкое молчание. Лекси, похоже, была в ужасе.

– Я… я…

– Значит, Эд тебе рассказал, – наконец тихо произнесла Элеонора.

Лекси, поколебавшись, ответила:

– Да. Рассказал.

Щеки Элеоноры запылали. Она представила, как брат описал то утро. Позвонив в дверь и не дождавшись ответа, Эд взял ключ у Пенелопы, соседки снизу, ворвался в квартиру и нашел сестру лежащей на полу в ванной. Она была еще в сознании и хоть и смутно, но помнила выражение, появившееся у него на лице: сначала шок, а потом… А что потом? Что-то еще, гораздо более неприятное.

Наверное, брат поведал об этом за ужином, при свете свечей, запивая непростой разговор бокалом красного вина. Разве могла Лекси, ведущая столь яркую и необычную жизнь, понять, каково это: лежать на кафельном полу, лицом в собственной рвоте?

– Минутная слабость. Такого больше не повторится. – Элеонора выпрямилась и одернула футболку, стараясь выглядеть спокойной и уверенной.

Лекси кивнула.

– Тебе тяжело пришлось. Мне жаль, что так случилось. Правда.

Похоже, она говорила искренне.

– Послушай, – продолжала Лекси, подходя ближе – так близко, что, казалось, сейчас обнимет будущую родственницу. – Мы, конечно, совсем недавно познакомились, но, если захочешь поговорить, знай: я рядом. Вряд ли я дам совет, но всегда могу выслушать. Я действительно хочу помочь.

У Элеоноры защекотало в носу, она напряглась и сдавленно ответила:

– Хорошо. Спасибо.

Последовало долгое молчание, которое нарушало лишь жужжание фильтра в бассейне. Наконец Элеонора откашлялась и сказала:

– Извини, что напугала.

– Ничего.

Лекси собиралась добавить что-то еще, но Элеонора прервала ее:

– Пойду сушиться. И попробую заснуть.

– Отличная идея. Я тоже.

Элеонора вылезла из бассейна, с нее ручьями стекала вода. Она чувствовала на себе взгляд Лекси, пока шла по террасе, стараясь двигаться уверенно и с достоинством, хотя делать это в намокшей и собравшейся складками футболке было сложно.

Лекси крикнула ей вслед:

– Кстати, наша с тобой проблема называется «эффект первой ночи». Когда приезжаешь в незнакомое место и не можешь уснуть.

– Верно. – Элеонора кивнула, надеясь, что Лекси примет ее жест за согласие. И пошлепала босыми мокрыми ногами в темноту дома, где спали остальные девушки, прекрасно понимая, что ее бессонница никак не связана с незнакомой обстановкой.


Четверг 



Глава 14 

Ана 


Ана поворачивала ручку мельницы для кофе, вдыхая запах обжаренных свежемолотых зерен. Закипел чайник, но больше никакие звуки не нарушали тишину на вилле. Ана всегда любила вставать пораньше. Возникало чувство, будто она вырвалась вперед, выкроила время для себя. Такие моменты выдавались весьма нечасто.

Девушка насыпала порошок в френч-пресс и налила кипяток. По кухне разнесся насыщенный богатый аромат кофе. Ана ненадолго прикрыла глаза, затем поставила френч-пресс на поднос рядом с кувшинчиком цельного молока, глиняной кружкой и самым важным атрибутом – книгой.

Терраса еще купалась в тени, солнце пока не появилось из-за гор. «Вот это вид!» – подумала Ана, уперев руку в бедро и любуясь окрестностями и розовыми клочками облаков на утреннем небе.

Вчера вечером тишина в доме поистине оглушала. Не хватало привычного шума автомобилей, веселых голосов прохожих, гудения поливальных машин. А вот сейчас отсутствие подобных звуков было как нельзя кстати.

В воздухе витали ароматы раскрывающихся цветов. Ана прошла по прохладному каменному полу и поставила поднос на низкий парапет, бросив взгляд на отвесный склон, круто спускавшийся к зубцам скал внизу. От такой высоты кружилась голова.

Она налила себе кофе, притащила стул, уселась около парапета и открыла книгу. В предвкушении этого момента сердцебиение участилось. Чашка горячего бодрящего напитка и чтение – ее утренний ритуал, и горе тому, кто посмеет его нарушить.

Привычка посвящать время себе появилась давно, когда Люке исполнилось шесть месяцев и Ана почувствовала, как жизнь выходит из-под контроля. Сын громко заявлял о своих нуждах, требуя накормить, сменить подгузник или взять его на ручки. Он не умел ждать и выдергивал мать из сна, а она чувствовала себя разбитой и измученной. Ана, спотыкаясь, бродила по квартире с полузакрытыми глазами и к тому времени, когда Люка был сыт и переодет, ощущала, что выбилась из сил. Если ты – мать-одиночка и к семи утра уже ни на что не годишься, то день обещает быть длинным. Поэтому Ана решила вставать раньше сына. Мать считала ее сумасшедшей и твердила, что надо дорожить каждой минутой сна. Но утренние моменты, проведенные в одиночестве, Ана ценила куда больше возможности подольше поваляться в кровати. Теперь, когда Люка просыпался, она была спокойной и собранной и страстно желала прижать к себе его маленькое теплое тельце.

Привычка сохранилась до сих пор, хотя сын может спать до полудня, если только мать не скинет с него одеяло, не раздвинет шторы и не распахнет окно.

Ана посмотрела на часы. Люка наверняка еще не вставал, а Ленора, должно быть, заводит тесто для блинов, которые подаст с карамелизированными бананами и горячим сладким сиропом. Сын обожает их с детства.

Как так получилось, что этот малыш с пухлыми щечками, который, сияя улыбкой и вопя: «Мама дома!», бросался к ней и обнимал за ноги, превратился в подростка, не отрывающего глаз от экрана мобильника, когда она приходила с работы?

Вчера ей позвонили из школы и сообщили, что Люку и его друзей застукали на территории школы за курением марихуаны. Он на десять дней отстранен от занятий. Ана стояла на парковке супермаркета, пытаясь разобрать слова сквозь треск и помехи на линии, и внутри у нее все похолодело. «Вы, наверное, ошиблись», – ответила она абоненту, сама не поверив своим словам. Ана хорошо знала ребят, с которыми сын начал общаться в последние годы, и пыталась мягко отвадить его от них, но что она могла сделать? Люка нарочно поступал ей наперекор.

Ана сразу же набрала номер сына. Его голос звучал угрюмо, нагловато и даже сердито, что ее испугало. Люка всегда был милым, ранимым и заботливым мальчиком. Он любил читать и рисовать и с удовольствием проводил свободное время в музее естественной истории. Однако в какой-то момент вдруг вырос, отдалился, и Ана его потеряла. Неужели из-за того, что слишком много работала, неправильно расставила акценты, упустила тревожные знаки?

Она попросила Ленору не рассказывать об отстранении от занятий родителям, они во всем обвинят Ану. Мать, опустив взгляд и покачивая головой, начнет причитать, что мальчику нужен отец.

Родители, эмигранты из Уганды, переселились в Лондон в восьмидесятых и прямо-таки из кожи вон лезли, чтобы вписаться в местное общество. Они одевались, как англичане, готовили местные блюда, говорили с британским акцентом. Ану и Ленору учили не жаловаться, не спорить и не отличаться от окружающих.

Именно так девочки и поступали: не рассказывали о своих бедах, не давали сдачи. Если они падали, то вставали и продолжали идти вперед. Но для сына Ана хотела другой судьбы – чтобы Люка отличался и не извинялся за то, какой он. Она стремилась к тому, чтобы у мальчика появились такие же возможности, как и у других, чтобы он научился бороться.

И вот ему пятнадцать, он злится, чем-то недоволен, его отстранили от занятий. Ана внезапно заскучала по дому: по сыну, по сестре, по своей квартире, где небольшое кухонное окно выходит на прачечную и летним вечером можно почувствовать запах стирального порошка.

«Я не должна быть здесь, на острове», – подумала Ана. Прекрасный пейзаж вокруг словно насмехался над ней. Она уехала с группой практически незнакомых женщин, тратит деньги, которые могла бы отложить, а Люка тем временем пустился во все тяжкие.

«Нет, – оборвала себя Ана, – это говорю не я, а моя мать. Обвиняю и осуждаю, маскируюсь под жертву. Я много работаю, разборчива в тратах, уделяю время сыну. Я заслужила отдых, право на то, чтобы посвятить немного времени себе».

Ана обернулась, посмотрела на идеальную, как с картинки, виллу и после некоторых колебаний решила: «И все же это не отпуск. А эти девушки – мне не подруги».

Она переводила взгляд с одного закрытого ставнями окна на другое, пытаясь вычислить, где спальня Лекси.

Внутренний голос тихо твердил: «Поезжай домой. Вызови такси и отправляйся в аэропорт. Вернись в Лондон. Ты больше никогда никого из них не увидишь. Оставь Лекси в покое. Девичник превратится в воспоминание о том, как ты случайно свернула не туда, но тут же исправилась».

Ставни на одном из окон с треском распахнулись, и худенькие руки Лекси потянулись вверх, к солнцу.

В этот момент Ана поняла, что никуда не уедет.


Глава 15 

Фэн 


– Я иду на прогулку, – прошептала Фэн Бэлле, которая спала, закинув руки назад и обнажив подмышки. Сейчас мисс Росси казалась кроткой и ранимой и напоминала ребенка, который весь день вел себя несносно, но во сне снова превратился в невинного ангелочка.

Раздражение после вчерашней ссоры никуда не делось, но Фэн понимала, что сейчас не время обсуждать случившееся. Придется подождать до возвращения домой.

– Пойдем со мной, если хочешь, – добавила она.

Бэлла повернулась на бок.

– Я не выйду из дома раньше десяти.

Фэн схватила рюкзак и выскользнула из комнаты, чувствуя облегчение. Бэлла только бы и делала, что жаловалась на тяжесть ноши и усталость из-за того, что идти так далеко. В итоге они вернулись бы раньше.

Внизу в гостиной кто-то настежь распахнул ставни, впустив в дом аромат жасмина и мягкий утренний свет. Лекси стояла у бассейна в асане «Собака мордой вниз», поочередно опуская пятки на коврик. Ана сидела около парапета, уткнувшись в книгу и поставив рядом с собой френч-пресс с кофе.

Фэн повернулась к двери и заметила свою фотографию – ту самую, что накануне схватила Бэлла. Желудок скрутился в тугой узел.

Нет, этому снимку тут не место. Пересилив себя, Фэн взяла в руки рамку, чтобы рассмотреть изображение получше. Здесь ей всего девятнадцать, совсем юная и неопытная. Захотелось предупредить эту широко улыбающуюся беззаботную девчонку: «Будь осторожна! Ты не знаешь, что ждет тебя впереди».

Грудь сдавило, руки задрожали, и Фэн усилием воли вернула себе самообладание. Бояться нечего. Все кончено, осталось в прошлом. Она справилась и стала сильнее.

Девушка снова взглянула на фотографию и услышала его голос: «Ты просто отвратительна». Она стремительно шагнула к буфету, засунула снимок подальше в его недра, захлопнула дверцу и вытерла руки о шорты. Пошел он к черту.

Фэн глубоко вздохнула.

– Точно не возражаешь, если я пойду с тобой?

Она обернулась. Робин присела на корточки у входной двери, зашнуровывая туристические ботинки. Фэн совсем забыла, что позвала ее. Честно говоря, она предпочла бы незаметно выскользнуть из дома и прогуляться в одиночестве. Но Робин уже собрала рюкзак и выглядела такой воодушевленной, что Фэн смогла ответить только:

– Нисколечко.

 
Свежий утренний воздух пропитался хвойным ароматом. Девушки двинулись по извилистой тропинке. Солнце еще не вышло из-за гор, так что примерно с час они будут идти в тени. Дорожка петляла среди зарослей кустарника и кипарисов, из-под ног поднимались облачка пыли. Робин шла рядом, перебирая незагорелыми ногами, ее собранные в хвост волосы раскачивались в такт шагам.

Где-то вдали раздался звон колокола, эхом разнесшийся по окрестностям.

– Здесь есть церковь? – спросила запыхавшаяся Робин.

– На северном склоне горы расположен монастырь. Я видела его лишь издалека, женщинам вход на территорию воспрещен.

– Почему?

– Полагаю, чтобы не искушать монахов. Они должны сохранять чистоту помыслов, – со скептичным выражением на лице ответила Фэн. Она относилась к церковным запретам без особого пиетета. Строгое религиозное воспитание дало плоды в виде чувства вины и стыда по поводу сексуальной ориентации. Потребовалось много лет, чтобы избавиться от нежелательного багажа.

Дорожка сузилась, и Фэн пошла впереди. На потрескавшейся от жары земле цвел тимьян. Из-под камня выскочила ящерица, пересекла тропинку и скрылась в зарослях колючего кустарника.

– Спасибо, что пригласила, – сказала Робин. – Как же хорошо идти, когда не нужно постоянно останавливаться, чтобы поднять игрушку, понаблюдать за муравьями или уговаривать Джека шагать дальше, обещая в награду рисовые хлебцы.

Фэн рассмеялась.

– А у тебя есть время на такие прогулки?

Робин вздохнула.

– Нет. И мне этого не хватает. В университете я состояла в альпинистском клубе и просто бредила горами. Даже после окончания я все выходные пропадала в Брекон-Биконс[2]. Невероятный, не тронутый человеком уголок, весной там просто потрясающе! Затем я познакомилась с мужем – теперь бывшим – и забросила альпинизм.

– Может, пора завести новые привычки?

– Пора, – ответила Робин, и Фэн по голосу поняла, что она улыбается. – Лекси сказала, что ты тренер. Вероятно, я проезжала мимо твоего спортклуба. Он в Вестборне?

– Да, как раз там, где заканчивается одностороннее движение.

– А в окне горшок с огромным бамбуком?

– Даже два.

– Я проезжаю мимо по дороге на работу. Я живу в Брэнксоме.

– Вот это номер! Это же рядом с домом Бэллы, да?

После некоторого молчания послышался ответ:

– Да.

Бэлла редко говорила о Робин и всячески давала понять, что продолжает общаться с такой скучной личностью исключительно из-за Лекси.

– Бэлла пришла к тебе в клуб? Вы так познакомились?

– Мы встретились в продуктовом магазине. Ничего романтичного.

– Смотря с чем сравнивать. Мы с бывшим мужем пересеклись в очереди на педикюр.

Фэн расплылась в улыбке.

– Да, по сравнению с этим отдел консервированных продуктов – очень гламурное место. Правда, мы познакомились при весьма печальных обстоятельствах. В магазин пришла милая пожилая женщина по имени Пенни, и у нее случился инсульт. Бэлла стала первой, кто оказал помощь несчастной. Твоя подруга держалась так спокойно и уверенно. Она поддерживала старушку, даже голос ни разу не дрогнул. Я должна была догадаться, что Бэлла – бывшая медсестра.

– Да, она хорошо знала свое дело, – подтвердила Робин.

Фэн взглянула на безмятежное лицо спутницы и подумала: «Она ничего не знает». И продолжила рассказ:

– Приехала «Скорая». Бэлла пообещала Пенни, что свяжется с ее дочерью. Нужная улица находилась совсем рядом с моим домом, поэтому я отвезла Бэллу и ждала в машине, пока та сообщала печальные новости. А потом мы сидели в автомобиле – наверное, приходили в себя. Я ждала, что Бэлла что-нибудь скажет, и вдруг заиграла какая-то старая песня, кажется, группы «Ти-Эл-Си». Я хотела переключиться на другую волну, когда моя новая знакомая сказала: «Обожаю эту композицию!» И начала воодушевленно подпевать, совершенно не попадая в мотив.

Робин широко улыбнулась.

– Наверное, это «Водопады»?

– Точно! – Фэн откинула голову назад и расхохоталась.

– Хорошо, что авиакомпании устанавливают ограничение по багажу. Иначе Бэлла притащила бы сюда свою караоке-систему.

– Караоке оказалось в черном списке Лекси. Она так и сказала: «Никакой фаты, никаких стриптизеров и никакого караоке».

Робин громко и звучно рассмеялась, Фэн это понравилось.

Тропинка резко пошла в гору.

– Почему ты решила стать тренером? – спросила Робин.

Фэн собиралась было выдать стандартный ответ – мол, она любит помогать другим на пути к фигуре мечты. Но, возможно, из-за быстрой ходьбы, дарящей ощущение свободы, неожиданно призналась:

– Несколько лет назад мне пришлось пережить весьма неприятные события. – Она посмотрела поверх скал на виллу, пытаясь отогнать мрачные воспоминания. – Тогда я утратила жизненные ориентиры и уверенность в себе. Я плохо выглядела, отвратительно питалась. В тот момент я мало кого знала в Борнмуте, поэтому начала подолгу гулять по морскому берегу… просто потому, что это лучше, чем сидеть и ничего не делать. – Не сбавляя шага, Фэн продолжала: – Я постепенно приходила в форму и однажды надела кроссовки, решив пробежать участок пути. Не знаю, в чем причина: то ли в выбросе эндорфинов, то ли в том, что физическая активность в принципе положительно влияет на организм. Постепенно я начала думать, что снова становлюсь самой собой. Я сбросила вес, почувствовала себя сильнее. И счастливее.

Тропинка стала шире, и девушки пошли рядом.

– Меня заинтересовала взаимосвязь между духом и телом. Я начала читать литературу по этой теме, многое узнала о питании и механизме выработки и сохранения полезных привычек. Затем накопила денег и выучилась на персонального тренера по фитнесу. Пару лет поработала в других клубах, а затем решила рискнуть и открыть собственное дело. Помещение у меня крошечное, но мне там очень нравится. Во время обеденного перерыва я могу сходить на пляж, да и клиенты просто чудесные.

– Кто к тебе ходит? – спросила слегка запыхавшаяся Робин.

Фэн пошла чуть медленнее.

– В моем клубе ты не увидишь любителей накачаться, чтобы выставить в соцсети свои фотографии с кубиками на прессе. Мои клиенты – мамочки, пожилые люди, подростки… Те, кто хочет быть на одной волне со своим телом.

Робин заулыбалась.

– Мне это нравится.

– Иногда кажется, что современная жизнь предрасполагает к тому, чтобы быть не в форме. Кругом автомобили, метро, эскалаторы, лифты – мы слишком мало двигаемся. Правильно питаться тоже непросто: на каждой улочке поджидают кофейни и рестораны быстрого обслуживания. Многие живут в квартирах, у них даже нет сада, куда можно было бы выйти и подвигаться. Поэтому люди начинают искать место, где можно заняться спортом, обычно ходят один-два раза в неделю в зал с тренажерами или на групповые занятия. Я стремлюсь помочь другим проанализировать свои привычки и стиль жизни и понять, как включить физическую активность в свое стандартное расписание. – Фэн вдруг подумала, не слишком ли много болтает. – Прости, я что-то разошлась.

– Это чудесно. По-моему, именно то, что мне нужно.

Фэн взглянула на спутницу.

– Заглядывай ко мне в клуб.

Робин улыбнулась, и как раз в этот момент из-за вершины горы показалось солнце и осветило ее лицо.

– С радостью.

 

 
Друг – это тот, кто тебя понимает. Он знает, что ты заедаешь стресс хлебом с бутербродной пастой, одержим канцтоварами и хранишь запас шоколада на черный день. Друзья знают, когда и с кем ты впервые поцеловалась, под какую песню выйдешь танцевать и почему начинаешь плакать, когда поет Дэвид Боуи.

Времяпровождение с близкими по духу людьми влияет на биохимические процессы в организме. Коктейль из «гормонов счастья» – окситоцина, дофамина и серотонина – способствует поднятию настроения. Исследования доказали, что дружба положительно влияет на нейронные связи и эмоциональный интеллект.

Можно даже утверждать, что друг – это лекарство.

Но любой биохимик скажет вам, что средство, излечившее одного, может стать ядом для другого.


Глава 16 

Бэлла 


Бэлла нежилась на надувном матрасе под безоблачным голубым небом. Она любила солнце и, пожалуй, согласилась бы встречаться с ним. В его свете не хотелось ни спешить, ни принимать радикальных решений. Бэлла никогда не понимала тех, кто жаловался на жару. Робин вечно повторяла, что предпочитает зиму. Что хорошего в сером небе, пронизывающем до костей ветре и косом дожде?

Бэлла восхищалась средиземноморским стилем жизни: сиеста, вино за обедом, вечеринки до рассвета. Отец любил повторять, что она стопроцентная итальянка, и шутливо щипал ее за подбородок. Он был родом из деревушки у озера под Вероной. Приехал в Лондон, устроился портье в отеле и там познакомился с матерью Бэллы. Они влюбились друг в друга и поженились, но мать наотрез отказалась покидать Англию. Переезд в Борнмут, городок у моря, стал компромиссным решением.

Совсем рядом послышались торопливые шаги и следом взрыв смеха. Бэлла подняла взгляд как раз вовремя и успела увидеть, как Лекси взлетает в воздух, прижав к груди загорелые коленки. Она бомбочкой прыгнула в бассейн, подняв тучу брызг.

Бэлла взвизгнула, когда матрас подбросило на волнах. Она пыталась сохранить равновесие, но поняла, что неудержимо заваливается набок, и так и ушла под воду: в темных очках, которые тут же сползли с носа, с макияжем и уложенными феном волосами. Усиленно работая ногами, Бэлла вынырнула на поверхность, кашляя и смеясь.

– Ах ты, негодница!

Лекси так хохотала, что ей едва удавалось держаться на воде.

– Мои очки!

– Я их достану!

Лекси нырнула, погрузив подтянутое тело в хлорированную толщу, и через минуту всплыла наверх с добычей, которую водрузила на мокрую голову Бэллы. На линзах блестели капельки воды.

Подруга воспользовалась моментом и со смехом надавила на плечи Лекси, вновь отправив ту под воду. На поверхность взметнулся рой серебристых пузырьков, волосы девушки всплыли вокруг головы, словно водоросли. Она вынырнула, выпуская изо рта струйку воды.

Бэлла не могла перестать хохотать. Какие же они дети! Пара подростков, дурачащихся в бассейне. Впрочем, именно такой она всегда и хотела быть.

Девушки подплыли к бортику, пытаясь отдышаться и прийти в себя, и положили локти на теплый бетон. Бэлла провела пальцем под глазами, чтобы вытереть потекшую тушь.

– Предлагаю план действий: ты отменяешь свадьбу, и мы остаемся здесь.

– Можем питаться ликером и оливками, – подхватила Лекси.

– Будем наслаждаться долгими сиестами.

– И усиленно трудиться над загаром. Но чем мы станем зарабатывать на жизнь?

Бэлла на секунду задумалась.

– Пожалуй, у тебя отлично получится пасти коз.

Лекси расхохоталась. На фоне загорелого лица зубы казались ослепительно-белыми. Бэлла протянула руку и дотронулась до переносицы подруги.

– Веснушки высыпали.

– Как, уже?

С веснушками Лекси выглядела свежее и моложе – как в подростковые годы. Бэлла вспомнила, как переехала в Борнмут в тринадцать лет и пришла в новую школу, воображая себя крутой лондонской девчонкой. Она увидела Лекси и Робин, которые сидели на краю футбольного поля, сотрясаясь от смеха и держась за руки. Они выглядели счастливыми и отлично смотрелись вместе. И в ту же минуту Бэлла подумала: «Вот эти две!» Именно с ними ей захотелось подружиться.

Лекси вылезла из бассейна и направилась к шезлонгам, оставляя за собой дорожку из мокрых следов. Бэлла последовала за ней, выжимая волосы.

– А где Робин? Я ее сегодня еще не видела.

Лекси постелила на лежак полотенце и растянулась на нем.

– Отправилась на прогулку вместе с Фэн.

– Правда? – Вероятно, Фэн говорила ей об этом, только Бэлла тогда еще не до конца проснулась. Она совсем забыла, как Робин любит бродить по окрестностям. Именно она всегда предлагала вместо паба пройтись по пляжу, прихватив рюкзак с бутылкой вина или несколькими банками пива.

Лекси надела солнечные очки и потянулась за книгой.

– «Автобиография йога»[3], – прочитала Бэлла, взглянув на обложку. – Только не говори, что уедешь из Лондона и станешь отшельницей.

– Эд ни за что не согласится.

Раздалось шлепанье босоножек по каменному полу, и девушки подняли глаза. По террасе шла Элеонора в строгих шортах до колен, странного вида яркой футболке и широкополой шляпе, похоже, доставшейся в наследство от двоюродной бабушки. Слишком бледная кожа казалась легкой мишенью для безжалостного средиземноморского солнца.

– Как думаешь, Элеонора, Эд согласится стать отшельником? – спросила Бэлла.

– Нет. Он будет ужасно выглядеть в сандалиях.

Лекси рассмеялась.

– Мы с Аной заказали такси, оно будет здесь через час. Поедем в Старый город, – продолжала Элеонора. – Хотите с нами?

– С удовольствием! – воскликнула Лекси.

Бэлла собиралась весь день нежиться у бассейна и попивать коктейли, но раз невеста едет… Возможно, им удастся найти столик на тенистой улице, тогда они закажут выпивку там.

Хотя, наверное, лучше остаться. Бэлла хотела поговорить с Фэн после ужасной ссоры в аэропорту. Если остальные девушки уедут, представится отличная возможность побыть наедине.

– Я, пожалуй, не поеду. Подожду Фэн.

Бэлла повернулась, прищурилась и окинула взглядом массивные горные отроги в поисках подруги. Однако выжженная земля, оправленная в рамку безоблачного голубого неба, выглядела совершенно безлюдной.


Глава 17 

Робин 


Полуденное солнце пекло. Робин и Фэн спускались по горному склону, с трудом находя твердую опору для ног среди осыпающейся породы.

Робин достигла подножия, подняв облако пыли, остановилась, чтобы отдышаться, и оттянула футболку от потного тела.

– Поплаваем? – спросила Фэн, осматривая береговую линию.

Залитое солнцем и покрытое легкой рябью море было совсем близко и дразнило девушек, но Робин не понимала, как им спуститься со скалы.

– Как мы попадем к воде?

– Неподалеку от тропинки есть пещера. Когда я приезжала сюда на лето, плавала к ней на лодке. Помню, в скале были ступеньки. Но спуск сложный. Попробуем?

Желание окунуться в прохладную воду охватило Робин с головой.

– Конечно.

Ощутив прилив энергии, она шла за Фэн по верхушке бесплодной скалы, огибая заросли кустарника, кишащего насекомыми. Робин была рада отклониться от курса: она хоть и устала, но еще не была готова вернуться на виллу.

– Пещера там, внизу, – указала Фэн.

У подножия утеса чернел грот. Полоску белого песка перед ним омывали кристально чистые волны.

– Похоже, ступеньки смыло, – заметила Фэн. Спуститься можно было только по крутому узкому выступу. – Справишься?

Робин глянула вниз. Да, это скорее похоже на козью тропку, которая, петляя и извиваясь, ведет к берегу. Если кто-то из них соскользнет, то упадет с высоты тридцать метров. От страха у нее мурашки побежали по коже.

Фэн не сводила с нее взгляда, ожидая ответа. Солнце безжалостно жгло макушку, по ложбинке между грудей тек пот. Море блестело и дразнило. Робин вздохнула:

– Да.

– Не торопись, иди за мной.

Они спускались молча. Робин по очереди переставляла ступни, чувствуя, как дрожат ноги. В ушах шумело. Из трещины в скале выползали друг за другом красные муравьи. Запах морской соли щекотал ноздри, в горле пересохло от жажды.

Робин старалась не смотреть вниз, полностью сосредоточившись на тропе, и часто дышала. Она махнула рукой, чтобы отогнать кружащую у лица тучу мошек. Внезапно почва под ногами начала осыпаться. Комок сухой земли под ботинком рассыпался в пыль. Робин потеряла равновесие и вскрикнула, пытаясь за что-нибудь зацепиться. Фэн схватила ее за руку и вытащила на более ровный участок.

– Не волнуйся, я тебя держу.

Робин прижалась к скале, ощущая ладонями твердую породу.

– Как ты? Можем вернуться, если хочешь.

Девушка покачала головой:

– Нет. Я смогу.

– Не сомневаюсь.

Они двинулись дальше, не сводя глаз с тропы и прижимаясь спиной к утесу. Фэн не выпускала руку Робин. Вскоре дорожка стала шире. Самый опасный участок позади. Когда они наконец достигли пляжа, Робин почувствовала, как Фэн сжала ее ладонь.

– Молодец!

Они стояли в небольшой пещере, нависшие сверху утесы отбрасывали тень. Робин повернулась и посмотрела туда, откуда они спустились. Высоко. Слишком высоко.

– Черт побери!

– Прости, – сказала Фэн. – Путь сюда оказался несколько опаснее, чем мне помнилось. Подниматься будет проще.

– Мне определенно нужно окунуться. – Едва произнеся это, Робин поняла, что у нее нет с собой купальника. Она уже открыла было рот, как увидела, что спутница скидывает ботинки, стягивает майку и нижнее белье.

Подтянутая, накачанная и загорелая Фэн пошла к морю и, не колеблясь ни секунды, бросилась в воду.

Робин взглянула на свое тело, сомневаясь, что осмелится раздеться догола. После рождения Джека она ни перед кем не обнажалась и стеснялась демонстрировать складки на животе и отвисшую грудь. Она измучилась в поисках купальника для этой поездки, зная, что Бэлла и Лекси будут нежиться у бассейна и выглядеть роскошно и свежо в любом облачении. Но не могла же она и дальше стоять одетая и умирать от жары!

Фэн уже отплыла довольно далеко от берега, рядом никого не было. Стоит рискнуть.

Робин нагнулась и расшнуровала ботинки, затем стянула носки и пошевелила порозовевшими пальцами. Желание погрузить вспотевшие и опухшие ноги в прохладную воду стало непреодолимым. Набравшись смелости, Робин скинула пропитавшиеся потом одежду и белье и побежала по горячей гальке к морю.

Волны облизали икры, добрались до бедер, освежая и предлагая укрытие. Она нырнула, испытывая невероятное наслаждение, чувствуя, как зудящая кожа успокаивается, а затем всплыла на поверхность. Волосы слиплись, на ресницах повисли капли. Робин заверещала от удовольствия, перевернулась на спину и широко раскинула руки в стороны, подставив солнцу грудь. Она вдруг поняла, что широко улыбается.

Краем глаза наблюдая за Фэн, которая плыла, уверенно и плавно рассекая воду, Робин восхищалась сильной и подтянутой фигурой, а ее способность быть в гармонии с самой собой просто завораживала.

Водная гладь ослепляюще сверкала в лучах солнца. Робин качалась на волнах, закрыв глаза. Волосы плавали вокруг лица. Горячий оранжевый шар просматривался даже сквозь смеженные веки, а если немного приоткрыть их, капли на ресницах превращались в радугу. Надо же, она отмокает в Эгейском море! Можно наслаждаться минутами блаженства, плавая у подножия гор и ощущая, будто освобождаешься от чего-то.

Выбравшись на берег, Робин отжала волосы. Вода оставила темную дорожку на песке. Вытереться было нечем, пришлось просто стоять и ждать, пока солнце высушит кожу.

К тому времени, когда вернулась Фэн, Робин уже оделась и стояла в тени скалы, потягивая воду из бутылки.

– Как поплавала?

– Отлично. – Фэн не стала надевать лифчик, а сразу натянула майку на блестящее от воды тело. – Спуск того стоил, правда?

На кончиках ресниц Фэн повисли капельки воды, сияя на солнце, от чего казалось, что в зеленых глазах пляшут искорки. Робин чувствовала себя так, словно родилась заново.

– Несомненно.

Подниматься было проще. Из-под ботинок вылетали облачка пыли, пальцы искали выемки в скале, за которые можно уцепиться. Робин и оглянуться не успела, как на горизонте показалась вилла. Приключение закончилось. Она спросила:

– Ничего, что мы так долго гуляли? Проблем не будет?

Фэн пожала плечами.

– Скоро узнаем.

– Спасибо, что позвала с собой. Я в восторге.

Фэн улыбнулась.

– Мне тоже все понравилось.

Робин почувствовала, как кровь прилила к щекам, ей стало еще жарче. Фэн внимательно смотрела на нее, словно умела читать мысли. Солнце припекало макушку, снизу доносился негромкий гул прибоя.

И вдруг тишину разрезал крик, донесшийся со стороны виллы.


Глава 18 

Бэлла 


Бэлла почувствовала резкую боль и скинула сандалию.

– Что случилось? – воскликнула подбежавшая Лекси.

Прыгая на одной ноге, Бэлла ухватилась за плечо подруги и указала на блестящее черное существо, выползшее из туфли.

– Скорпион!

– Черт! Очень больно? Вызвать «Скорую»?

Жжение расползалось по всей ступне. Бэлла сжала зубы и сделала глубокий вдох. Она справится. Это всего лишь боль. Сердцебиение участилось, но это не критично. Здоровые люди от укуса скорпиона не умирают. Ее не увезут в больницу, все обойдется. Из повреждений у нее только маленькая красная точка между пальцами – слишком незаметная для подобных мучений.

Из своей комнаты вылетели нарядно одетые Элеонора и Ана. Заметив скорпиона, Ана воскликнула:

– Господи! Как ты? Что нам делать?

– Нужно промыть место укуса, – ответила Бэлла.

Лекси помогла подруге доскакать до дивана, Ана принесла тазик с водой, Элеонора нашла полотенце.

– Сильно болит? – спросила Лекси, сморщившись при виде чужих страданий.

Бэлла задрала ногу, чтобы получше рассмотреть рану. Краснота увеличивалась на глазах. В детстве она наступила на морского дракончика и испытала что-то похожее: не смертельно, но ощущения ужасные.

– Переживу, – процедила девушка сквозь сжатые зубы. Она не плакала, когда ей накладывали четыре шва на подбородке после неудачного падения с вишнево-красного велосипеда. И когда сломала запястье в двух местах, упав с батута. У Бэллы Росси три старших брата, она рыдать не станет.

Ана принесла тазик с водой и мыло, и бывшая медсестра сама промыла рану. Ну вот, пальцы уже распухли, теперь она не сможет засунуть ногу в свои новые сандалии. Надо же, она об этом сейчас переживает?

– Может, приложим лед? – спросила Ана.

– Заверните его в полотенце, сделаем компресс.

Элеонора накрыла скорпиона стаканом и рассматривала добычу, склонив голову набок. Стекло искажало ее лицо, а глаза казались слишком большими и странными.

– Утопите эту тварь! – воскликнула Бэлла. – Только сперва сфотографируйте.

– Думаешь, самое время запостить новость в соцсеть?

– В целях идентификации. Вдруг у меня начнется анафилактический шок. Врачам нужно будет понять, кто именно меня укусил.

– Кто тебя укусил? – спросила запыхавшаяся Фэн, влетая в дом, скидывая рюкзак и склоняясь над Бэллой. За ней появилась Робин. – Что случилось?

– Познакомилась со скорпионом. Все хорошо.

Фэн прижала подругу к себе. Ее кожа пахла солнцезащитным кремом и солью, и Бэлле вдруг захотелось не выпускать Фэн из объятий и, может быть, даже заплакать.

– Держи. – Ана принесла завернутый в кухонное полотенце лед.

Фэн отступила на пару шагов, пока Ана накладывала компресс, действуя спокойно и уверенно. «Из нее вышла бы хорошая медсестра», – подумала Бэлла. Она часто представляла, кем мог бы работать в больнице тот или иной человек. Например, Лекси стала бы администратором. Она дружелюбная, легко находит со всеми общий язык, редко раздражается. Невозмутимая Ана занялась бы сортировкой пациентов. Ее сложно сбить с толку, она с одинаковым хладнокровием помогала бы пьянице встать на ноги или обрабатывала рану на голове. Робин – та прирожденный хирург. Отличница и зануда. Вот только если знаешь, что тебе будут разрезать живот, то выберешь именно такого человека. Бэлла перевела взгляд на Элеонору, которая фотографировала скорпиона. Этой только в морге работать. Ну а Фэн? Ответ очевиден: гинеколог. Главным образом потому, что ей можно довериться. Она располагает к тому, чтобы пациентка открылась и рассказала о своих страхах, а Фэн будет держать ее за руку, и та поверит, что все будет хорошо.

Ну или почти все.

– Тебе еще что-то нужно, милая? – спросила Лекси.

– Болеутоляющее.

– Таблетки или алкоголь?

– Пожалуй, и то, и другое. – Бэлла подумала, что сочетание может сработать.

Лекси налила в бокал ром с колой и принесла две таблетки парацетамола.

На улице под тяжестью шин зашуршал гравий. Элеонора двинулась к двери.

– Такси здесь.

– Мы не можем уехать, – сказала Лекси.

– Еще как можете, – настаивала Бэлла.

– Я останусь с тобой, – упрямилась подруга. – Пусть Ана и Элеонора не меняют планы.

Бэлла протянула руку и забрала у Аны компресс.

– Поезжайте. Со мной все будет хорошо.

– Ну если ты настаиваешь… – Ана повернулась к остальным. – В машине есть одно свободное место. Кто-нибудь хочет с нами?

Робин, стоя у двери, расшнуровывала туристические ботинки. Ее лицо раскраснелось после прогулки. Как долго их не было? Все уже пообедали. Выходит, они гуляли несколько часов.

– Возьмите с собой Робин.

Девушка резко вскинула голову.

– Я не хочу ехать в Старый город.

– Побродишь по достопримечательностям. Сходишь в музей.

– Предпочту принять душ и выпить коктейль.

Бэлла вздохнула:

– Мне нужно отлежаться. Фэн, проводишь меня в спальню?

Фэн обняла подругу за талию, чтобы та могла, прихрамывая, добраться до комнаты.

Бэлла устроилась на двуспальной кровати и наблюдала, как Фэн с сосредоточенным видом поправляет компресс. Под потолком жужжал вентилятор, гоняя по комнате теплый воздух. Бэлла отпила рома.

– Как там моя нога?

Не разгибаясь, Фэн прокомментировала:

– Толщиной с бревно.

– Каковы шансы, что я влезу в сандалии до конца отпуска?

После недолгого молчания последовал ответ:

– В одну точно влезешь.

– Ясно.

– Как ты себя чувствуешь? Можем взять такси и поехать в больницу, чтобы тебя осмотрели.

Бэлла отмахнулась.

– Они измерят мне давление и температуру, дадут парацетамол и возьмут за это сто евро. Нет уж, предпочитаю лежать здесь, попивать ром и смотреть на море.

Фэн расшнуровала ботинки, стянула носки и со вздохом прижала ступни к прохладному полу.

– Славно погуляли?

Глаза Фэн заблестели.

– Как же здорово снова выбраться в горы. Я уже и забыла, какие невероятные ощущения испытываешь.

– Не знала, что ты пойдешь с Робин, – как можно небрежнее заметила Бэлла.

– Я взяла бы с собой любого, кто пожелает.

Бэлла снова поднесла бокал ко рту. Рома уже почти не осталось, кубики льда со звоном ударились о стенку.

– Вас так долго не было.

– Вроде мы не строили никаких планов на день.

Фэн взяла ботинки и, пройдя через всю комнату, поставила их у двери.

– Не строили. Я соскучилась, вот и все. – Вроде ничего не произошло, причин обижаться нет. Откуда тогда это неприятное чувство досады?

Бэлла внимательно разглядывала свою девушку: пирсинг в носу, татуировка, широкие плечи. На Фэн была майка с надписью «Хорошее настроение», выполненной всеми цветами радуги. И как ей всегда удается так классно выглядеть, не прилагая особых усилий? Взгляд Бэллы скользнул ниже, следуя за изгибами груди. Фэн без лифчика. Как сексуально, видно торчащие под топом соски.

– Погоди! Ты что, не стала надевать бюстгальтер?

– Он в рюкзаке. Я купалась.

– Когда?

– На обратном пути. Там есть пещера…

Бэлла застыла.

– Вместе с Робин?

– Ну, разумеется.

– Не знала, что вы запланировали остановку на пляже. Купальники-то захватили?

– К чему эти расспросы? – нахмурилась Фэн. – Мы плавали нагишом.

– Вы с Робин купались голыми? – Бэлла прошептала эти слова, но казалось, что она кричит.

– Да.

– Твою мать…

Фэн развела руками:

– Не припомню, чтобы мы поднимали эту тему. Ты спишь в одной постели с Лекси и ходишь в сауну в спа-центре вместе с толпой незнакомых обнаженных женщин. А я всего лишь искупалась нагишом. Это запрещено?

Бэлла понимала, что перегибает, но злость жгла ей грудь и не утихала.

– Я просто не хочу, чтобы моя девушка полдня пропадала невесть где.

– Вместе с Робин.

– Именно. Я вообще не понимаю, что ты в ней нашла. Она же… такая зануда!

Ну вот. Наконец она сказала это вслух.

Фэн пристально смотрела на нее. Она не стала возражать, говорить, что Бэлла не права, что некрасиво обсуждать других. Что еще хуже, на лице проступило разочарование.

Бэлла хотела сказать: «Пожалуйста, не гляди на меня так. Я этого не вынесу. Ты единственный луч света в моей жизни. Я не могу потерять тебя, ты мне нужна. Знаю, я иногда невыносима – но лишь потому, что мне кажется, будто ты отдаляешься. А когда мне страшно, я бросаюсь в атаку». Она открыла рот, намереваясь произнести что-то подобное, но в итоге только возмущенно фыркнула.

Фэн повернулась и направилась в ванную, мягко прикрыв за собой дверь.

– Лучше бы хлопнула ею как следует! – взорвалась Бэлла.

Надо же, столько всего можно было сказать, а она выдала именно эту фразу.

 

 
Мы жили в доме все вместе, делили комнаты, спали в одной кровати. Разговоры стали нашей валютой. Но затем начались перешептывания, и все изменилось.

До нас начали доноситься приглушенные голоса, когда кто-то спорил, или разговоры на повышенных тонах в другой комнате – а мы притворялись, что все в порядке. Дальше больше: тихий плач, доносящийся из открытого окна, внезапно вернувшееся чувство вины, поведанный в полночное время секрет…

Перешептывания сделали свое дело. Мы ехали на остров, чтобы повеселиться, насладиться солнцем и отдыхом. И вдруг осознали, что не можем считать себя друзьями…


Глава 19 

Лекси 


Лекси подошла к балконной двери и закрыла ее. Черт бы подрал Бэллу и ее привычку громко говорить!

Мерившая шагами комнату хмурая Робин с красными щеками и поджатыми губами воскликнула:

– «Она же такая зануда!»

– Бэлла сказала так в запале, – миролюбиво ответила Лекси.

Робин вскинула брови.

Лекси схватила подругу за руку, когда та проходила мимо, и пристально смотрела в лицо, пока Робин не ответила на ее взгляд.

– Мы с тобой прекрасно знаем, что стоит Бэлле почуять опасность, как она бросается в атаку.

– Опасность? Ее испугало, что мы с Фэн отправились на прогулку?

– Ты же ее знаешь. Весь мир должен вертеться вокруг нее одной. – За долгие годы Лекси хорошо это усвоила.

– И все-таки она права. Я зануда.

– Конечно, нет!

– Да. – Робин выпустила руку подруги и тяжело опустилась на кровать, ссутулив плечи. – Самое яркое событие в моей жизни в последнее время – походы с Джеком на уроки музыки для малышей.

Лекси рассмеялась.

– Думаешь, я шучу? – продолжала Робин. – Я даже чувство юмора потеряла, когда засела дома. Чем я сейчас занимаюсь? Хожу на работу, забочусь о сыне, ужинаю с родителями, смотрю телик, а затем ложусь спать. Вот и все. Так выглядит моя жизнь, она даже мне наскучила.

Лекси тоже села на кровать, и матрас просел под тяжестью ее тела.

– И давно у тебя такое ощущение?

– Вот уже несколько месяцев. Господи! – Робин закрыла лицо руками. – Или даже несколько лет. После рождения Джека мне начало казаться, что я потеряла часть себя. Знаю, эгоистично так говорить, потому что я очень люблю сына и на все ради него готова, но… Вдруг я отдаю слишком много, и в итоге мне самой ничего не останется? – Робин подняла голову, ее лицо исказила гримаса боли. – Родители очень помогли мне после развода с Биллом, но я не думаю, что совместная жизнь с ними идет мне на пользу. Представь себе, я до сих пор сплю в собственной детской!

Лекси всегда нравились родители Робин. Заботливые, из тех, на кого можно положиться, – такой контраст с ее собственной семьей! Правда, в их доме навсегда поселилась грусть (хотя Лекси было неприятно даже думать об этом). Старший брат Робин Дрю сел за руль в нетрезвом виде и погиб. Горе отца и матери не ограничилось каким-то определенным периодом, а растянулось на долгие годы, превратившись в их привычное состояние. Лекси полагала, что они потеряли жизненные ориентиры. Дочь стала для родителей единственной отрадой. И, судя по тому, что Робин поступила в университет в родном городе, а затем нашла работу в местной фирме, подруга это тоже понимала.

– Я должна переехать, – сказала Робин, потирая шею, словно одна мысль об этом заставила ее тело окаменеть. – Правда, Джеку будет грустно расстаться с бабушкой и дедушкой. Да и отец очень расстроится. Он привык завтракать вместе с внуком и считать, сколько птичек подлетит к кормушке. Мама говорит, что так здорово, когда в доме кто-то бегает и шумит, я буду чувствовать себя ужасно, если…

– Робин, – прервала ее Лекси, – может быть, пора подумать о том, чего хочешь ты, а не твои родители или Джек? – Она пристально смотрела подруге в глаза, давая возможность осмыслить сказанное.

– А если я не справлюсь в одиночку?

– Ты самая способная из всех, кого я знаю. И всегда думала о других, а только потом о себе. Полагаю, ты настолько привыкла так жить, что сейчас сама не понимаешь, что тебе нужно.

Робин зажмурилась, пытаясь переварить новую информацию. На ее подгоревших плечах остались крупинки соли, а обычно прямые волосы слегка вились из-за морской воды. После долгого молчания она наконец сказала:

– Я знаю, что мне нужно. Друзья. Солнышко. С кем-то познакомиться, попробовать что-то новое. Я хочу разорвать привычный круг. Спасибо.

Робин положила голову на плечо Лекси. Та почувствовала исходящий от подруги приятный запах – что-то сладкое, смешавшееся с морской водой, – и вдруг вспомнила, как они играли в нетбол. Робин, фланговый нападающий, молниеносно передвигалась по полю, ее ножки так и мелькали. Бэлла всегда была центральным игроком, и они без устали летали по полю, согласовывая свои действия без слов и отбирая мяч у соперников.

– Ты должна сказать, что все слышала. Пусть Бэлла поймет, что обидела тебя.

Робин пожала плечами.

– А какой смысл? Ее мнение обо мне не изменится.

– Мы так здорово дружили. Иногда мне кажется, что я все это придумала. – Лекси покачала головой. В школьные годы их троица сильно сблизилась, а теперь в это с трудом верится. Девочки прекрасно общались, не завидуя друг другу и не ссорясь по мелочам. Они были выше этого – искренние, самодостаточные, недосягаемые.

– Помнишь наши разговоры по телефону после школы? Я сидела на ступеньках у подножия лестницы – дальше провод не дотягивался, и мы болтали часами, а родители ругались, говоря, что уже утром мы увидимся.

Робин засмеялась:

– Папа начал дотошно изучать счета, выделяя маркером ваши номера.

Лекси улыбнулась.

– Хорошо, что ты разносила газеты. Было чем оплачивать.

– Каждую пятницу мы оставались ночевать у Бэллы и спали на диване со звездами и луной. Помнишь постеры у нее над кроватью? Ленни Кравиц, Тупак, Боб Марли… Мы брали диски у старшего брата Бэллы, а он запоминал, какие дорожки повреждены. И возвращала записи всегда ты, поскольку у тебя было больше шансов выйти сухой из воды.

Лекси рассмеялась. Она хорошо помнила девичью комнату, где пахло помадой, а туалетный столик был заставлен флакончиками с лаком для ногтей, спреями для тела и блеском для губ. Подруги экспериментировали с макияжем, выщипывали брови, наносили автозагар.

– Мы были так близки. Я точно помню. – В голосе Лекси звучало сожаление. – Что случилось?

Робин уставилась в пол.

– Видимо, пошли каждый своей дорогой. Бэлла несколько лет провела в Лондоне, я осталась в родном городе.

– Да, но она уже давно в Борнмуте. Вы живете недалеко друг от друга.

Робин пожала плечами.

– Слишком заняты.

– Вы встречаетесь хоть изредка? Звоните друг другу?

– Вообще-то нет. Хотя стоило бы. Определенно.

Лекси понимала, что их отношения охладились после того, как она и Бэлла провели все лето вдвоем на Ибице. Зная Бэллу, можно было ожидать, что она уговорит – вернее, даже вынудит Робин присоединиться к ним. Вот только этого не случилось.

– Сейчас, на девичнике, мы проводим больше времени вместе, чем за все последние годы. Я скучаю по нашей дружбе. По нашей троице.

Робин грустно улыбнулась.

– Я тоже.


Глава 20 

Ана 


Ана шла за Элеонорой по тенистому переулку. Из открытых дверей магазинов доносилась греческая музыка. Побеги бугенвиллеи оплетали потрескавшиеся каменные стены, в воздухе слегка пахло ладаном. Как хорошо, что они выбрались в город. Ей не хотелось валяться в шезлонге у бассейна – она подозревала, что и Элеоноре тоже.

Ана остановилась у прилавка с местными губками, которые оказались неожиданно жесткими на ощупь. Можно сделать сестре небольшой подарок за то, что приютила племянника. Взглянув на ценник, Ана полезла за кошельком и достала деньги.

Элеонора остановилась у палатки напротив и разглядывала кожаные сумочки.

– Какие красивые! – воскликнула Ана, подходя ближе. В нагретом солнцем воздухе витал аромат воска.

– Я обычно ношу рюкзак, он более практичен.

Ана посмотрела на серый стеганый мешок, свисающий с плеч спутницы.

– Надеюсь, мне его не порежут, когда мы выберемся потусить, – продолжала Элеонора. – Я редко бываю на подобных мероприятиях.

– Побалуй себя, – предложила Ана, подозревая, что, как и она сама, будущая родственница Лекси редко себе что-то покупает, и сняла со стенда сумочку цвета красного дерева. Мягкая блестящая кожа, массивная пряжка, застегивающаяся на карманчике спереди. – С ней ты будешь выглядеть роскошно.

Элеонора внимательно осмотрела аксессуар, прежде чем аккуратно повесить его на плечо. Уголки ее губ поползли вверх.

Из-за вешалок с шарфами появился хозяин магазина с зеркалом в руках.

– Пожалуйста! Вам хорошо видно?

Любуясь сумкой, Элеонора сказала:

– Да, она мне нравится.

Ана видела, как лицо спутницы расцветает от удовольствия, и начала подбадривать ее:

– Ну же, давай, покупай! Мы в отпуске!

Та снова принялась вертеть изделие в руках.

– Я с ней не выгляжу… расфуфыренной?

Ана рассмеялась.

– Ну что ты! Она простая, но элегантная и сделана со вкусом.

Элеонора кивнула.

– Ладно. Что ж, пожалуй, возьму ее.

Она сняла сумочку с плеча и передала хозяину, который бережно завернул покупку в коричневую бумагу и перевязал бечевкой, приложив веточку свежего розмарина.

Сложив свои приобретения в рюкзаки, девушки пошли бродить дальше по тенистым переулкам. Вдалеке в просветах улиц мелькали голубые воды гавани. Ана и Элеонора купили широкие вафельные рожки с мороженым, щедро политым шоколадной глазурью, и направились к краю пристани. Туристические суда возвращались в порт, и толпы отдыхающих с обгоревшими лицами и пляжными сумками устремлялись в ближайшие ресторанчики, чтобы отдохнуть после экскурсий по островам или плавания с маской.

Телефон Аны завибрировал. Она прочитала сообщение, и радостное настроение улетучилось. Сестра писала, что Люка мрачен и замкнут, сам на себя не похож и отказывается обсуждать отстранение от занятий.

Ему пятнадцать. Уже не мальчик, но еще не мужчина, сын заблудился на пути от одного состояния к другому, и мать не могла до него достучаться. Ей внезапно захотелось вернуться в Англию, в прохладу собственной квартиры, усесться с Люкой за их маленький столик, посмотреть парню в глаза, поговорить, выяснить, что его тревожит.

– Все в порядке? – спросила Элеонора. Она отошла на несколько шагов и крошила остатки рожка в воду. У берега собрался косяк крошечных рыбок, чьи жадно раскрытые рты разрывали масляную пленку на водной глади.

– У сына проблемы в школе. – Ана помолчала. – Его отстранили от занятий. Совсем на Люку не похоже. Наверное, все родители так говорят, но я уверена, что мой мальчик не такой. Сестра считает, что он ступил на кривую дорожку.

Ее мороженое таяло, и на асфальте уже образовалась лужица из шоколада. Ана швырнула рожок в мусорку и облизала пальцы.

– А ты сама как думаешь?

– Люка сейчас тусуется в одной компании. Подражает этим ребятам, но он совсем другой. Они старше и склонны хулиганить. С ними он сам на себя не похож.

Элеонора кивнула.

– Чем твой сын интересуется?

– Он бы сказал, что футболом, компьютерными играми и автомобилями – подражая остальным мальчикам. Однако это не его увлечения.

– А что тогда?

– Полагаю, он и сам не знает. Люка любил искусство – часами рисовал красивые фантастические сюжеты с драконами и морскими чудовищами, но я уже давно не видела, чтобы сын брал в руки альбом.

– Возможно, он вернется к живописи. Он еще совсем ребенок.

– Ты с детства любила скульптуру?

– Нет. Пришла к ней лет в двадцать. Жалею, что не занялась ею раньше – очень помогает успокоиться и привести мысли в порядок, когда в жизни полная неразбериха.

Ана подумала, что эта женщина ей нравится: она умна, проницательна, прямолинейна…

– Расскажи мне о своей работе. У тебя есть мастерская?

– Что-то наподобие. Я арендую гараж. Мне там нравится. Летом я поднимаю ворота, и внутрь льется солнечный свет. А зимой мне хватает газового обогревателя.

– И термобелья под рабочей одеждой.

Элеонора склонила голову набок.

– Верно. Откуда ты знаешь?

Ана заколебалась. Несколько лет назад она прочитала в одном журнале интервью, в котором ее спутница рассказывала о своей работе. Фотограф запечатлел Элеонору в голубом комбинезоне. Скульптор объясняла, что под него надевает термобелье, что позволяет ей работать в любых условиях. Ана вырезала статью и хранила ее в отдельном файле вместе с несколькими другими документами.

Она напустила на себя непринужденный вид, стараясь не выдать свой секрет.

– Просто угадала.


Глава 21 

Бэлла 


В тот вечер девушки ужинали на террасе. На столе стояли тарелки с приправленным травами кускусом и пузатыми фаршированными перцами. Место укуса еще побаливало, и Бэлла решила налечь на алкоголь – разумеется, в медицинских целях. Она взяла бутылку рецины и посмотрела на бокалы остальных: не нужно ли кому долить. Но все фужеры оказались полными. Бэлла закатила глаза. А ведь когда-то они с Лекси могли спокойно отказаться от ужина, предпочтя еде и разговорам выпивку и танцы.

«Не можешь победить – присоединись», – решила Бэлла и, насадив на вилку кусочек приготовленного на гриле баклажана, отправила его в рот. Овощ поразил ее сочностью и сладковатым, почти медовым вкусом.

– Элеонора, чем ты полила этого фиолетового красавца, что он просто тает во рту? Нежный и с дымком.

Сидящая на другом конце стола Элеонора удивленно подняла глаза, словно не ожидала, что к ней обратятся.

– Заправка и сушеные травы. Я нашла их в буфете. – Она пожала плечами, словно не видела в этом ничего особенного. Будто любой может превратить баклажан в изысканное блюдо.

– С этого момента ты официально приглашена на все девичники, которые я буду посещать! – объявила Бэлла, отправляя в рот еще один ломтик баклажана.

– То есть я теперь твой личный повар? Какая честь!

Бэлла захлопала ресницами. Вообще-то она хотела сделать комплимент. Почему эта мадам такая ершистая? С тем же успехом можно наслаждаться отпуском с кактусом.

Подняв бокал, Бэлла сделала большой глоток. Ей хотелось нравиться окружающим. И женщинам, и мужчинам – пожалуй, умение расположить к себе – одно из ее главных достоинств. Бэлла знала, как наладить контакт, заинтересовать человека. Ей помогали инстинкт и интуиция. Кто-то с рождения проявлял способности к спорту, музыке или искусству. А талант Бэллы Росси заключался в том, чтобы всех очаровывать. (Если говорить начистоту, не всех. Впрочем, ее это не особенно волновало. Важно, чтобы она сама решала, кому нравиться, а кому нет.)

Мадам Элеонора слишком скользкая. Не то чтобы Бэлла очень хотела с ней подружиться – в конце концов, единственное, что их связывает, – Лекси, так что без расположения скульптора можно и обойтись. Конечно, Элеонора недавно потеряла жениха. Но зачем приезжать на девичник, если даже не пытаешься веселиться?

Бэлла перевела взгляд на Фэн, которая выглядела такой свежей после душа. Захотелось провести пальцами по выбритым вискам, ощутить, как ладони подруги ласкают шею. Фэн сидела в голубой рубашке с коротким рукавом, застегнутой до самого ворота. Ярлычок на груди гласил: «Тем не менее она настаивала на своем»[4].

Какая женщина! Бэлла тоже будет настаивать. Она не может потерять Фэн.

На другом конце стола Лекси с интересом слушала Ану. Бэлла некоторое время наблюдала за ними, гадая, чем эта женщина так приворожила ее подругу. Да, они могут обсуждать тусовки хипстеров, книги, йогу, винтажные магазины и всякую чушь, которую пишут в дневники благодарности, вот только у них нет общего прошлого. Ана не скручивала сигареты, используя чертежную кальку и завалявшуюся пачку табака. Не стаскивала бутылку водки из тайника матери Лекси, чтобы надраться в четверг утром исключительно забавы ради. Не прыгала в толпу на концерте группы «Джемироквай», купаясь в ярких лучах прожекторов. Не спала в полнолуние на пляже, дрожа под тонким одеялом.

Бэлла встала и одернула облегающее платье. Конечно, оно куда лучше смотрелось бы с туфлями на каблуках, но увы… Впрочем, скоро она будет слишком пьяна, чтобы думать о таких мелочах. Шлепая босыми ногами по полу и хромая, она обошла стол и встала возле Лекси, обняв ее за плечи.

– Тебе нравится твой девичник, крошка?

Улыбающаяся невеста посмотрела на Бэллу снизу вверх.

– Очень.

Та ухмыльнулась.

– Надеюсь, ты заметила, что здесь нет никаких вуалей, накачанных парней и караоке. – И, подмигнув, добавила: – Пока.

– Я наложила на них вето.

– Правда? Я не слышала: слишком много ходила по ночным клубам, теперь в ушах звенит. У меня для тебя небольшой сюрприз.

Брови Лекси поползли вверх.

– Только хочу убедиться, что ты хорошо поела и твой плоский живот инструктора йоги подготовлен.

– Никаких игр с выпивкой, мы же договорились.

– Неужели? – Бэлла изогнула брови. – Я становлюсь такой забывчивой, когда весь день торчу на солнце. Сейчас приду.

Она повернулась, намереваясь плавной походкой пересечь террасу, но скорее проскакала через нее.

В доме было тихо и прохладно. Бэлла подняла темные очки на лоб. Она внезапно почувствовала себя вымотанной и оперлась руками о столешницу, повесив голову. Улыбка сползла с лица, из груди вырвался вздох. Что за копание в себе? Она же на отдыхе!

С террасы донесся взрыв смеха. Бэлла глянула в ту сторону и увидела, как Ана склонилась к Лекси. Девушки тряслись от смеха. Сидевшая напротив них Фэн тоже улыбалась с беззаботным выражением на загорелом лице. Бэллу вновь начали грызть сомнения: это она должна смешить невесту и заставлять Фэн светиться от счастья.

Бэлла закусила губу. Она не станет плакать! Это праздник в честь Лекси. Солнце уже садится. Алкоголя полно. Пора веселиться!

Надавив ладонями на столешницу, Бэлла выпрямилась, расправила плечи и глубоко вздохнула. Затем встряхнула головой. Точно. Пора направить вечеринку в нужное русло. Она достала помаду и освежила макияж, глядя в темные очки вместо зеркала. Сжала губы, потом сложила их бантиком.

Если невеста считает, что на девичнике ей удастся остаться трезвой, она ошибается. Бэлла поставила на поднос шесть стопок и достала из холодильника бутылку ледяного ликера. В конце концов, они приехали сюда, чтобы покутить как следует.

Пусть Ана думает, что знает Лекси. Она видела невесту лишь с одной стороны. Бэлла открутила крышку и начала разливать ликер. Пора встряхнуть это болото. И познакомить Ану с прежней Лекси. Настоящей. Ее Лекси.


Глава 22 

Лекси 


На террасу вышла Бэлла. В ее солнечных очках в белой оправе, водруженных на голову, отражался закат. Обычно грациозную походку слегка портило легкое прихрамывание, но подбородок вздернут, на губах красная помада. Взгляд Лекси упал на поднос с рядком стопок и бутылкой ликера.

Только не это!

Бэлла посмотрела ей в глаза и наигранно-весело подмигнула. Она поставила поднос на стол, сунула пальцы в рот и свистнула.

Робин зажала ладонями уши.

– Мы что, стая собак?

– А ну-ка оторви свой зад от стула, будущая супруга, и иди сюда, – воскликнула Бэлла, стоя во главе стола. – Сейчас мы узнаем, как хорошо вы с женихом знаете друг друга.

Лекси ощутила укол досады: Бэлла ведь обещала! Эд терпеть не может подобные игры. Он не готов делиться интимными подробностями своей жизни, надо бы уважать его чувства.

– Ты серьезно?

– Да, черт возьми.

Лекси посмотрела на Робин в поисках поддержки, но та подняла руки вверх, словно говоря: «Я не имею к этому никакого отношения». Лекси неохотно подошла к Бэлле. На стенах и мебели плясали отблески свечей. Элеонора побрызгала шею и плечи репеллентом от москитов, и в воздухе запахло лимоном.

Лекси не сводила глаз со стопок. Ей стало неуютно.

– Я хочу запомнить, как провела этот вечер, а не заблевать всю террасу.

– Крошка, – ответила Бэлла, ставя руку на бедро, – я видела, как ты уговаривала бутылку виски, причем без льда. Да, сейчас ты подсела на правильное питание и прочую ерунду, но твоя печень-то все помнит!

Бэлла вытащила смятый листок бумаги из лифчика. Она привыкла совать туда все: деньги, носовые платки, номерок из гардероба. Сверкая ногтями с ярким маникюром, Бэлла развернула записку и обратилась к присутствующим.

– Правила просты: десять вопросов – десять стопок. Если невеста отвечает правильно, то выбирает жертву. Если ошибается – пьет сама. Все понятно?

– Я отвечу на вопросы. Но ликер пить не стану.

– Кто ты и куда дела нашу Лекси?

– Предпочту насладиться этим вечером и хочу чувствовать себя комфортно.

Бэлла сложила ладони в молитвенном жесте и, отчетливо чеканя каждое слово, произнесла:

– Это. Же. Девичник.

Лекси ждала продолжения, но, кроме этой фразы, больше ничего не услышала.

– Все готовы? – спросила Бэлла тоном ведущего телешоу.

В ответ не раздалось ни громких криков, ни улюлюканья, лишь невнятное бормотание, выражающее согласие.

– Первый вопрос, – невозмутимо продолжала Бэлла. – Твоя самая плохая привычка, по мнению жениха?

– Ты спрашивала ответы у него?

– Ты что, не слышала об этой игре? Мне нужно прочитать лекцию на тему того, как проводят девичник? Я позвонила твоему будущему мужу и задала несколько вопросов о тебе, ваших отношениях и его темном прошлом. Он сначала смутился, потом ощетинился, утверждая, что не станет обсуждать такие темы, но в конце концов пошел на контакт, потому что даже он понимает, в чем суть девичника. – Бэлла набрала в грудь воздуха. – Итак, повторяю: твоя самая плохая привычка, по мнению жениха?

Лекси вытерла вспотевшие ладони о платье. Она должна ответить правильно, причем на все десять вопросов.

Что же Эд мог сказать? Они живут вместе всего пять месяцев, до размолвок пока дело не дошло. Как-то раз жених злился, когда их плохо обслужили в ресторане, а еще выместил раздражение на тренажере после неприятного разговора по телефону. Но что касается привычек Лекси, их они никогда не обсуждали.

Бэлла постучала ногтем по циферблату часов.

– Я кое-что вспомнила. Пожалуй, ему не нравится, что я не закрываю окна, когда ухожу из дома.

– Фу, скукотища! – заявила Бэлла. – Есть другие варианты? Может, у тебя слюни текут изо рта во сне? Или ты пользуешься чужой зубной щеткой, когда не можешь найти свою? Или съедаешь тост и оставляешь тарелку с крошками?

– Или откусываешь кусок шоколадки, а остальное кладешь обратно в пачку, – подхватила Робин. – Прерываешь разговор, чтобы почитать сообщения на телефоне. Обрываешь секущиеся кончики волос.

– Отличные примеры! Может быть, кто-то еще знает, какие плохие привычки есть у нашей невесты, и желает о них рассказать?

– Думаю, достаточно, – прервала Бэллу Лекси. – Что ответил Эд?

Та взглянула на листочек и закатила глаза.

– Он сказал: «Лекси всегда оставляет окна открытыми, когда уходит из дома. Это вопрос безопасности».

– Я угадала! А что касается жертвы… – Лекси взяла с подноса стопку и вручила ее Бэлле. – Наслаждайся.

– Я уж думала, не дождусь. – Подруга мигом опрокинула ликер в рот, с удовольствием облизала губы и отрыгнула. В своем репертуаре. Бэлла любила так делать, и эта дикарская привычка совершенно не сочеталась с безукоризненно сидящими нарядами, макияжем и ароматом парфюма.

– Второй вопрос, – продолжала Бэлла. Она наклонилась над столом – так, что всем стало прекрасно видно ее декольте, и театральным шепотом произнесла: – Не волнуйтесь, дальше будет намного интереснее.

Лекси выдавила вымученную улыбку.

– Мы спросили у Эда, сколько сексуальных партнеров у тебя было.

Лицо Лекси превратилось в застывшую маску.

– Вы затронули эту тему?

– Кстати, никаких «мы»! – подала голос Робин, подняв руки вверх.

Бэлла ухмыльнулась.

– Разумеется.

– Поверить не могу. – Лекси знала, что такой вопрос точно вывел ее жениха из себя. «Бесцеремонная и наглая» – вот как Эд характеризовал ее подругу несколько недель назад, после чего они впервые поссорились.

– Детка, – обронила Бэлла, снова ставя руку на бедро, – я даже особо не жестила. Ведь могла спросить у него, сколько партнеров у тебя бывало за одну ночь.

Лекси уставилась на подругу, которая ухмылялась во весь рот. Она что, правда думает, что они славно веселятся? Господи, а ведь будущая золовка Лекси сидит с ними за одним столом! Эд, конечно, не старомодный скромник, но во все детали своего прошлого она его не посвящала. Ее юность прошла в кругу танцоров – что означало красивые тела почти без одежды, отвязные вечеринки, алкоголь, наркотики, плотские удовольствия… Лекси ни о чем не жалела, она любила и секс, и мужчин. Но все в прошлом.

– На этот вопрос я отвечать не буду. Надеюсь, Эд тоже не стал.

– А вот и стал! – С выражением удивления на лице Бэлла прочитала написанное на бумажке. – Или озвучь свою версию, или пей.

За столом воцарилась неловкая тишина. Ни один из предложенных вариантов Лекси не устраивал. Ей хотелось уйти с террасы, спуститься к морю и окунуть ноги в воду. Но так будет только хуже, станет ясно, что Бэлла ее достала.

– Хорошо. Десять.

– Значит, вот что ты ему сказала? Детка, ну ты даешь! – расхохоталась Бэлла. – Боюсь, это неверный ответ. Твой будущий супруг сказал так – я цитирую: «Разумеется, до меня моя невеста была девственницей».

Все, включая Лекси, рассмеялись, атмосфера немного разрядилась.

– Прошу! – Бэлла протянула стопку.

Раньше Лекси выпила бы ликер одним глотком, даже не моргнув.

– Ну же, давай! – подбадривала подруга.

Лекси пристально смотрела на прозрачную жидкость. Она медленно поднесла стопку к губам, сделала глоток, подержала алкоголь во рту, чувствуя его обжигающее воздействие. А когда Бэлла перевела взгляд на листок с вопросами, Лекси быстро нагнулась и выплюнула ликер в стоящий рядом горшок с кактусом. Подруга вскинула голову.

– Что это было?

Лекси выпрямилась, вытирая рот тыльной стороной ладони.

– Да, возможно, ты из тех, кто не глотает, – если только речь не об алкоголе, – продолжала Бэлла.

– Я не хочу продолжать игру.

– Всего одна стопка!

– Я не стану пить! – рявкнула Лекси.

– Прости, что-то я перестала тебя понимать. Здесь есть переводчик? Мне послышалось, или она сказала: «Я не стану пить»?

Остальные девушки натянуто улыбались.

– В качестве штрафа выпьешь две, – решила Бэлла и протянула невесте стопки.

Та стояла, уперев руки в бока. Бэлла вскинула подбородок. Атмосфера накалялась.

– Давай я за нее выпью, – быстро сказала Робин, вставая.

– Не пойдет! – отрезала Бэлла.

Робин помялась, переводя взгляд с одной подруги на другую, и опустилась на стул.

Бэлла протянула Лекси выпивку.

– Давай же!

Та посмотрела подруге прямо в глаза и покачала головой:

– Не буду.

– В чем дело? – искренне удивилась Бэлла. – Ты же не беременна, черт возьми?

Лекси не шелохнулась. Мимо девушек на свет свечи пролетел мотылек, в повисшей тишине был отчетливо слышен шорох его крыльев.

Глаза Бэллы расширились.

– Господи! Да ты в положении?


Глава 23 

Бэлла 


В голове пульсировала лишь одна мысль: «Лекси беременна. Она ждет ребенка».

За столом воцарилась тишина. Мерцавшие под прозрачными колпаками свечи озаряли изумленные лица девушек.

Невеста заговорила, голос ее звучал ровно и спокойно:

– Срок – одиннадцать недель.

Бэлла захлопала глазами. Как? Уже одиннадцать?

– Почему ты мне не сказала?

– Я только узнала. Даже Эд еще не в курсе.

Сидящая на другом конце стола Элеонора охнула.

Лекси опустила глаза.

– Когда я делала тест, он был в Ирландии. Я хотела сообщить ему лично.

Бэлла вцепилась в стол, чтобы удержаться на ногах. Она смотрела на подругу, силясь переварить новость.

Лекси говорила, что не станет заводить детей. Они наблюдали за измученными и вымотанными мамашками и думали: «Нет, это не про нас». Дурацкие детские праздники, походы в парк субботним утром, ранние подъемы в любой день недели – не уж, спасибо. И Лекси, и Бэлла любили детей – они же не монстры, в конце концов, – но им хотелось другой жизни. К тому же карьера профессиональной танцовщицы несовместима с беременностью.

Однако Лекси покинула сцену. Теперь она инструктор по йоге – Бэлла только начала привыкать к этому. Подруга выходит замуж, да еще и беременна, как выяснилось. Черт!

Тишину нарушила Фэн. Улыбнувшись, она сказала:

– Поздравляю! Чудесные новости.

Лекси бросила на нее полный благодарности взгляд.

– Спасибо.

Остальные девушки подхватили, на террасе зашумели голоса.

Бэлла понимала, что нужно как-то отреагировать. Обнять подругу, сказать ей что-то приятное. Но язык не поворачивался. Рука, держащая листок с вопросами и ответами, безвольно повисла. Нужно выдавить какие-нибудь слова, все на нее смотрят.

Молчание затягивалось. Лекси смотрела на Бэллу и ждала. Та не опускала глаза, но ничего не говорила.

– Знаете, я устала, – наконец произнесла невеста. Легко ступая, она обогнула стол и исчезла в доме.

 
Взяв бутылку ликера, Бэлла отошла в дальний угол террасы и села на парапет. Платье задралось, обнажив бедра, но ей было все равно. Она сделала глоток прямо из бутылки, оставив на горлышке след от помады. За спиной крутой обрыв, но какая разница?

Бэлла пошевелила пальцами правой ноги и ощутила боль в месте укуса. Надо бы снова сделать ледовый компресс, но нет сил заставить себя пойти на кухню, где остальные моют посуду и наверняка перемывают ей кости. Из колонок негромко доносилась музыка в стиле регги. Бэлла снова приложилась к бутылке, потом встала и начала раскачиваться, ловя ритм. Она намерена веселиться, и пошли они все со своими ханжескими представлениями. Бэлла раскачивалась из стороны в сторону, волосы летали вокруг лица.

Из дома вышла Робин с подносом и, не глядя на Бэллу, начала собирать грязную посуду. Ее руки двигались точно и уверенно. Хирург, ни дать ни взять.

Бэлла продолжала двигаться под музыку и окликнула подругу, когда та убрала со стола и двинулась в сторону кухни.

– Мы не закончили игру.

Робин остановилась.

– Она дурацкая. Ты унизила Лекси.

Бэлла забыла, какой язвой может быть Робин после нескольких коктейлей. Хотя иногда в таком состоянии она лезла обниматься, признаваясь, что любит весь мир.

– Я хотела, чтобы всем было весело.

– Разве зануды умеют веселиться?

Значит, Робин все слышала.

– Прости, – смущенно сказала Бэлла. – У меня крышу сорвало. Я не хотела так говорить.

– Меня это задело.

Бэлла подошла к подруге. Она чувствовала себя отвратительно.

– Мне правда очень жаль. Простишь меня за то, что была такой дрянью?

Робин посмотрела ей в лицо, затем закатила глаза.

– Ладно. Мир.

– Господи, какое облегчение. Если все начнут на меня дуться, я не переживу. Ты же понимаешь, что я не стала бы проводить игры с выпивкой, зная, что Лекси беременна?

– Да. – Робин поставила поднос на парапет и положила руки на поясницу, будто мучилась от боли в спине.

– Почему Лекси ничего нам не сказала?

– Она же объяснила. Хотела сначала сообщить Эду. Возможно, ей нужно время, чтобы свыкнуться с изменениями в жизни.

– Вряд ли она и вправду хочет стать матерью.

– Хочет. Она сказала… – Робин осеклась.

Бэлла захлопала глазами.

– Погоди. Ты знала? Лекси говорила тебе, что беременна?

– Она была расстроена и позвонила…

– Когда?

– В прошлое воскресенье.

– Неделю назад! Так давно знает и ничего мне не сказала! Я же подружка невесты!

– Вероятно, боялась, что твоя реакция ей не понравится.

– О чем это ты?

– Ты ее даже не поздравила.

– Новость меня шокировала.

– Почему? Лекси выходит замуж, ее жизнь изменится. Это уже не та девушка, с которой вы зависали, когда вам было по двадцать лет. Она влюблена в Эда…

Бэлла закатила глаза.

– Что это значит? – спросила Робин.

– То и значит. Лекси что, правда без ума от этого парня? – Фраза прозвучала крайне пренебрежительно.

Робин скрестила руки на груди.

– Погоди-ка. Тебе не нравится жених нашей подруги, так?

Бэлла пожала плечами. Робин не сдавалась:

– Назови имя хоть одного парня Лекси, который пришелся тебе по душе.

Бэлла подошла к подносу, взяла две грязные стопки, налила туда ликер и, передав одну Робин, ответила:

– Чувак с татуировкой орла.

– Что? Тебе понравился он?

Бэлла чокнулась с подругой и одним глотком опустошила стопку.

– Конечно. Он из Австралии, и у него виза заканчивалась.

– Вот видишь, ты невыносима! – Робин тоже выпила и поморщилась.

– Я просто хочу, чтобы рядом с Лекси оказался тот, кто ее достоин.

– Нет, ты мечтаешь, чтобы она осталась одна. А то вдруг полюбит кого-то сильнее, чем тебя.

– Эй, полегче, хватит резать правду-матку.

Робин поджала губы.

– Я просто хотела сказать, что, возможно, дело не в Эде…

– Разумеется, в нем! Я ему не доверяю! – выпалила Бэлла.

– Почему? – с искренним любопытством спросила подруга.

Бэлла подняла глаза на окна спальни Лекси. Ставни закрыты, сквозь ламели сочится свет. Она подошла поближе к Робин. Говорить или не стоит? Вообще-то надо было рассказать об этом Лекси.

– Помнишь вечеринку в честь помолвки?

Робин кивнула.

– Мы с Эдом стояли у барной стойки, и вдруг случайно рядом возникла моя подруга Синтия. Чтобы оплатить обучение в колледже, ей пришлось работать стриптизершей. Когда она увидела Эда, то изменилась в лице. – Бэлла попыталась изобразить это, но Робин с недоумением смотрела на нее. – Я видела у Синтии такую гримасу каждый раз, когда она натыкалась на клиента. Знаешь, как если бы учитель оттягивался в отпуске, наслаждаясь всеми прелестями системы «все включено» в баре, и вдруг заметил своего ученика и захотел стать невидимкой. Примерно такое выражение приобрело лицо Синтии. Оказалось, что Эд был ее клиентом года два назад, причем постоянным.

Робин отреагировала спокойно:

– Возможно, Лекси об этом знает. У нее самой довольно бурное прошлое.

– Я в курсе.

– Тогда в чем проблема?

Бэлла заколебалась. Ее смутила реакция Синтии, когда та увидела жениха Лекси: скривившиеся губы, печать отвращения на лице. Но Бэлла не могла выразить свои мысли словами, ее доводы показались бы надуманными, высосанными из пальца. Она сказала только одно:

– Он мне не нравится.

– Позволь Лекси быть счастливой, не порти ей жизнь!

– Разумеется, ведь она моя лучшая подруга!

– Которая только что сообщила, что беременна. Ты должна или поздравить ее, или спросить себя, почему ты не рада.

Робин схватила поднос и, звеня посудой, ушла в дом.

Бэлла осталась на террасе одна. В темноте громко звучал хор цикад, усиливая и без того нарастающее напряжение. В доме горел свет, но идти внутрь совсем не хотелось.

Она вспомнила вечеринку в честь помолвки. Когда Синтия ушла, около Бэллы возник Эд.

– Мило поболтали с подружкой?

Бэлла посмотрела ему прямо в глаза.

– Похоже, вы встречались.

– Я много кого знаю. И много чего. – Эд понизил голос. – Но кое о чем лучше молчать, правда, сестричка Росси?

По телу Бэллы пробежала дрожь, словно кто-то распахнул входную дверь и впустил внутрь ледяной воздух. Но Эд тут же шутливо ткнул ее плечом и произнес:

– Да ладно тебе. Давай-ка я закажу тебе еще один коктейль.

Он смотрел на нее и улыбался, и Бэлла вдруг засомневалась, не померещилось ли ей. И все-таки она была уверена, что ничего не придумала.


Глава 24 

Лекси 


Лекси пристроилась на краешке кровати, прижав ступни к прохладному полу. Она не стала открывать балконную дверь, чтобы случайно не услышать перешептывания на террасе.

Черт побери Бэллу и ее дурацкую игру! Совсем не так все должны были узнать новость.

На кухне звенела посуда и лилась вода. Из-за толстых стен нельзя было расслышать, о чем говорят остальные, но наверняка о ее беременности.

Лекси узнала, что находится в положении, восемь дней назад. Эд только что улетел в Дублин, работал там над одним делом. Разумеется, она могла ему позвонить, и он бы немедленно вернулся, но Лекси хотела повременить, чтобы понять, чего хочет сама. У нее была привычка не спешить сообщать новости, не разобравшись в своих чувствах. Иначе со всех сторон начинали сыпаться мнения и советы, и услышать внутренний голос в такой ситуации не представлялось возможным.

Лекси хотела отменить девичник, опасаясь, что Бэлла не даст ей остаться трезвой, но все девушки уже оплатили билеты и запланировали отпуск. Нельзя было менять планы в последнюю минуту. Она могла бы сообщить новость Бэлле, чтобы не бояться попасть в неловкую ситуацию, но не сделала этого и прекрасно понимала почему: боялась, что на лице подруги отразятся страхи, мучившие ее саму.

И Лекси позвонила Робин. Разве не так поступают все женщины? Выбирают, с кем и чем лучше поделиться, подсознательно ожидая получить желаемую реакцию. Она набрала номер Робин в тот же вечер, когда сделала тест, не в силах восстановить дыхание и унять бешеное сердцебиение.

Подруга внимательно выслушала ее, не прерывая, чтобы высказать свое мнение. Когда поток слов у Лекси иссяк и она наконец перевела дыхание, Робин задала всего один вопрос: «Чего ты сама хочешь?»

Ответ родился мгновенно, никаких колебаний не было. Ребенка. Каждая клеточка тела кричала, что хочет этого ребенка.

И все же, несмотря на уверенность, Лекси отчего-то было страшно. Сердце продолжало дико стучать, грудь сдавило. Тело словно готовилось рвануть наутек от неизвестной опасности.

Раздался стук, и в проеме появилась голова Робин.

– Все хорошо?

Лекси покачала головой.

Подруга скользнула в комнату, притворив за собой дверь, и присела рядом на кровать.

– У Бэллы невероятный нюх на тайны. Удивлена, что ты не спалилась в первый же день.

– Я тоже.

Настольная лампа отбрасывала на стену длинную тень, в которой притаилась невзрачная ящерица. Девушки некоторое время молча смотрели на нее, а потом Робин спросила:

– Как ты себя чувствуешь?

– Мне страшно.

– Почему? Из-за беременности?

– Не знаю. Сама не могу понять. Я почти не сплю. В голове куча мыслей, которые не получается собрать воедино.

– Наверное, потому что Эд еще не знает? Боишься, что он не захочет ребенка?

– Мы оба не собирались заводить детей, но он не был категоричен. Я думаю – вернее, надеюсь, – что он будет рад. Удивится, конечно. И обрадуется. Нет, реакция Эда меня не пугает.

Робин немного помолчала.

– Как ты думаешь, – начала она нерешительно, – может, причина в твоих родителях? Помнишь, что как-то сказала твоя мать?

Лекси сразу поняла, о чем речь. В четырнадцать она случайно услышала, как мать говорит по телефону с профессиональной балериной, с которой когда-то вместе выступала. Бывшая коллега тогда руководила престижной школой танцев.

– Ты оказалась умнее, – сказала мать, не подозревая, что дочь дома. – Я все сделала не так. Скажу честно: беременность – моя самая большая ошибка.

Подавленная Лекси вышла на улицу и прошла пешком пять километров до дома Робин. Не в силах произнести ни слова, она ощущала лишь опустошение. Девочка знала, что с ее рождением карьера балерины закончилась. Но, повзрослев, она также поняла, что мать потеряла и саму себя, словно танцы были единственным стержнем, на котором все держалось.

Неужели Лекси боится, что однажды оглянется и тоже осознает, что решение завести ребенка стало ошибкой?

Нет, Лекси была уверена, что хочет этого малыша, поэтому она отмела предположение Робин. Та сжала ее руку.

– Хорошо.

Но в чем же тогда дело? Откуда это странное щемящее чувство тревоги в груди?

 
В дверь постучали. Она приоткрылась, и Бэлла просунула внутрь голову.

– Разрешите войти?

– Входи, – помедлив, ответила Лекси.

Робин вскочила и выскользнула из спальни со словами:

– Хочу чего-нибудь выпить.

Бэлла заняла ее место на кровати. Она повалилась на спину, обтянутые тканью платья груди подпрыгнули.

– Прости, я вела себя как стерва.

Лекси пожала плечами и тоже легла. Девушки смотрели в потолок, наблюдая, как медленно вращаются лопасти пропеллера.

– Я рада, что ты станешь мамой. Правда. Просто не сразу справилась с шоком.

– Я тоже.

– Ты сказала Робин.

Лекси кивнула.

– Почему?

– Мне нужно было с кем-то поделиться. Я волновалась из-за девичника.

– Могла бы поговорить со мной. Я же твоя лучшая подруга.

Бэлла всегда любила подчеркивать, что именно она – самый близкий человек. Но Лекси не хотелось выбирать между Бэллой и Робин, она дорожила обеими.

– Я не стала тебе звонить, потому что не была уверена, что ты за меня порадуешься.

– Господи, я и впрямь стерва.

Бэлла помолчала, затем перекатилась на бок, оперев голову на локоть. От нее слегка пахло ликером, и Лекси сразу затошнило.

– Я рада за тебя. Вернее, не так: я хочу, чтобы ты была счастлива. И если твой выбор – муж и ребенок, я его приму. Ты же знаешь, как я… Мне просто нужно привыкнуть. Что я и пыталась сделать, оставшись на террасе. Привыкала.

Лекси все прекрасно понимала.

– Прости меня, – добавила Бэлла. На глазах у нее блестели слезы.

– Все хорошо.

– Ни фига. Я паршивая подруга. – Бэлла села и вытерла глаза.

Лекси тоже поднялась с кровати.

– Неправда. – Да, мисс Росси порой бывает нахрапистой и даже несколько эгоистичной, но ради друзей она готова на все.

– Можно? – спросила Бэлла, протягивая руку к животу Лекси. Та кивнула. Подруга нерешительно прижала ладонь, тепло которой чувствовалось через ткань платья. – Ты слегка округлилась.

– Это газы.

– Все равно выглядишь сексуально. – Бэлла не убирала руку и продолжила: – Мы всегда говорили, что будем отличаться от других. Никаких детей, семейных автомобилей и скучной жизни.

– Помню. Но эти «другие», похоже, знают какой-то секрет.

– Возможно.

В полумраке комнаты Лекси не удалось разглядеть, продолжает ли Бэлла плакать.


Глава 25 

Элеонора 


Сидя на террасе в полном одиночестве, Элеонора вылила остатки вина из бутылки в свой бокал. Зевнула, посмотрела на часы. Раньше начала второго ложиться не стоит: она не заснет, а будет вертеться с боку на бок.

С тех пор как не стало Сэма, у нее добавилась еще одна проблема: бессонница. Элеоноре хотелось ощущать рядом тепло его тела, тяжесть руки, которую он клал ей на бедро, грудь или талию. Ему нравилось чувствовать ее под боком. Сэм всегда спал в боксерах и футболке – иногда той же, в которой проходил весь день, но Элеонору это не раздражало. Ей все нравилось, даже его храп с переливами. Влюбившись, она потеряла голову. Лучше и не знать, что твое сердце может биться в другом ритме.

Элеонора сделала еще глоток вина. Алкоголь перед сном стал привычным способом немного забыться, вынырнуть из пучины грусти, сделать шаг ко сну. Но она забывалась ненадолго. Часа в три Элеонора пробуждалась, оставаясь наедине с собой.

Тишина. Оглушающая тишина. Иногда казалось, что в ней можно утонуть. По крайней мере, ощущения были похожие – словно задыхаешься под водой. А утром неизменно наступала расплата: голова гудела, мысли путались, тревога, грусть, одиночество и стыд напоминали о себе с новой силой. И какое средство в таком случае помогало? Конечно, алкоголь! Молодец, Элеонора, ты отлично справляешься!

Она знала, что сказал бы Сэм, будь он рядом. «Слушай, Эл!» (Он любил это сокращение – говорил, что чувствует себя в такие моменты школьником, болтающимся в коридоре в вылезшей из штанов футболке, случайно столкнувшимся с девчонкой около раздевалки). «Ты же понимаешь, что проблему нужно решать? Я тебе помогу».

И подставил бы плечо. Они бы выкинули из дома все запасы спиртного. Сэм придумал бы, какие напитки предложить ей взамен, может, купил бы какое-то натуральное снотворное. Он был помешан на здоровом питании, что никак не вязалось с любовью к пицце с фаршированной корочкой и начос.

Элеоноре нравилось в женихе абсолютно все.

Она допила вино и раздумывала, не открыть ли еще одну бутылку. Нельзя же прикончить все запасы спиртного уже на второй день. В чемодане у нее была припрятана бутылка джина на крайний случай, только Ана уже в их комнате. Несколько минут Элеонора прикидывала, не прокрасться ли ей в спальню, но побоялась столкнуться с тараканом или скорпионом.

Похоже, ничего не остается, как коротать ночь с пустым бокалом.

Совсем рядом жутковато поблескивал бассейн. Нет уж, она больше не будет лежать на воде. Элеонору до сих пор охватывал стыд при воспоминании о спасающей ее Лекси и о последовавшем за этим неловком разговоре. До конца отпуска надо постараться не выглядеть странной.

Сзади раздались шаги. Элеонора обернулась, ножки стула заскрипели по полу. На террасу вышла Ана с бутылкой ликера и двумя стаканами.

– Выпьем по бокальчику на ночь?

Элеонора улыбнулась.

– Я решила, что ты уже легла.

– Мы же на девичнике.

– И правда. – Элеонора подвинула стул, Ана устроилась рядом и налила щедрую порцию в каждый стакан. Они чокнулись.

– За нас!

Ана оказалась отличной соседкой: говорила немного, не пыталась отвоевать полочки в ванной или в шкафу. И ходила красиво: плавно, уверенно, с прямой спиной. И при этом не выглядела надменной, а словно никуда не торопилась. Элеонора решила попробовать повторить эту походку, когда вернется домой. (Решение не выглядеть странной касалось только отдыха.)

Ана сняла с головы платок и запустила пальцы в волосы. Над девушками по верху перголы вилась гирлянда из фонариков, соседствуя с жасмином и виноградными лозами.

– Значит, ты скоро станешь тетей, – сказала Ана, улыбаясь.

– Похоже на то.

– Какие ощущения?

– Пока не поняла. – Элеоноре не удавалось проанализировать свои эмоции. Такое впечатление, что они перемешались, и когда окружающие испытывали одни чувства, Элеонору посещали совсем другие. – Рада, наверное…

– Наверное?

Элеонора пожала плечами.

– Все так неожиданно.

Она никогда не слышала, чтобы Эд говорил, что хочет семью. Не могла себе представить, как он нянчит малыша. Неожиданно нахлынули воспоминания: в детстве Элеонора обнаружила, что у ее любимой куклы оторвано ухо и вместо него образовалась мерзкая дыра, из которой выглядывает набивка. Мама взяла ее за руку, и они пошли в комнату Эда. С бесстрастным лицом тот ответил: «Ужас какой! Зачем Элеонора это сделала?» Сбитая с толку, она во все глаза смотрела на брата и сквозь слезы наблюдала, как мать переводит взгляд с одного на другого, а затем выпускает ее руку…

Элеонора отогнала мрачную картину и начала думать о том, как светится Эд рядом с Лекси. Представляла, как будет приходить к ним, когда родится малыш, и приносить еду домашнего приготовления и торт со взбитыми сливками. Вот размечталась! Когда это брат приглашал ее к себе домой?

– Как думаешь, Эд станет хорошим отцом? – спросила Ана.

Элеонора почувствовала, как по спине пополз холодок. Собеседница внимательно смотрела на нее, словно читая мысли.

– Он захочет стать лучшим, – наконец ответила Элеонора.

– Вы близки?

Ответ последовал после некоторого молчания:

– Эд звонит раз в неделю. И забегает, когда есть минутка.

– Это так мило.

Неужели? Чувства, вероятно, отразились у нее на лице, потому что Ана спросила:

– Я ошиблась?

Элеонора пожала плечами.

– Он заходит из чувства долга. – Когда умер Сэм, Эд был очень добр и практически не оставлял ее ни на минуту, но постепенно его забота сошла на нет, а отношение изменилось. – Он хочет побыстрее уйти. Полагаю, ему не хочется быть рядом, когда мне грустно.

Брови Аны поползли вверх.

– Почему?

– Прошел уже почти год с момента смерти моего жениха. Брат считает, что я себе потакаю.

Ана замерла.

– Потакаешь?

– Да.

– Он так и сказал?

Элеонора почувствовала себя неуютно, словно сплетничает за чужой спиной.

– Да.

Ана медленно выпрямилась.

– Потакать себе – это часами отмокать в ванне. Или съесть два куска пирога. Оплакивать человека, с которым собиралась провести всю жизнь, – это совсем другое. Да как он смеет!

Элеонора вдруг поняла, что тоже сидит, расправив плечи. Она представила, как повторяет Эду слова Аны. Внутри словно зажегся огонек, и это ей понравилось. Вот что интересно: иногда из искры сразу разгорается пламя, а иногда оно долго тлеет, прежде чем вспыхнуть ярким костром.


Пятница 



Глава 26 

Бэлла 


Бэлла стояла на носу яхты, волосы развевались по ветру. На темных очках осели мелкие капельки, пропитанный солью воздух пах озоном. Хотелось раскинуть руки, как героине «Титаника», чтобы посмешить остальных, но водный транспорт не внушал доверия. Нет уж, лучше она будет держаться за поручни обеими руками.

О том, что за ними придет яхта, Бэлла объявила за завтраком, сказав: «Захватите солнцезащитный крем и купальники, мы отправляемся на экскурсию!»

Она обожала сюрпризы и не понимала тех, кто их терпеть не мог. Неужели их не будоражит предвкушение чего-то нового, ощущение свободы? Нельзя же быть такими скучными!

Когда яхта вошла в бухту возле виллы, рассекая носом чистую бирюзовую воду, Бэлла посмотрела на ее лакированный деревянный корпус и подумала, что судно даже превзошло все ожидания. Девушки уже ждали на берегу с пляжными сумками через плечо. В воздухе витал аромат солнцезащитных лосьонов.

– Это за нами? – изумленно выдохнула Лекси.

– Разумеется. Отправляемся в открытое море, будем плавать с масками и загорать.

Невеста кинулась к ней и крепко обняла, оставив на платье следы крема.

Повернувшись лицом к солнцу, Бэлла решила, что сегодняшний день сложится отлично. После вчерашней провальной игры нужно вернуть девичник в правильное русло. Морская прогулка – отличная возможность это сделать!

Их пожилого капитана звали Яннис. Лицо его покрывала седеющая щетина, мятая рубашка была расстегнута до пупка. Он указал на крошечный островок на востоке.

– Отличное место для плавания с маской.

Капитан повернул штурвал. Нос яхты разрезал волну, взметнув вверх фонтан брызг, которые приземлились на голые ноги Бэллы. Она осторожно пробиралась вдоль борта, чувствуя себя неуютно из-за качки. Фэн, одетая в джинсовые шорты и вздымавшуюся на ветру свободную майку, сидела на корме, повернувшись лицом к морю и положив подбородок на руки. Из-за темных очков Бэлла не видела глаз подруги, но подозревала, что та под впечатлением от морских просторов, и с трудом удержалась, чтобы не забраться Фэн на колени.

Бэлла всегда любила шумные компании, суету и беспорядок. Возвращаясь в свою пустую квартиру, она включала радио или телевизор и открывала окно, впуская в комнаты звуки окружающего ее мира. Могла и с Алексой[5] поболтать. Возможно, такая привычка вырабатывалась у тех, кто рос в большой семье. Мать рассказывала, что Бэлла засыпала лишь под звуки болтовни домочадцев и громко работающего телевизора, когда ее кровать-корзинку ставили на стол в гостиной. «Ты всегда хотела быть в центре внимания».

С Фэн совсем другая история. В детстве она наверняка ложилась спать в отдельной комнате со светомаскирующими шторами и хорошей звукоизоляцией. А когда выросла, то не стала покупать телевизор. Разве без него можно жить в современном мире?

Бэлла присела рядом с Фэн, их бедра соприкоснулись.

– У тебя все хорошо?

На самом деле она хотела спросить: «У нас все хорошо?»

Ночью Бэлла проснулась и обнаружила, что вторая половина кровати пуста. Она подошла к окну и увидела Фэн. Та в одиночестве стояла на темной террасе у парапета и смотрела на пики скал внизу. Бэлла натянула футболку и направилась вниз, чтобы узнать, в чем дело, но они встретились на лестнице, и Фэн сказала, что все в порядке, она просто выходила подышать.

Вот и сейчас подруга ответила, что все хорошо. И слегка улыбнулась. Ветер трепал ее короткие волосы, так что они встали торчком.

– О чем думаешь? – Господи, неужели она действительно задала такой глупый вопрос? Не стоит быть навязчивой.

– Так, ни о чем. Что в открытом море хорошо.

Разумеется, Фэн думает совсем не об этом, но что тут поделать? Не говорить же: «Я тебе не верю! Скажи, что у тебя действительно на душе». Нужно же иметь гордость, в конце концов.

– Мы можем вернуться сюда следующим летом и побыть подольше. Даже если твоя тетя продаст виллу, найдем другое жилье. Мне понравился этот остров.

Фэн улыбнулась, но ничего не ответила.

Бэллу внезапно охватил ужас: следующего лета у них не будет, вот о чем думает Фэн! До сих пор они не возвращались к обсуждению того, что произошло в аэропорту, словно заключив молчаливое соглашение дождаться возвращения домой.

А все Сью виновата со своим длинным языком. Ну почему непременно надо было столкнуться с кем-то из старых знакомых? Бэлла знала Сью давно, с тех времен, когда они вместе работали в больнице в Борнмуте. Веселая и дружелюбная коллега оказалась невероятной сплетницей.

Увидев Сью, которая развернула багажную тележку, направляясь к ним, Бэлла прошептала Фэн:

– Помаши и продолжай идти.

Однако Сью их опередила, ринулась к ним и схватила Бэллу за руку.

– Сколько лет, сколько зим!

– Сью! Привет. Рада тебя видеть. Вот только мы опаздываем на самолет…

– Я вас не задержу. Как хорошо, что мы пересеклись. Все скучают по тебе. И я хочу, чтобы ты знала, – продолжала старая знакомая, понизив голос: – Мы очень сожалеем о случившемся.

Прямолинейная и бесхитростная Фэн тут же спросила:

– А что произошло?

Выбора не было. На вопрос в лоб пришлось отвечать честно. На лице Фэн проступило замешательство, кровь отхлынула от щек.

Не то чтобы Бэлла намеревалась что-то утаивать. Просто она так привыкла врать, что сама верила в свою ложь.


Глава 27 

Фэн 


Фэн чувствовала, как яхта поднимается и опускается на волнах. Она хотела закрыть глаза, насладиться ощущениями, но Бэлла вцепилась ей в руку и громко и быстро что-то говорила. Была у нее такая привычка: прикасаться к собеседнику. Раньше Фэн находила эту черту очаровательной, приписывая ее энергии и дружелюбию подруги, рвущимся наружу неудержимым потоком. Но сегодня утром хотелось побыть в одиночестве.

В голове все спуталось, мысли сменяли друг друга. Возвращение на Эгос далось тяжелее, чем она ожидала. Разум твердил, что тем долгим летом семь лет назад произошло немало хорошего, но тело помнило лишь один вечер. Все равно что пролить красное вино на прекрасный новый диван: вы будете смотреть только на пятно, не замечая, что большая часть обивки не пострадала.

Яннис остановил двигатель. Несколько секунд Фэн слышала лишь плеск волн и стук раскачиваемой ветром проволоки о мачту. Капитан проворно пересек палубу, волоча покрытый коркой соли якорь с носа яхты, и швырнул его через борт. Раздался громкий плеск, катушка с толстой веревкой начала разматываться.

Сидящая рядом Бэлла захлопала в ладоши – еще одна привычка, знаменующая моменты радости. Раньше Фэн и ее считала милой, но в последнее время столь бурное проявление эмоций начало раздражать. Не желая выискивать недостатки там, где остальные видят плюсы, Фэн старалась сосредоточиться на созерцании блестящей поверхности моря, но наслаждаться времяпровождением на яхте не получалось.

Недовольство их с Бэллой отношениями нарастало постепенно, поэтому Фэн даже не успела толком ничего осознать. Тогда в аэропорту, после ужасного разговора со Сью, ей захотелось просто развернуться и уйти. Бэлла умоляла ее не делать этого, говорила, что все наладится. Потом приехали остальные девушки, и выбора уже не оставалось.

Бэлла была совсем не похожа на прежних подруг Фэн – отчасти поэтому и притягивала: своей дерзостью, привычкой врываться в комнату, благоухая парфюмом, и заражать всех энергией. Фэн нравилось, что любое, даже самое скучное занятие подруга умела наполнить весельем. Поездка в магазин товаров для дома превращалась в приключение, когда Бэлла требовала остановить машину, чтобы потанцевать под скрипку уличного музыканта, или предлагала пойти в кино ранним субботним утром.

Она звучно и громко смеялась – так, что слышно было издалека. И, разумеется, привлекала своей невероятной сексуальностью. Фэн даже знать не хотела, когда и от кого ее девушка научилась некоторым вещам.

Впрочем, плотские утехи и веселье – всего лишь приятный бонус, но их недостаточно, если нет любви. А Фэн поняла, что не любит Бэллу.


Глава 28 

Элеонора 


Ставшую на якорь яхту развернуло. Покачиваясь с ней в такт, Элеонора закрыла глаза и сделала вдох. В чистом соленом воздухе ощущался едва заметный аромат трав, доносившийся с далекой земли.

Элеонора сидела на корме и радовалась, что навес дает тень. Ее бледная, покрытая родинками кожа совсем не подходила для средиземноморского солнца.

Она открыла глаза и увидела, как бриз треплет прикрепленный к поручням греческий флаг. Яннис указывал на скалистый риф вдали.

– Далеко. Только кто хорошо плавать. Но, – тут капитан поднял вверх палец, – если попасть на остров и забираться на камень, вас ждать большой сюрприз. – Лицо Янниса стало озорным, как у мальчишки.

– Сюрприз? – переспросила Робин, собирая волосы в хвост.

Глаза капитана заблестели.

– Там много скрытых пещер. Вода вымывать скалу, получается бассейн. Очень красиво.

– Мы можем в них заплыть? – спросила Фэн, скидывая джинсовые шорты. Подтянутая и энергичная, в купальнике она выглядела как настоящая спортсменка. Элеонора попыталась себе представить, каково это: прыгнуть с борта яхты и плыть, плыть, ощущая, что тело готово нести тебя, куда пожелаешь.

– Прыгать со скал, там глубоко. Двадцать метров, тридцать метров, понимаешь? Очень хорошо для купания. – Яннис поднес руку к глазам, и циферблат его часов засверкал на солнце. – У вас один или два часа, договорились? А потом назад на лодка, будет обед. Спешить не надо.

– Отличный план! – воскликнула Бэлла и захлопала в ладоши.

– Намажешь мне спину? – спросила Робин, протягивая Лекси бутылек.

Невеста выдавила порцию солнцезащитного крема на ладонь, а Робин отвернулась, сняла рубашку и сложила руки на животе.

«Я ее понимаю», – подумала Элеонора.

Капитан достал из-под сиденья пластиковый контейнер с ластами и масками ярких цветов, ополоснул их пресной водой и начал раздавать девушкам. Падающие на палубу капли оставляли темные пятна.

– Нет, спасибо, – сказала Элеонора, когда Яннис протянул ей снаряжение. – Я останусь на яхте.

– Ты должна нырять! Вода очень чистый! И так много животных. На других островах все кораллы подорвать динамитом. А здесь рыб много, и большой. – Капитан развел загорелые ладони, чтобы показать размер. – Давай, тебе понравится.

Веселый и музыкальный голос Янниса звучал приятно, но его энтузиазма было недостаточно, чтобы убедить ее.

– Не думаю.

– Пожалуйста, присоединяйся к нам, – обратилась к ней Ана, вешая маску на шею. – Необязательно заплывать далеко. Я буду рядом.

– Я не умею плавать. – Элеонора сказала это спокойно, без всякого смущения. Просто поставила перед фактом.

Девушки посмотрели на нее так, словно она описалась. Да, кстати, а если ей приспичит, что делать? Взгляд Элеоноры упал на пластиковый контейнер, из которого капитан достал ласты и маски. Подойдет, пожалуй.

– Я взяла с собой книгу и отлично проведу время на яхте. – Она непринужденно улыбнулась остальным.

– Будешь читать под утренним солнышком? Звучит ужасно. Я тебе не завидую. – Ана подмигнула.

– Ты уверена? – спросила Лекси, размазывая остатки солнцезащитного крема по рукам.

– Конечно! Прыгайте уже в воду и оставьте меня в покое. – Элеонора намеревалась произнести это шутливо, но по лицу невесты поняла, что в итоге получилось грубо.

Бэлла, пытавшаяся втиснуть пострадавшую ногу в ласт, выругалась.

– Малышка, боюсь, тебе придется плавать босиком, – сказала Фэн.

– Дурацкий скорпион! – воскликнула Бэлла, швыряя бесполезное оборудование обратно в контейнер.

– Итак, дамы! Спускаться по лестнице, тут, – объявил Яннис, взяв Лекси за руку (что, как подумала Элеонора, было вовсе не обязательно). – Лучше будет, если я передать вам ласты, когда вы в воде. – Капитан окинул взглядом ладную, обтянутую купальником фигуру невесты.

Его не в чем было винить. Красивые мужчины и женщины всегда притягивают взгляд.

Элеонора поймала себя на том, что разглядывает живот Лекси, ища намеки на беременность. Сложно поверить, что внутри этого идеального тела растет ее племянник или племянница. Подумав о том, что узнала новость раньше Эда, Элеонора почувствовала некоторое волнение.

– Погодите! – крикнула Бэлла. – Сначала фото!

Она пошарила рукой в пляжной сумке, достала свой телефон и сняла Лекси, которая игриво улыбалась из-под маски.

– А теперь групповой снимок! – Бэлла навела камеру на всю группу.

Ана проворно выскользнула из кадра. Еще бы! Кому же понравится, что твоя фотография в купальнике будет неизвестно сколько храниться в памяти чужого телефона? Элеонора хотела было последовать ее примеру, но замешкалась.

Девушки спустились по лестнице и, вскрикивая и толкаясь, пытались разобраться с масками и ластами. Вода вокруг них покрылась пеной. Затем пловчихи погрузили лица в воду и начали отдаляться от яхты, голоса стихли. Из трубки Лекси вырвался смех. Вода была настолько прозрачной, что Элеонора видела, как Фэн нырнула, пытаясь угнаться за стайкой маленьких рыбок.

Яннис, что-то негромко напевая, промыл оставшееся невостребованным оборудование для сноркелинга и отправился на камбуз заниматься приготовлением обеда. Элеонора осталась на палубе одна. Ей стало немного грустно. Хотя у нее же с собой книга. К тому же на палубе осталась сумка-холодильник, наверняка там найдется порция алкоголя.

Она сняла темные очки, посмотрела в них на свое отражение и пригладила волосы руками. Из-за влажности пряди начали беспорядочно виться, и Элеонора стала похожа на одуванчик. Надо было уложиться феном.

Чем она себя действительно баловала, так это еженедельными походами в салон красоты, записываясь на четверг перед закрытием на мытье и укладку. Не то чтобы Элеонора слишком тряслась над волосами, хотя они были ее гордостью: густые золотисто-каштановые пряди, постриженные под каре до подбородка. Элеонора ходила в салон из-за Риса. Его руки были покрыты затейливыми переплетающимися татуировками, а когда пальцы нежно массировали ее виски, тело расслаблялось, а напряжение уходило. Она утопала в кожаном кресле, закрывала глаза и наслаждалась прикосновениями мастера к ее голове.

Как-то раз Элеонора расплакалась, когда сидела, запрокинув голову назад над парикмахерской раковиной. Она тогда решила, что больше в салон не придет, но Рис вел себя очень деликатно, и Элеонора заставила себя продолжить традиционные походы на следующей неделе, хотя по дороге дважды намеревалась повернуть обратно.

Каждый четверг Рис задавал Элеоноре один и тот же вопрос: «У тебя планы на вечер?» А она выбирала один из своих любимых ответов. «Да, ужинаю с друзьями». Или: «Иду в кино с братом». Или даже: «У меня сегодня свидание». Хотя всякий раз она неизменно возвращалась к себе в полном одиночестве, зато с идеальной прической. Элеонора проходила в гостиную и останавливалась у урны с прахом Сэма – черным сосудом с наклейкой настольной игры «Подземелья и драконы». Иногда говорила, приглаживая уложенные волосы: «Сегодня была у Риса». Потом вульгарно подмигивала и добавляла: «Он такой милашка, правда?»

Она словно слышала в ответ смех Сэма – веселый и беззаботный. Сначала Элеонора смущалась, что говорит с прахом жениха, но потом такие беседы вошли в привычку. Она рассказывала Сэму о том, что произошло, или спрашивала его мнение. Покойный словно стал для нее невидимым гидом, говоря: «Эл, ты определенно должна куда-то пойти сегодня! Давай! Надень те классные джинсы, которые мне так нравятся».

Когда Элеонора получила от Бэллы электронное письмо с приглашением на девичник, она на секунду оторвала взгляд от экрана и посмотрела на урну с прахом Сэма. И тут же снова уткнулась в компьютер.

Ей не нужно было спрашивать его мнение по поводу того, стоит ли ехать. Элеонора точно знала, как ответил бы жених: «Нет. Лучше останься дома».


Глава 29 

Ана 


Ана лежала на сверкающей водной глади и наблюдала за белобрюхой рыбой, которая стрелой метнулась ко дну. Через несколько секунд пришлось поднять голову, чтобы сделать вдох. Ана плавала с маской впервые и никак не могла освоить искусство дыхания через трубку. Да и на яхте она никогда не плавала. И в Греции не была. Оказывается, она еще довольно много чего не делала.

Болтая ногами в воде, Ана сдвинула маску на голову, стараясь не думать о том, сколько метров отделяет ее от дна. Раньше она плавала только в открытом бассейне, да и там не удалялась от бортика больше чем на несколько метров. Ей бы хотелось наслаждаться этим отпуском, плавая с маской в Эгейском море и предаваясь прочим удовольствиям, но внутренний голос холодно напоминал: «Тебе здесь не место».

Чувство времени претерпело странные изменения: минуты тянулись медленно, словно обнажая эмоции и чувства. А затем Ана внезапно возвращалась к реальности и ужасалась, что оказалась так далеко от дома и от сына.

Не впечатлившись сноркелингом, она развернулась и поплыла к яхте, к лесенке на корме, по которой взобралась на палубу. С купальника струями стекала вода.

Элеонора подняла голову от книги.

– Обещаю молчать, – сказала Ана, поднимая руки в примирительном жесте. – Я не стану претендовать на внимание читающей женщины. Как и ты.

Элеонора улыбнулась.

– Я выбрала не особенно интересное произведение, так что с радостью отвлекусь. Как поживает подводный мир?

– Баночка холодного пива выглядит намного привлекательнее, – ответила Ана, потянувшись за полотенцем.

– Я засекла, где Яннис хранит запасы спиртного. – Элеонора отодвинула ноги и указала на сумку-холодильник. Открыв крышку, вытащила две банки ледяного пива.

– Ты просто чудо, – с чувством сказала Ана. Девушки чокнулись.

Элеонора положила ногу на ногу, стараясь прикрыть толстый рубец, пересекающий левое колено. Поскольку они делили комнату, Ана видела и другие шрамы соседки: один под подбородком, другой неровный шов тянулся через плечо. И, хотя ее мучило любопытство, Ана понимала, что не стоит спрашивать об их происхождении.

В воде мелькнула леопардовая расцветка.

– Кажется, Бэлла возвращается.

– Прощайте, минуты тишины и спокойствия.

Ана улыбнулась и села рядом с Элеонорой.

– Как думаешь, Лекси доплывет до острова?

Невеста преодолела половину расстояния, отделяющего яхту от скал.

Элеонора посмотрела в ту сторону.

– Она в хорошей форме. Все благодаря йоге.

– Наверное, мне надо было продолжать заниматься. Тогда бы я сейчас прыгала ласточкой в какой-нибудь бухточке, а не потягивала пиво на борту яхты.

– Ты уверена? – спросила Элеонора с хитрой улыбкой. – Кстати, ты познакомилась с моей будущей невесткой на занятиях йогой?

Ана кивнула.

– Лекси тогда только начала преподавать, впервые давала урок. Я никогда раньше не ходила на йогу, поэтому собиралась встать подальше от инструктора и прятаться за чужими спинами. Но выяснилось, что я буду заниматься одна. Даже не знаю, кто из нас чувствовал себя более неловко: я или Лекси.

Элеонора поежилась.

– Впрочем, занятие прошло прекрасно. Твоя невестка, как ты, наверное, догадалась – прекрасный педагог. Сохраняет спокойствие, постоянно подбадривает.

Ана удивилась, что, несмотря на зажатость и отсутствие гибкости, смогла расслабиться и ощутить свободу движений. В конце занятия они приглушили свет и молча лежали на ковриках в Шавасане[6]. В этот момент Ана ощутила такую тесную связь с находящейся рядом женщиной, что даже прослезилась. Сгорая от стыда, она поспешно вытерла лицо и, закончив упражнение, скатала коврик.

Впрочем, об этом эпизоде упоминать не стоит. Ана продолжила:

– После занятия я зашла в чудесную небольшую пиццерию, которая располагается рядом с фитнес-клубом, на другой стороне улицы. – Запах свежеприготовленного теста и расплавленного сыра стал лучшим способом заполнить странную пустоту, возникшую после йоги. – Угадай, кто занял за мной очередь?

– Лекси?

Ана кивнула.

– Наши заказы выдали почти одновременно, народу в зале было полно, так что мы сели за один столик. Поболтали и узнали друг друга получше. Мне понравилось, даже очень понравилось, потому что с тех пор есть пиццу по понедельникам стало нашей традицией, хотя я и бросила занятия йогой!

Элеонора улыбнулась.

– Как мило.

Да, почти все в этой истории правда. Ана не соврала, сказав, что познакомилась с невестой в спортклубе. Вот только она видела Лекси еще до прихода туда.

Ана сидела на скамейке у высокого каменного здания. Ладони вспотели от напряжения, пришлось вытирать их о платок. Несмотря на внешнее спокойствие, сердце отбивало бешеный ритм. Ана не сводила взгляда с вращающихся дверей, которые выплевали наружу порции людей. И, наконец, увидела Лекси с болтающейся на бедре сумкой, на которой красовался логотип спортклуба.


Глава 30 

Робин 


Погрузив лицо в воду, Робин слышала свое ровное дыхание, шум и плеск волн. Работая ластами, она плавно скользила, слегка подгребая руками. Солнечные лучи проникали в толщу моря, окрашивая его в золотистый цвет.

Когда Бэлла объявила о сюрпризе, Робин почувствовала себя неловко. Она ненавидела сюрпризы, считая их желанием насладиться своей властью над другими: «Я кое-что знаю, а ты нет!» Но сейчас, разрезая блестящую водную гладь, Робин была благодарна подруге за такую возможность.

Почувствовав прикосновение чьих-то холодных пальцев к плечу, она резко повернула голову. Лекси с колышущимся вокруг лица ореолом волос показала рукой наверх. Работая ногами, девушки вынырнули. Невеста вынула изо рта трубку и сказала:

– Я возвращаюсь на яхту.

– Все хорошо?

– Просто отлично, только немного замерзла. Расскажешь потом, как выглядит естественный бассейн.

Робин посмотрела в ту сторону, где виднелся скалистый островок. До него еще неблизко. Однако по венам уже бежал адреналин – так хотелось добраться до рифа. Уверенность Лекси в том, что у Робин все получится, придавала храбрости.

– Конечно. Ты доплывешь обратно одна?

– Там Бэлла и Фэн. – Лекси указала на мелькающие над волнами концы трубок. – Присоединюсь к ним.

– Хорошо, – ответила Робин, успокоившись. Она взяла в рот загубник, погрузила лицо в воду и начала работать ногами.

 
Добравшись до скал, Робин первым делом проверила, нет ли на дне морских ежей, и лишь потом вышла на берег. Незагорелая кожа под толстым слоем защитного крема покрылась мурашками. Робин стянула с головы резиновый ремешок маски, скинула ласты и встала, уперев руки в боки и оценивая расстояние до яхты, которая качалась на волнах вдалеке. До судна прилично, даже нельзя рассмотреть фигуры девушек на борту. «А вдруг у меня не хватит сил доплыть обратно?» От этой мысли стало не по себе. С забранных в хвост волос по спине ручейком стекала вода.

Отведя взгляд от яхты, Робин посмотрела на гряду возвышающихся впереди крутых утесов. На одном из валунов кто-то заботливо нарисовал голубой краской стрелку, указав, где лучше подниматься. Робин начала взбираться на скалы, хватаясь за неровные края, ища пальцами выемки, подтягивая себя на руках. Солнце уже высушило ее кожу, оставив на плечах и ногах затейливые завитушки от соли. Ступни впитывали тепло камней, сердце стучало в груди.

Через несколько минут запыхавшаяся Робин поднялась на верхушку скалы. Она удивленно распахнула глаза, из груди вырвался возглас. Ровная площадка, словно естественный трамплин, нависала над лагуной с темно-синей водой, настолько прозрачной, что видны были разноцветные слои породы на дне. Робин рассмеялась. Вот это действительно прекрасный сюрприз!

Она медленно подошла к краю платформы. Голубизна внизу так и манила. Внутренний голос шепнул: «Прыгай!»

Робин почувствовала, как кровь быстрее побежала по венам. Если бы здесь был сын, она велела бы ему держаться подальше от обрыва, боясь, что он сорвется со скалы, утонет или обгорит. Когда женщина становится матерью, то начинает сканировать пространство на предмет возможной опасности, замечая несущийся автомобиль, ядовитые ягоды, жужжащую в высокой траве пчелу. Она настраивается на определенную волну, постоянно начеку и уже не может расслабиться.

Возможно, излишняя настороженность связана с произошедшими физическими изменениями. Мышцы одрябли, кожа растянулась, и вот ты уже не стройная, подтянутая и сильная девушка и не уверена, что когда-нибудь снова сможешь стать такой.

Робин пока так и не смогла понять, что ощущает в связи с материнством. Складывалось впечатление, что это некая смесь разочарования и надежды, которые сменяют друг друга, как вдох и выдох. Ей есть что оплакивать: свое прежде крепкое тело, возможность высыпаться, свободу, которую она принимала как должное. Если раньше ей хотелось отправиться на прогулку, Робин просто брала ключи и выходила из дома. Теперь же такое простое действие превратилось в сложную процедуру с подготовкой сумки со сменной одеждой и какой-нибудь едой, погрузкой всего необходимого в коляску, уговоров надеть ботиночки и оставить дома большущий пластиковый меч, который нужен, чтобы отбиваться от драконов… И лишь после этого она могла, наконец, выйти из дома.

На улице Робин шла, толкая коляску или, если Джек отказывался сидеть в ней, зажав в руке маленькую пухлую ладошку. И хотя она старалась успокоить мысли и наслаждаться окружающим миром, все равно приходилось реагировать на поведение сына и силиться разобрать пока еще непонятные слова, которые потоком изливались из его ротика каждый день, а также находить компромиссы и как-то реагировать на высказывания, которые она так и не смогла расшифровать.

Стоя над голубой лагуной, Робин осознала, что, родив ребенка, потеряла часть себя. Забыла, что она за человек, чего хочет. Совсем как в подростковом возрасте, когда, болтаясь по дому, Робин ныла, что ей скучно, пока мать в итоге не спрашивала: «Чем ты хочешь заняться?» Только вот ответа на этот вопрос не находилось. Она слишком долго не могла определиться со своими желаниями, поэтому делала то, что должна была.

Ощущая ступнями шершавую поверхность валуна, Робин посмотрела вниз. Вода казалась темно-синей. Бездонный водоем, прекрасное место для ныряния. Интересно, какая здесь высота? Десять метров? Двенадцать?

«Это всего лишь вода», – подумала Робин. Она подошла к самому краю, поджала пальцы ног. Горячие и твердые складки скалы врезались в подошвы, солнце обжигало макушку. Робин смотрела на манящую синеву, и внутри все сжалось. В груди начало пульсировать какое-то новое, неизведанное желание, одновременно и пугая, и будоража.

Робин сделала глубокий вдох и прыгнула. Ее пятки оторвались от земли, тело взлетело вверх, руки вытянулись. На долю секунды она зависла в воздухе, не двигаясь ни вверх, ни вниз. Вдалеке виднелись мачта яхты и парящая над сверкающей поверхностью моря белая чайка.

Перед ней весь мир, и в то же время никого. Вокруг лишь небо и вода. Она сильная и ловкая.

Из груди вырвался дикий крик, прокатившись эхом по скалам – клич ликующего существа, ощутившего вкус свободы. Робин начала быстро падать вниз, волосы развевались в воздухе, тело вытянулось. Громкий всплеск – и вокруг сомкнулась плотная соленая жидкость.

Открыв глаза и слушая шум в ушах, Робин медленно погружалась в голубую толщу. Затем движение замедлилось, и вот она зависла в невесомости и отдалась этому ощущению, наслаждаясь моментом. Затем заработала ногами и всплыла наверх. На потревоженной поверхности лагуны закипели серебристые пузырьки. Девушка словно заново пришла в этот мир, жадно хватая ртом воздух и улыбаясь во весь рот. Она откинула голову назад и рассмеялась. Затем легла на спину, раскинув руки и ноги, словно морская звезда, и позволяя воде держать себя.

Робин уже и забыла, каково это – чувствовать себя свободной. Некоторое время она лежала неподвижно, отдавшись на волю солнцу и морю. Потом перевернулась на живот и поплыла к берегу. На скале в ярких лучах солнца отчетливо вырисовывалась чья-то фигура. Фэн.

Робин смахнула капли с ресниц. Их глаза встретились. По груди Робин разлилось тепло, она почувствовала, как энергия наполняет каждую клеточку тела.

Фэн подошла к краю площадки, выпрямилась, подняла руки вверх и прыгнула. Ее натянутое как струна тело с рельефом мышц прорезало голубую ткань неба и практически без брызг вошло в воду. По поверхности лагуны пошла рябь. Темная тень в голубой толще удалялась, затем начала двигаться в обратную сторону, и вот рядом с Робин возникло улыбающееся лицо.

– Надо же, и ты здесь.

 
Они сидели на берегу, обсыхая под знойными лучами. Укрыться в тени здесь было негде, и Робин понимала, что уже сгорела, но ей хотелось продлить этот сладостный момент. Глядя, как Фэн стряхивает воду с коротких волос рукой с поблескивающим на большом пальце серебряным кольцом, Робин сказала:

– Я думала, ты вернулась на яхту.

– Бэлла и Лекси поплыли вместе, так что я отправилась сюда.

Робин была этому рада. Она взглянула на сияющую гладь лагуны.

– Как же это здорово. Уехать, забыть о реальной жизни на несколько дней.

Фэн повернулась и прищурилась, защищая глаза от солнца.

– А какая она, реальная жизнь?

Робин пожала плечами.

– Нормальная, наверное. У меня есть сын, родители… Просто… Как бы это сказать, иногда все слишком… – она замялась, подыскивая нужное слово, – …пресно.

– Ясно. А работа? Ты юрист, верно?

– Да. Тоже очень пресно, правда?

– Тебе нравится твоя профессия?

Робин хотела сказать, что чувствует себя уверенно и не беспокоится о будущем, но Фэн спрашивала не об этом. Поэтому, помолчав, Робин ответила:

– Нет.

Каждое утро, уходя на работу, она чувствовала, как сжимается сердце, и старалась отвлечься от мысли, что Джек проведет весь день один, пока ей придется копаться в кадастровых документах. Робин думала только о том, как бы дотянуть до вечера.

Фэн спросила:

– А кем ты хотела стать в детстве?

– Фотографом, – не задумываясь, ответила Робин. – У меня был альбом, я снимала все, что казалось мне красивым, и вклеивала туда.

– Тогда почему ты стала юристом?

Она приняла решение, готовясь к выпускным экзаменам в школе. И родители, и учитель предложили ей попробовать свои силы в этой сфере. Дрю погиб всего несколько недель до того. В тот момент Робин казалось, что мир вокруг нее пошатнулся и земля может в любой момент разверзнуться под ногами. Смерть близкого человека обернулась шоком, осознанием того, какой жестокой порой бывает жизнь. Горькая утрата либо закаляет – тогда человек уверенно идет вперед с гордо поднятой головой, готовый преодолевать очередные невзгоды; либо учит быть осторожным и ожидать нового удара судьбы.

– Тогда выбор выглядел весьма разумным. Мой брат погиб. Жизнь переменилась. Юриспруденция казалась чем-то надежным. Родители настаивали, и я согласилась.

Фэн медленно кивнула.

– Понимаю. Иногда мы принимаем решения, которых ждут от нас окружающие.

Она посмотрела на Робин так, словно видела ее насквозь или могла читать мысли. Та, чувствуя, как пылают щеки, спросила, указывая на лагуну:

– Ты раньше бывала в подобных местах?

– Никогда. Я даже не знала, что бывают такие водоемы.

Робин обрадовалась такому ответу – словно созданная морем лагуна стала особенной из-за того, что они открыли ее вместе. Жаль, у них нет с собой фотоаппарата, так хочется запечатлеть окрестности. И все же Робин понимала, что снимок все равно не передаст всех деталей: запаха нагретых солнцем камней, свежести дующего с моря бриза, движений кружащей над волнами белой чайки. И главное, на нем не будет Фэн, которая сидит рядом, согнув спину и обняв руками колени, а ее серебряный гвоздик в носу сверкает каждый раз, когда она поворачивает голову.

– Почему ты не приезжала сюда целых семь лет?

Фэн немного помолчала.

– С этим островом связаны не только хорошие воспоминания.

Накануне, собираясь на прогулку, Робин увидела, как Фэн прячет в буфет свою фотографию в позолоченной рамке, стоявшую в гостиной. Ей так хотелось спросить: «Почему именно этот снимок? Что он для тебя значит? Почему ты не хочешь на него смотреть?» Однако Робин понимала, что Фэн намеренно убрала фотографию, когда осталась одна. Поэтому просто ответила:

– Очень жаль.

Хотя и не знала, чего именно ей жаль.

Некоторое время девушки молчали. Затем Робин спросила:

– Ты рада, что снова приехала сюда?

Фэн повернулась и посмотрела ей прямо в глаза.

– Да. Думаю, да.


Глава 31 

Лекси 


Яхта лениво качалась на волнах. Легкий бриз слегка вздыбил поверхность моря, и небольшие волны настойчиво атаковали корпус судна.

Лекси устроилась на полотенце, подложив руки под голову. Лежащая рядом Бэлла расстегнула лифчик.

– Ты не можешь загорать топлес! – воскликнула Лекси.

– Уверена, Яннис уже видел женскую грудь. Вряд ли такую шикарную, конечно. – Бэлла повесила лифчик на перила.

– Ты будешь смущать остальных, – прошептала Лекси и, перегнувшись через подругу, достала и швырнула ей верх купальника. – Я серьезно!

– Вообще-то это они меня смущают, – тихо и отчетливо произнесла Бэлла, глядя на Ану и Элеонору, которые читали в тени навеса на корме. Она водрузила лифчик на место и спустила лямки с плеч. – На Ибице мы все лето загорали в одних трусиках-бикини.

– Так то на Ибице.

– Боже. Я хочу, чтобы нам снова было восемнадцать, и мы свалили на все лето. Я скучаю по ощущению свободы, по той жизни, которую мы вели. Ты помнишь? Тусовки, танцы всю ночь напролет. Громкая музыка, от которой в груди все прыгает, словно сердце сошло с ума. Орущая толпа в лучах прожекторов. Вот это было время. Мы не расставались и кутили на полную катушку.

– Я помню, – с грустной улыбкой ответила Лекси.

– А теперь – посмотри на себя: помолвлена, беременна, тренер по йоге, черт возьми! – Бэлла расхохоталась.

– Ты когда-нибудь оставишь в покое тему йоги?

– Вряд ли.

Лекси фыркнула:

– На себя посмотри. Из медсестры в ювелиры. Ну и поворот в карьере.

– Просто у нас преждевременный кризис среднего возраста. – Бэлла перевела взгляд на живот подруги и спросила: – А ты сможешь преподавать с пассажиром на борту?

– Какое-то время смогу. Тело само подскажет, когда пора остановиться.

– Токсикоз есть?

– Нет. Пару раз тошнило, и все. – Лекси постучала по палубе. – Чтоб не сглазить.

– Так и не скажешь Эду, пока не вернемся?

С камбуза, где Яннис готовил обед, донесся аппетитный запах чеснока.

Лекси кивнула.

– Осталось всего два дня. Хочу сообщить ему лично. – Она посмотрела на свою руку. От вправленного в кольцо бриллианта на ее ногах заплясали блики. Недоброе предчувствие снова сдавило грудь.

Лекси вспомнила вечер накануне. Что-то не давало покоя.

– Вчера, когда мы играли…

– Я до сих пор об этом сожалею!

– Вопрос о моих плохих привычках. Я тут подумала… Знает ли Эд обо мне все те неприглядные вещи, которые не секрет для вас с Робин?

– Ты правда хочешь ему рассказать, что пускаешь слюни во сне?

– Просто… – Лекси замялась, не зная, как объяснить. – Мне кажется, он видит меня не такой, какая я на самом деле.

– Поначалу все пытаются произвести хорошее впечатление.

Может, в этом все дело? Лекси старается не демонстрировать кое-какие свои черты, понимая, что жениху они не понравятся. Не будут соответствовать образу милой, стильной, изящной девушки, какой он ее считает. Поэтому она постепенно и почти незаметно превращается в такого человека, которого Эд хотел бы видеть рядом.

Неужели так всегда и происходит? В памяти всплыла картина: мать со свежим маникюром и тщательно нанесенным макияжем носится по дому, опустошая мусорные корзины и избавляясь от всех следов жизни, которую вела, пока мужа не было дома.

Лекси искоса взглянула на Бэллу.

– Что ты о нем думаешь?

– О ком?

– Об Эде.

Последовала пауза.

– Он милый.

– Звучит неубедительно.

– Ты помнишь, что я ужасный бездушный человек, который уверен, что ни один из парней подруги ее недостоин? Так Робин сказала.

– Вы с ней обсуждали моего жениха?

– Между делом, – быстро ответила Бэлла. – Он юрист, так что Робин, без сомнения, его кандидатуру одобрит.

Как можно спокойнее Лекси спросила:

– А какую кандидатуру одобрила бы ты?

– Понятия не имею. Я еще не встречала такого человека.

Лекси вдруг поняла, как страстно желает, чтобы подруга сказала: «Эд просто душка! Такой веселый! Он лучше всех! Я бы хотела, чтобы мы чаще проводили время вместе. Отличный выбор, девочка! Ты будешь очень счастлива».

– Я бы хотела, чтобы вы поладили. Для меня это важно.

Бэлла посмотрела ей в глаза и кивнула.

– Хорошо. Я постараюсь.

Лекси почувствовала, что подруга чего-то недоговаривает.

– В чем дело? Что ты от меня скрываешь?

– Ничего.

Ответ прозвучал слишком быстро, и из искры сомнений разгорелось пламя. Лекси потянулась к собеседнице и подняла ее темные очки на лоб.

– Бэлла, – произнесла она, смотря прямо в глаза подруге, – тебе что-то известно?

Сердце бешено колотилось в груди. Лекси будто с самого начала ожидала какого-то подвоха.

– Да так, ерунда. Пустяки.

– Говори.

Бэлла вздохнула:

– Помнишь Синтию, мою подругу? Ту, что работала стриптизершей? Так вот, она сказала, что Эд частенько приходил к ним в клуб. Был постоянным клиентом. Вот и все. – Бэлла отвела глаза, уставившись на свои коленки.

– А, вон оно что! – с облегчением сказала Лекси. – Мой жених работает в большом городе. Получает много, а куда тратить – не знает. Он рассказывал мне об этих визитах. Но больше Эд в тот клуб не ходит. – Лекси удивилась, что подругу так обеспокоила эта история со стриптизершами. – Дело точно только в этом? Поэтому ты относишься к моему жениху так настороженно?

Бэлла водрузила темные очки на нос.

– Все, вопрос закрыт.

Девушки замолчали. Лекси снова легла на полотенце, чувствуя спиной жесткие доски палубы, и уставилась в безоблачное голубое небо.


Глава 32 

Фэн 


Фэн подплывала к яхте в отличном настроении. Ухватившись за лестницу, начала снимать ласты.

Ее догнала Робин и, широко улыбаясь, воскликнула:

– Мы туда доплыли!

Усиленно работая ногами, она стянула маску, от которой остались красные следы на висках.

– Путешественницы вернулись! – На корме появилась Бэлла в темных очках и со спущенными лямками купальника. Склонившись над бортом, она сказала: – Давай сюда ласты.

Фэн повиновалась, а затем вскарабкалась по лестнице и присоединилась к остальным девушкам, которые нежились на палубе, потягивая напитки.

– Вам понравилась лагуна? – спросила Лекси.

– Она невероятно красивая! – Фэн взяла полотенце и начала вытирать волосы.

– Точно! – подтвердила запыхавшаяся Робин, поднимаясь на борт яхты. С ее тела стекали ручейки. – Прямо в скале образовалась чаша с водой лазурного цвета. Место необыкновенное! Вот только там холоднее, чем в море. – Она достала из пляжной сумки полотенце и соорудила на голове тюрбан.

– Вас так долго не было, – произнесла Бэлла. Она встала на носочки и поцеловала Фэн в губы, прижимаясь своим загорелым телом к мокрому купальнику подруги. Та ощутила желание отстраниться.

– А было откуда нырять? – спросила Элеонора, держа книгу козырьком над глазами.

– Да, одна из скал выступает над водой, образуя что-то наподобие естественного трамплина, – ответила Робин. – Там достаточно высоко. Поверить не могу, что я решилась! Зато испытала такой кайф!

– Да ты, я смотрю, любитель экстрима! – поддела Бэлла.

Фэн понимала: если бы ее девушка была на островке вместе с ними, о приключении дозволялось бы рассказывать сколь угодно долго. Но раз Бэлла туда не поплыла, то и слышать ничего не хотела.

С камбуза донесся голос Янниса:

– Обед через пять минут, хорошо?

На палубе зазвучали одобрительные возгласы.

– Не знаю, что он там готовит, но пахнет изумительно, – заметила Лекси.

Сидевшая в тени навеса Ана отложила книгу и спросила:

– Какие у нас планы на вечер?

– Предлагаю куда-нибудь выбраться на ужин, – ответила Бэлла. – Лекс, как тебе идея?

– Превосходная.

– Можно сходить в какой-нибудь ресторанчик в Старом городе, – предложила Ана.

– Детка, посоветуешь нам какое-нибудь хорошее место? – спросила Бэлла, беря Фэн под руку.

Та представила себе Старый город: мощенная булыжником центральная площадь, увитые бугенвиллеей домики из потрескавшегося кирпича, узкие переулочки, в которых примостились крошечные торговые палатки. Ресторанчик под большим фиговым деревом, увешанным разноцветными лампочками. «Лаварос». Заведение, принадлежащее его семье. Рядом припаркован мотоцикл с персонализированным номерным знаком. Фэн помнила, как их представили друг другу, как тот мужчина с кожаным браслетом на запястье двигался под играющую в ресторане музыку. Она тогда подумала: «A парень умеет веселиться». Вот только ошиблась. Да еще как!

Фэн почувствовала, как сердце забилось быстрее. Прошло семь лет. Она больше не та наивная девочка с податливым неоформившимся телом и романтическими представлениями о жизни. Теперь Фэн стройная, накачанная, энергичная. Управляет собственным бизнесом и точно знает, чего хочет. Проводит время на яхте ярким солнечным днем. И больше никому не позволит считать себя слабой.

Тогда почему же при мысли о том, что она снова окажется в Старом городе, у нее перехватило дыхание и бешено забилось сердце?

– Ну так что? – снова спросила Бэлла, сжав ее ладонь.

Фэн хотелось поддержать предложение Аны и ответить: «Посидеть в ресторане в Старом городе – отличная идея». Нужно быть сильнее воспоминаний семилетней давности. То, что тогда произошло, больше не имеет значения.

На коже выступил пот. Фэн видела свое отражение в темных очках Бэллы: растерянное лицо, поджатые губы.

– Малыш?

С трудом проглотив комок в горле, Фэн ответила:

– В Старом городе слишком много туристов. Лучше выбрать ресторанчик на набережной.

Удовлетворенная таким ответом Ана кивнула.

Фэн ненавидела себя за эту ложь. Она убрала руку Бэллы и взяла полотенце, испытывая желание прикрыть тело. Радостное настроение испарилось, словно на солнце набежала туча.

Повернувшись, Фэн наткнулась на взгляд Робин, которая смотрела на нее с недоумением, нахмурив лоб.

 

 
Мы слетелись из разных уголков страны – и все ради нее. Потому что мы любили ее, даже обожали – каждый по-своему. Мы хотели купаться в лучах исходящего от нее света, сделать этот отпуск невероятным, чтобы она поняла, как дорога нам. Невеста на девичнике – фигура особенная, почти божественная. Она – звезда, а мы ее преданные фанаты и папарацци.

Мы стали пособниками ее триумфа.

И ее падения.


Глава 33 

Ана 


Лекси вышла из такси первой. Простое платье оливкового цвета, оголенные ноги, распущенные волосы, рассыпавшиеся по загорелым плечам. Смеясь и болтая, остальные девушки последовали за ней и столпились на набережной. От покрытой масляной пленкой воды пахло солью. Рыбацкие лодки и туристические катамараны были пришвартованы у берега, сверкая вымытыми пустыми палубами. На деревянных досках висели листовки, приглашающие на экскурсии.

– Давайте найдем подходящий ресторан, – предложила Робин.

Бэлла, одетая в обтягивающее платье изумрудного цвета, взяла Лекси под руку и, виляя бедрами, пошла вперед. Она что-то сказала, еще крепче сжав локоть невесты, и рассмеялась, трясясь всем телом.

Ана шла следом вместе с Элеонорой, надеясь приятно провести этот вечер, наслаждаясь вкусной едой, пивом и закатом. Девушки обсуждали морскую прогулку, блюда, которые будут заказывать, обгоревшие плечи Робин, планы пойти куда-нибудь потанцевать после ужина.

Со стороны Старого города донесся колокольный звон.

Ана посмотрела на высокие белые стены здания, увитого бугенвиллеей. Через дорогу, поджав хвосты, перебежали две бродячие собаки.

Бэлла и Лекси остановились.

– Надо же! Какая жалость! – воскликнула невеста.

Остальные девушки проследили за ее взглядом. Небольшую группу ресторанчиков на набережной окутали клубы черного дыма: рядом велись дорожные работы. В асфальте зияла огромная дыра, куда укладывали приличного размера трубы. До девушек донесся резкий запах канализации.

– Ну и вонь! – поморщилась Бэлла, зажимая пальцами нос.

– В Старом городе полно заведений, – подала голос Элеонора. Она была одета в уже привычные шорты и футболку, но на плече красовалась недавно купленная кожаная сумочка, что порадовало Ану. Элеонора указала на каменную арку.

– Нам туда.

Поддавшись порыву и взяв Элеонору под руку, Ана направилась в сторону Старого города. Она чувствовала легкую эйфорию в окружении других девушек, ощущая себя частью чего-то большего. Новые друзья, солнце, отпуск – все это будоражило и кружило голову. Ану никогда не окружали толпы подруг, она не тусовалась и не ходила по ночным клубам. Интересно, прохожие наверняка считают, что она органично смотрится в группе смеющихся девушек, стучащих каблуками по булыжной мостовой и благоухающих солнцезащитным кремом и духами. Любой встречный точно решит, что Ана давно знает окружающих ее молодых женщин. Что она – одна из них. Впрочем, что тут плохого?

Беда в том, что она и сама начала в это верить.


Глава 34 

Фэн 


Сердце Фэн бешено колотилось. Она знала, что, когда они пройдут под каменной аркой и минуют живописную мощенную булыжником площадь, ее спутницы обратят внимание на ресторанчик, примостившийся под раскидистыми ветвями большого фигового дерева. Заведение, где работал он.

Бэлла уже взяла курс на арку, обойдя тощую собаку с заметными проплешинами на хвосте.

– Ты идешь? – спросила Робин.

Фэн не могла сдвинуться с места. Она попыталась успокоить себя: последний раз они заходили в «Лаварос» семь лет назад. Возможно, он там уже не работает. Фэн сделала усилие и кивнула Робин. Догнав подруг, она постаралась сосредоточиться на том, о чем они говорят, но слышала лишь быстрый, громкий и настойчивый стук сердца, почувствовавшего грозящую опасность.

Мимо девушек проехала группа на мопедах, выбрасывая в воздух пары бензина. Фэн отпрянула назад, в груди все сжалось. Но остальные продолжали путь, и ей ничего не оставалось, как тащиться следом. Они пересекли дорогу и вышли на городскую площадь. Здесь царили тень и прохлада, из церкви доносился запах ладана, смешиваясь с ароматами чеснока и орегано.

– Смотрите, какой симпатичный ресторанчик! – воскликнула Лекси, указывая на «Лаварос».

– Я вижу свободный столик в углу, – добавила Бэлла. – Крошка, ты здесь была раньше? Тут вкусно кормят?

Все обернулись и посмотрели на Фэн. Та постаралась выдавить из себя хоть что-нибудь, ощущая, как напряглись все мышцы лица. По-видимому, ей удалось кивнуть или как-то еще отреагировать, потому что девушки пошли вперед, пересекли площадь и приблизились к заведению.

Фэн бросила взгляд в переулок и увидела стоящий на подножке навороченный белый мотоцикл с индивидуальным номерным знаком, неоспоримо свидетельствующим, кто его владелец.

Он здесь.

Сердце, похоже, вырвалось из груди и теперь стучало где-то в ушах.

Она терпеть не могла ездить на этой штуке, где не за что было держаться, кроме как обнимать его тело, когда они гоняли по горным дорогам, оставляя за собой клубы выхлопного газа. Входя в повороты, он так сильно наклонял байк, что голые коленки Фэн едва не касались земли.

Навстречу девушкам вышла юная официантка и проводила к столику у дерева. Она помогла отодвинуть стулья, раздала меню, с улыбкой рассказала о фирменных блюдах. Из колонок доносились звуки греческой музыки, посетители болтали и смеялись.

Фэн села за столик и сунула ладони между бедер, надеясь, что руки перестанут дрожать.


Глава 35 

Лекси 


Лекси чувствовала себя странно. Ее терзала какая-то смутная неуверенность. Состояние напоминало похмелье: когда физические симптомы уже исчезли, а настроение из-за действия токсинов еще слегка подавленное.

«Видимо, гормональная перестройка из-за беременности», – решила Лекси, потягивая минеральную воду. Появилась официантка с полным подносом еды, и компания оживилась. Стол украсили небольшие белые тарелочки с дзадзики, фаршированными перцами, греческим салатом, увенчанным большим куском феты, поджаренной на гриле рыбой, сбрызнутой маслом с лимоном и травами, блестящими рулетиками долмадес и блюдо с посыпанной укропом тарамасалатой.

Как назло, именно сейчас Лекси больше всего хотелось съесть что-то простое и незатейливое. Она отломила ломоть хлеба и принялась его грызть.

Рядом с ней Ана, насаживая на вилку кольцо кальмара, рассказывала Робин:

– Когда Люка был еще совсем крошкой, помню, я пела ему песенки, укачивала его и упрашивала небеса: «Боже, я готова на все, лишь бы он заснул!» И вот наступал этот долгожданный момент: маленькие глазки закрывались, крошечная ручка, вцепившаяся в мою, обмякала. Тогда я с замирающим сердцем начинала медленно и осторожно отходить от колыбели, стараясь не наступить туда, где в полу скрипят доски…

– И едва осмеливаясь дышать, – подхватила Робин. Он долгого пребывания на солнце ее лицо покраснело.

– Точно! И вот проходит час, и что?

– Ты снова стоишь у колыбели, смотришь, как твой сынок спит, и ждешь, когда же он пробудится, чтобы поскорее его обнять.

Ана рассмеялась.

– Вот именно!

«Все ясно, – подумала Лекси, – клуб мамашек. Вход только по пропускам». Рука потянулась к животу. Вскоре и ее туда примут.

Лекси задумалась: какой матерью она станет? Воображение рисовало прогулку с устроившимся в слинге малышом. Они будут долго бродить в любую погоду, обращая внимание на разные мелочи: скользящих по глади воды уток, притаившуюся в ветвях деревьев белку. Лекси радовалась, что появится кто-то, с кем можно проводить целые дни напролет.

Она попыталась представить себе их лондонскую квартиру после рождения ребенка. Подъемные окна, сверкающие гранитные поверхности, повсюду детские вещи… Нужно бы добавить в картину Эда – вот он стоит на коленях на полу и улыбается малышу, который гулит, лежа на игровом коврике. Изображение получилось размытым и каким-то слишком далеким. Лекси попыталась рассмотреть выражение лица жениха, чтобы понять, что он чувствует. Счастлив ли? Раздражен? Или ему скучно? Но увидеть ничего не удалось.

Внезапно Лекси охватила паника. Знакомое, уже не раз посещавшее ее ощущение: словно стены сдвигаются, перекрывая доступ солнечному свету и кислороду, становится нечем дышать. И вот ловушка захлопывается. Прежде она встречалась с парнями не дольше нескольких месяцев. Как только со стороны мужчины возникала эмоциональная привязанность и он требовал большего, Лекси начинала задыхаться. Она коллекционировала раздражающие ее мелочи, шаг за шагом собирая досье на ни о чем не подозревающего партнера. Напряжение продолжало накапливаться, пока в какой-то момент негативная энергия не вырывалась наружу – и отношениям приходил конец. Слова и мольбы уже не имели значения, Лекси хотела лишь одного – свободы.

После разрыва она чувствовала невероятное облегчение, неприятные мысли больше не тяготили. Наступал период тусовок и вечеринок. Затем завязывался очередной роман, который заканчивался точно так же, как предыдущий.

Лекси надеялась, что с Эдом все будет иначе. Так и случилось – пока она не сделала тест на беременность. Стоя на ворсистом ковре в спальне и глядя на проявляющуюся вторую полоску, Лекси почувствовала, что леденеет от страха. Партнера можно бросить, с супругом развестись, а вот общий ребенок свяжет ее с другим человеком навсегда.

«Вот оно! Видимо, в этом причина моей тревоги», – подумала Лекси. Вот что она пыталась объяснить Робин и Бэлле. Беременность перевернула все с ног на голову, заставила иначе взглянуть на принятые решения. Возможность уйти в любой момент служила чем-то вроде кнопки аварийного выхода. Лекси не собиралась ее нажимать, но чувствовала себя спокойно, зная, что спасительное средство под рукой.

Список всего, что ее раздражало в женихе, был уже наготове. Ей не нравилось, что он принимает душ дважды в день – Лекси считала, что это перебор. Эд не умел смеяться над собой, мог неприветливо заговорить с персоналом ресторана. Проблема заключалась в том, что девушка не понимала, реальны ли ее опасения. Может, эти страхи – всего лишь отголоски прошлого, привычные модели поведения, способные разрушить ее счастье?

Лекси не нужно было идти к психологу, чтобы выяснить, в чем причина беспокойства. Когда девочке исполнилось тринадцать, одним весенним вечером, когда в саду вовсю цвели глицинии, на пороге их дома появилась женщина – невысокого роста, с рыжими волосами и полными красиво изогнутыми губами. Мать Лекси, к сожалению, выглядела тогда далеко не самым лучшим образом: с немытыми прилизанными волосами, одетая в спортивный костюм, она визгливо и напряженно разговаривала с посетительницей, постоянно дотрагиваясь до своей головы. Лекси наблюдала за ними с лестницы.

Гостья говорила о том, что вот уже год как не получает алименты.

– Сэди уже одиннадцать. Она идет в среднюю школу, ей нужно многое купить.

Лекси ожидала: сейчас мать скажет, что произошла ошибка. Но та ледяным тоном ответила:

– Вам придется обсудить это с Эриком. Он сейчас участвует в гонках в Аргентине. – И закрыла дверь.

– Кто это? – спросила Лекси с лестницы.

Побелевшая, как полотно, мать вздрогнула и резко обернулась.

– Никто.

– У папы… У него есть еще одна дочь?

Мать стояла, вздернув подбородок и сжав губы, прямая, как палка. Лекси всматривалась в ее лицо, пытаясь понять, что та чувствует, долго ждала ответа и наконец услышала:

– Да.

Мир словно перевернулся. В голове забурлили мысли: «Еще одна дочь! Моя сводная сестра. Сэди…»

– Он ее навещает?

– Нет.

– Значит, у него был… роман? – Слово резануло слух – его Лекси слышала в мыльных операх, идущих по телевизору, но не в реальной жизни.

– И не один. Множество. – Мать растянула губы в ужасной холодной улыбке, от которой Лекси пробрало до костей, и удалилась в свою комнату, откуда не выходила до утра.

Когда отец вернулся из Аргентины, Лекси заперлась в комнате и не вышла к обеду. Она не хотела разговаривать с ним, смотреть на него, находиться с ним в одной комнате. Привезенный им подарок так и стоял нераспакованным в гостиной. В конце концов отец постучался к ней и настоял, чтобы его впустили. Лишь тогда Лекси все ему высказала.

– Сэди! У тебя есть еще одна дочь!

– Это совсем другое. Я ее не знаю, мне на нее плевать.

Отец решил, что именно это она хочет услышать, потому что не собирается ни с кем делить его любовь и боится, что больше не будет единственной в его жизни. Хотя Лекси на самом деле интересовало, что он за человек. И она получила ответ.

Когда ей исполнилось восемнадцать, родители все-таки развелись, но Лекси уже достаточно насмотрелась, как мать пытается лихорадочно склеить разваливающийся брак и стать такой, какой ее хотел видеть муж. Совсем не о такой жизни она мечтала.

Лекси резко встала, ударившись коленом о стол.

Робин взглянула на нее.

– Все хорошо?

– Да. Сейчас вернусь, – ответила Лекси, сжимая в руках мобильный телефон.

Она должна срочно позвонить Эду.


Глава 36 

Фэн 


– Подлить? – спросила Бэлла, держа бутылку вина над бокалом Фэн.

Та кивнула. Это уже третий фужер.

Бэлла опустила руку под стол и начала медленно и нежно ласкать голую ногу подруги, продвигаясь к внутренней стороне бедра. Фэн не возражала. Она была благодарна за прикосновение, вернувшее ее к реальности.

– Твое любимое блюдо, я правильно помню? – продолжала Бэлла, передавая тарелку с виноградными листьями, фаршированными ароматным рисом с маслом и травами.

– Да, – ответила Фэн. Аппетит куда-то испарился, хотя она должна была прилично проголодаться. Днем, когда остальные устроили сиесту, Фэн отправилась на пробежку в горы, будучи не в силах лежать у бассейна в столь взвинченном состоянии. Ей нужно было выплеснуть пульсирующую в теле тревогу, а бег – лучшее средство. Ступни поднимали клубы пыли с твердой земли, колени ныли от напряжения, по телу струями стекал пот. Но Фэн не сетовала на дискомфорт, напротив, встречала его с благодарностью. Движение вытесняло неприятные мысли, освобождало разум, физические ощущения брали верх.

А теперь она сидит в ресторане. Некуда убежать, негде скрыться.

– Детка, – тихо сказала Бэлла так, чтобы не слышали остальные. – Я правда хочу, чтобы у нас все наладилось. Я приложу максимум усилий. Мы справимся. – Она смотрела в лицо Фэн, широко раскрыв глаза, обрамленные длинными накрашенными ресницами.

В этот момент у столика возник другой официант с напитками на подносе. Взгляд Фэн скользнул по полным волосатым рукам с золотым браслетом часов, потом по лицу. Оно стало шире и уже не выглядело таким мальчишеским, в центре подбородка теперь красовался шрам. Тонкая полоска усов исчезла, ее сменили гладко выбритые щеки.

Он.

Во рту у Фэн пересохло. Их отделяли какие-то сантиметры, она чувствовала резкий запах его лосьона после бритья.

– Вам нравится еда?

– Да, вкусно, – промурлыкала Бэлла.

Официант осмотрел сидящих за столом девушек, переводя взгляд с одной на другую. Когда очередь дошла до Фэн, в его лице не дрогнул ни один мускул. Надо же, даже не помнит!

– Да здесь у нас группа красоток! В отпуск приехали?

– На девичник, – ответила Бэлла.

Он повернулся, раздевая ее глазами, и сверкнул белыми зубами.

Фэн похолодела. Она живо помнила, как эта улыбка превращается в ухмылку. По телу пробежали мурашки, память перенесла ее на семь лет назад, в темную ночь, когда ее спина оказалась прижата к холодной стене террасы.

Бэлла положила ладонь ей на руку, собираясь что-то сказать. Прикосновение подействовало отрезвляюще. Фэн вцепилась в пальцы подруги, наклонилась к ней и наградила изумленную Бэллу страстным поцелуем, чувствуя теплое свежее дыхание, такое знакомое и успокаивающее.

– Что это было? – спросила опешившая и приятно удивленная Бэлла.

Официанта рядом уже не было.

Фэн почувствовала себя виноватой.

– Прости.

– Не извиняйся. Я хочу еще. – И, наклонившись к уху подруги, Бэлла прошептала: – И не только поцелуев.


Глава 37 

Лекси 


– Лекси! – раздался звучный и добродушный голос Эда. – Я как раз о тебе думал.

Ее жених дома, сидит за письменным столом, в очках отражаются блики от компьютера.

– Погоди-ка! – Эд прислонил мобильник к чему-то, схватил мышку и убавил яркость монитора.

– Работаешь?

– Нужно кое-что доделать, – ответил жених, снова поворачиваясь к ней. – Поверить не могу, что ты в Греции. Уже загорела. – Он радостно улыбнулся, проведя рукой по густым волосам.

Его привычный жест приободрил Лекси. Это ее Эд. Она сделала глубокий вдох, чувствуя, как комок внутри рассасывается. Точно, она нервничает из-за того, что не сообщила жениху радостную новость. Выросшая в доме, полном тайн, Лекси ненавидела секреты. Надо сказать ему о ребенке прямо сейчас и покончить с этим.

– Я хотел тебе позвонить, – весело продолжал Эд, – но побаиваюсь Бэллу.

– Как и мы все.

– Где вы сейчас?

– В Старом городе, ужинаем в ресторане. – Лекси посмотрела в сторону заведения. Бэлла болтала с Фэн и не заметила ее исчезновения. Вот и славно, ведь по правилам девичника любые контакты с женихом запрещены.

– Как поживает моя сестра? Наверняка смотрится среди вас белой вороной. – Эд рассмеялся.

Его неуместный презрительный тон покоробил Лекси, которой захотелось встать на защиту будущей родственницы.

– Очень мужественный поступок с ее стороны – приехать сюда и праздновать мой девичник, ведь после смерти Сэма прошло совсем немного времени.

– Ты права. Отпуск пойдет ей на пользу. Позагорает, выпьет, пообщается с людьми. Кстати, ты ничего не теряешь: второй день подряд льет дождь.

– Правда?

– Господи, как же я по тебе соскучился! Вот думаю, может быть, перекроить свой график на понедельник? Тогда я мог бы встретить тебя в аэропорту в воскресенье поздно вечером. Хоть пообщаемся.

– Отличная мысль! – Такое предложение приятно удивило.

– Мисс Лоу!

Лекси вздрогнула. К ней, уперев руки в бедра, шла Бэлла.

– Вы разговариваете с женихом и нарушаете второе правило девичника! – Подруга вырвала мобильник из рук Лекси и помахала в камеру. – Привет, Эдвард! Ты в курсе, что твои действия можно расценить как пособничество и подстрекательство к преступлению?

– Полностью признаю свои вину.

– И о чем же вы, голубки, чирикали? – Бэлла подняла брови.

Лекси бросила на нее полный отчаяния взгляд.

– Я всего лишь говорил невесте, как сильно по ней соскучился.

– Ну раз уж ты вторгся на наш праздник, думаю, можно тебя со всеми познакомить, – сказала Бэлла, уходя с телефоном к столику и увлекая за собой Лекси. – Кстати, я хромаю. – Она продемонстрировала в камеру свою ногу. – Какой-то скорпион позавидовал моему отличному вкусу на обувь и ужалил в ступню. – Бэлла неровной походкой шла через площадь и одними губами произнесла: «Вот видишь? Мы с твоим Эдом – лучшие друзья». И продолжила, уже громко и в камеру: – Мы только что поужинали в лучшем ресторане во всей Греции. Не буду показывать тебе свой живот, а то решишь еще, что я в положении.

Лекси снова бросила на подругу предостерегающий взгляд. Черт бы побрал Бэллу!

– А вот и девочки, – продолжала та, наводя камеру на столик. – Устоять не смог никто. Мы просто объелись дзадзики. Полагаю, большую часть присутствующих ты знаешь. Хотя с Фэн вы не знакомы – это моя невероятно сексуальная девушка.

– Привет! – Фэн помахала в камеру.

– Привет! – весело отозвался Эд.

Бэлла повернулась в другую сторону.

– Это Робин. Слегка подгорела, кажется.

– Пей побольше жидкости, – посоветовал Эд.

Робин подняла бокал.

– С этим я отлично справляюсь.

Теперь Бэлла навела камеру на Элеонору.

– Бьюсь об заклад, ее лицо ты точно знаешь!

– Привет, сестренка!

Лекси увидела, как Элеонора изобразила широкую улыбку и подняла бокал, приветствуя брата.

– Эдвард!

Бэлла окликнула Ану, которая лавировала между столиками в своем новом платье нефритового цвета и с простым черным платком, завязанным модным бантом на голове. Ана повернулась, издали помахала Бэлле и крикнула:

– Мне нужно в туалет!

– Ну вот, теперь ты в курсе, что Ане приспичило пописать. Теперь ты со всеми знаком. Только, боюсь, я не могу дать трубку невесте. Запрещено правилами.

Лекси закатила глаза.

– Верни мне телефон.

– Ни за что! – Бэлла держала мобильник так, чтобы его нельзя было выхватить. – Вот и все, голубки. В воскресенье увидитесь. Прощайтесь.

Она повернула телефон экраном к Лекси. Та подняла руку, чтобы помахать жениху, увидела на экране Эда и удивилась его странному виду: глаза прищурены, брови насуплены, одна рука на затылке.

– Эд? – окликнула его Бэлла. – Не хочешь сказать «до свидания» будущей жене?


Глава 38 

Элеонора 


Официантка принесла саганаки – Элеонора заказала добавку. Она обожала это блюдо: жаренный в оливковом масле сыр гравьера, который подают на стол, сбрызнув лимоном. Закуска только что покинула сковороду – на золотистой корочке еще появлялись пузырьки. Элеонора поблагодарила официантку, подвинула тарелку поближе и вилкой отломила кусочек кушанья. Из разлома потек расплавившийся сыр. Она положила небольшую порцию в рот и принялась жевать, закрыв глаза. Соленая масса с пикантным вкусом и тонкой хрустящей корочкой – верх наслаждения!

Лишь в компании плавленого сыра Элеонора чувствовала себя практически счастливой. Такое блюдо требует, чтобы им наслаждались неторопливо. Она снова отправила вилку в рот и вздрогнула, услышав пиликанье мобильника.

Элеоноре мог позвонить только кто-то из родственников, а они знали о поездке в Грецию. Верно, какая-нибудь дурацкая реклама. Она с радостью пошлет их подальше и продолжит лакомиться саганаки. В последнее время ей доставляло удовольствие мысленно отправлять всех к черту.

Телефон лежал в новой сумочке, которая висела на спинке стула. Элеонора неохотно отложила вилку, вытерла руки салфеткой, выудила мобильник и с удивлением увидела на экране имя брата.

– Зачем ты звонишь? – настороженно поинтересовалась она.

– Ты где? – прошептал Эд.

– В Греции, – так же тихо ответила Элеонора.

– Я имею в виду, где конкретно? Рядом с тобой кто-то есть?

– Да. – Остальные заканчивали ужинать, передавая по кругу последнюю тарелку с кальмарами. – Ты какой-то странный.

– Возможно. Мне срочно нужно с тобой поговорить. Прошу…

Ну вот, с планами насладиться саганаки можно попрощаться – его нужно есть исключительно горячим.

– Погоди минутку. – Засунув в рот еще один восхитительный кусочек, Элеонора вылезла из-за стола. Никто не поинтересовался, куда она направляется, поэтому объяснений не понадобилось.

Теперь нужно пересечь мощенную булыжником площадь с множеством ресторанчиков, у входа в которые туристы изучали выставленное для ознакомления меню. Сумерки сменились полной темнотой, и повсюду зажглись фонари и гирлянды, придавая Старому городу нарядный вид.

Элеонора дошла до церкви, из открытых дверей которой доносился аромат ладана, прижалась спиной к высокой каменной стене, стоя под цветущим лимонным деревом, и спросила:

– Ну и?

Наверное, Эд узнал, что Лекси беременна. Неужели она сама ему сказала? Или Бэлла все разболтала?

Брат заговорил – тихо и отрывисто:

– Среди вас есть женщина…

– Вообще-то кроме меня тут их еще пять.

– Ана.

– Да. Мы делим с ней комнату.

– Кто она такая?

– Подруга Лекси. Они познакомились на занятиях йогой.

– Да, об этом я знаю. Что еще о ней тебе известно?

– Ты странно себя ведешь.

– Элеонора, просто скажи, что тебе известно, – нетерпеливо повторил Эд.

– Ладно, ладно. Она из Брикстона. Переводчик жестового языка. Ее сестра глухая, поэтому…

– У нее есть дети?

– Да. Сын, Люка. Ему пятнадцать. Вообще-то она кажется совсем молоденькой…

– Господи… – глухо простонал Эд.

– Что такое?

Последовало долгое молчание.

– Почему ты расспрашиваешь меня об Ане и ее сыне? – произнося это, Элеонора уловила, как в голове зашевелились какие-то давние, далеко запрятанные воспоминания.

Когда Эд заговорил, его голос звучал очень тихо:

– Ана – уменьшительное от Джулиана.

Элеонора не слышала этого имени вот уже много лет. Да и прежде его произносили только шепотом за плотно закрытыми дверями отцовского кабинета.

– Господи… – только и смогла она сказать, глядя через всю площадь на их ресторанчик. Ана и Лекси сидели рядом, склонив друг к другу головы. – Так значит, это она?


Глава 39 

Фэн 


Фэн скрестила руки на груди. Уже очень давно у нее не возникало ощущения, что она стыдится каждой клеточки своего тела: мальчишеской прически, татуировок, пирсинга в ушах и в носу, слишком широких плеч, крепких маленьких грудей, почти не выступающих под спортивным топом. В ушах звучал его свистящий шепот: «Ты просто отвратительна».

Удивительно, что эти воспоминания, вроде бы затерявшиеся и похороненные где-то глубоко внутри, все еще имеют над ней такую власть.

Фэн знала, что нельзя убегать и пытаться скрыться от своего страха: он станет лишь сильнее. Чтобы побороть его, придется встретиться с тем, чего боишься, лицом к лицу. Так просто – и одновременно неимоверно сложно. Она посмотрела на сидящую напротив Робин и вспомнила тот момент, когда увидела ее, стоящую на самом краю выступающего над лагуной утеса: ноги дрожат, грудь вздымается от волнения. Робин смотрела вниз, на далекую воду, но не отступила, а подняла голову, посмотрела вдаль и прыгнула.

Чтобы превозмочь свой страх, нужно посмотреть ему в глаза.

Фэн сделала глубокий вдох и встала из-за стола, вскинув подбородок и глядя прямо перед собой, хотя в первый момент земля качнулась под ногами.

– Тебе нехорошо? – спросила Бэлла, нахмурив брови и протягивая руку, словно хотела подхватить ее.

– Нет, просто прекрасно, – буркнула Фэн себе под нос. Она обогнула стол, пересекла веранду и вошла в темный зал ресторана. Столики внутри пустовали, за барной стойкой никого не было. Фэн двинулась дальше. Узкий коридор с открытой кирпичной кладкой стен, заставленный деревянными ящиками и заполненный доносящимися с кухни ароматами, был ей хорошо знаком. Сердце гулко билось в груди, разгоняя кровь и накаляя эмоции: страх, ярость, стыд.

Сзади послышались шаги: по каменному полу шуршали кожаные подошвы. Это он. Нико.

Руки Фэн дрожали. Вдруг у нее не хватит сил встретиться с ним лицом к лицу? Она осмотрелась, но бежать было некуда. В воздухе разнесся запах его лосьона для бритья, внутри все перевернулось. Фэн застыла на месте.

В свете ламп блеснули столовые приборы, лежащие на подносе, водруженном на один из ящиков. Увидев среди них нож для мяса, Фэн инстинктивно схватила его, сжав деревянную ручку. Лезвие прижалось к ее бедру, по телу побежали мурашки.

В коридоре появился Нико, держа поднос с грязными тарелками. Чтобы попасть на кухню, ему надо было пройти мимо Фэн. Он начал огибать ее, бросив:

– Добрый вечер, мадам.

Они оказались лицом к лицу, в нескольких сантиметрах друг от друга. Фэн ощутила прилив ярости. Нико уже начал удаляться, когда она наконец сказала – скорее даже выплюнула:

– Помнишь меня?

Он поднял голову и уставился на нее, явно собираясь пожать плечами и ответить отрицательно, когда вдруг опустил взгляд и увидел в левой руке Фэн нож. Глаза Нико расширились. Он снова посмотрел ей в лицо, ощущая выплескивающиеся на него волны ненависти.

И тут он ее узнал.


Глава 40 

Элеонора 


Элеонора прижала пальцы к вискам. У нее кружилась голова, все тело горело. Ворот футболки давил на шею.

Память унесла ее на много лет назад: Эд, студент последнего курса университета, тихо разговаривал с отцом в кабинете. Элеонора подслушала их беседу и узнала, что у брата был роман с первокурсницей, и та забеременела. Эд хотел, чтобы девушка сделала аборт, но получил отказ. Мать застукала Элеонору за дверью и, вцепившись ей в руку, оттащила на кухню.

– Что же теперь будет? – спросила Элеонора, переживая о судьбе залетевшей девушки и ребенка, но в ответ услышала совсем не то, что ожидала.

– Не волнуйся, репутация твоего брата не пострадает, отец об этом позаботится.

Да уж, «заботиться» в их семье умели. Если она правильно помнила, мужчины сами составили договор: выплата ежемесячного пособия в обмен на сохранение личности отца ребенка в тайне. Если тебе повезло родиться в семье юристов, всегда сможешь прикрыть свою задницу.

Девушку звали Джулиана. Элеонора ни разу ее не видела, но часто думала о ней и о малыше. Интересно, кто у нее родился, мальчик или девочка? Где они живут? Вернулась ли Джулиана в университет? Счастлива ли она?

Несколько лет назад, проведя день с кузиной и ее новорожденным малышом, Элеонора спросила брата:

– Ты когда-нибудь интересовался, что стало с твоим отпрыском?

Шокированный Эд взглянул на сестру.

– Я уже давно вычеркнул ту историю из своей жизни. Советую и тебе сделать то же самое.

Больше к этому вопросу они не возвращались – до сегодняшнего дня.

– Насколько я понимаю, – произнесла Элеонора в трубку, – Лекси не знает, что у тебя есть ребенок?

– Нет.

– Было бы лучше, если б ты ей все рассказал.

– Я боялся, что тогда она исчезнет из моей жизни. – Голос Эда дрогнул. Похоже, он и впрямь любит свою невесту.

– Да уж, отношения с высокой степенью риска, – отозвалась Элеонора. Именно так брат описал свой роман с Лекси. Она была замечательной, веселой и общительной, но производила впечатление, что в любой момент может исчезнуть. Все слишком хорошо, чтобы быть правдой. – Думаешь, Ана знает, что ее новая подруга – твоя невеста?

– Это не совпадение. Джулиана – вернее, как она себя называет, Ана, – помнит мое имя. Лекси наверняка обо мне говорила. Так что ее появление на девичнике не случайно.

Элеонора снова посмотрела в сторону ресторана. Ана потянулась за графином с водой, наполнила стакан невесты, затем свой. По коже побежали мурашки: эта женщина ей врала. Врала всем им. Элеонора ненавидела лжецов.

– Она обо мне спрашивала? – послышался из трубки голос Эда.

Ана интересовалась у Элеоноры, обрадуется ли ее брат новости о скором пополнении и каким отцом будет.

– Да, спрашивала. Полагаю, она прощупывает почву.

– Вот дрянь! – пробормотал Эд.

– Что предпочтешь: яд, нож или пистолет?

– Мне не до шуток.

– Мне тоже. Зачем она сдружилась с Лекси? Почему просто не пришла к тебе?

– Из-за денег. По условиям договора если она не будет контактировать со мной и не расскажет Люке, кто его отец, пока парню не исполнится восемнадцать, получит пособие в двойном размере.

Элеонора подумала, что родные никогда не перестанут ее шокировать.

– Люка… Получается, ты знал, что у тебя сын?

– Да. У меня есть копия свидетельства о рождении.

– В графе «отец» указано твое имя? – Но уже задавая вопрос, она знала ответ: в соответствующей строке документа стоит прочерк. Еще одно условие составленного Эдом договора.

– Я должен поговорить с Лекси, прежде чем это сделает Ана. Сегодня же возьму билет на самолет.

– Сюда можно долететь только с пересадкой в Афинах, всего два рейса в неделю: по средам и воскресеньям. Ты попадешь на остров самое раннее в день нашего отъезда.

– Черт!

Элеонора слышала, как брат шагает по комнате. Она знала, как он сейчас выглядит: тело напряжено, челюсти сжаты.

– Значит, я должен встретить Лекси в аэропорту и поговорить с ней с глазу на глаз. Так будет правильно.

– Это лучший вариант.

– Послушай, сестра, я не хочу, чтобы Ана знала, что мы ее раскусили. Вдруг она что-то расскажет Лекси. Я должен поговорить со своей невестой первым. Приглядывай за Аной, хорошо? Сделаешь это ради меня?

Элеонора согласилась.

– Позвони мне завтра и сообщи, все ли в порядке.

Они попрощались. Элеонора продолжала стоять на том же месте, прижавшись спиной к каменной стене церкви. Шея болела от напряжения, в голове лихорадочно мелькали мысли.

Из храма вышла гречанка и начала спускаться по лестнице. В руках она держала завернутого в легкое одеяльце малыша. Элеонора посмотрела на его идеально круглую головку, покрытую темными волосиками, и вспомнила выражение лица Аны, когда Лекси объявила, что беременна. Соседка по комнате удивилась, как и все остальные, но Элеонора заметила и кое-что еще: вытянувшееся лицо, опущенные глаза, то, как Ана с трудом сглотнула и сжала губы. И лишь после этого подняла голову, улыбнулась и начала поздравлять Лекси. Элеонора не особенно хорошо читала по лицам и в тот момент решила, что их спутница просто поражена, как и все остальные. Только вот что она на самом деле испытывала?

Ана точно знала, кто такой Эд, – значит, подружилась с Лекси намеренно. Избегала ситуаций, где жених мог ее увидеть – например, не пошла на вечеринку в честь помолвки, – получила приглашение на девичник.

Губы Элеоноры скривились: она осознала, что новая знакомая использовала и ее. Поездка в Старый город, покупка сумочки, интерес к скульптуре, вечерняя болтовня за бокалом вина… Щеки Элеоноры вспыхнули от унижения. Как можно было поверить, что они с Аной подружились? Надо же быть такой дурой!


Глава 41 

Робин 


Робин снова посмотрела на дверь ресторана – Фэн так и не появилась. Что-то она сама не своя сегодня: взвинчена, чем-то озабочена, совсем не похожа на расслабленную жизнерадостную девушку, которая плавала в лагуне на островке.

Кто-то возник у входа. Нет, всего лишь официантка, держащая поднос с напитками.

Робин прижала пальцы к вискам и начала их медленно растирать. Голову раскалывала пульсирующая боль.

– Как ты себя чувствуешь? – спросила сидящая напротив Лекси.

– Наверное, перегрелась на солнце.

Кожа на плечах и груди покраснела и горела под хлопчатобумажным топом.

– Пьешь много?

– Видимо, недостаточно. Закажу нам еще графин воды.

Официантка хлопотала у соседнего столика, поэтому Робин встала и зашла в ресторан. Внутри было прохладно и тихо. Болтовня гостей сюда не доносилась, можно было насладиться тишиной. Робин почувствовала приступ тошноты. Ей захотелось вернуться на виллу, принять обезболивающее и лечь в постель, но как-то неудобно бросить Лекси в такой вечер.

Наверное, началось обезвоживание, надо пополнить запасы жидкости. Куда запропастились официанты? Робин двинулась по коридору с неоштукатуренными кирпичными стенами к кухне, откуда доносилась негромкая музыка. А еще слышался женский голос, тихий и напряженный. Робин миновала пожарный выход и груду пустых ящиков и вдруг застыла на месте.

У входа в кухню стояла Фэн, рядом с ней – обслуживавший их официант в белой рубашке с закатанными рукавами. Он держал на весу поднос с грязной посудой. Вид у Фэн был суровый: между бровями залегла глубокая складка, ноги широко расставлены, голова поднята, мышцы шеи напряжены. А в руке что-то блестящее, отливающее серебром.


Глава 42 

Фэн 


Фэн ощущала в ладони твердую рукоять ножа и холод лезвия, прижимающегося к бедру.

– Семь лет назад я пришла в этот ресторан поужинать.

Ее голос дрожал от ярости.

– С тех пор много времени прошло. Наше заведение очень популярно, сюда приходит много туристов. – Нико изобразил подобие улыбки. – Надеюсь, вы хорошо провели время?

– Дай-ка я освежу тебе память, – продолжала Фэн, чувствуя, как в пальцах пульсирует кровь. – Тогда я носила длинные белые волосы. На мне была джинсовая мини-юбка. Я пришла с тетей. Она разговорилась с твоим отцом, и тот сказал, что вы с сестрой покажете мне остров и сводите в ночной клуб. Мы сходили в заведение под названием «Карлос», пили и танцевали. Твоя сестра быстро ушла, и ты предложил отвезти меня домой, на виллу. Она находится на другом конце острова, на вершине холма.

Улыбка исчезла с лица Нико.

– Послушайте, я не помню…

– Нет, тебе не удастся стереть из памяти то, что ты сделал. – Глаза Фэн блеснули, она шагнула ближе.

Прижавшись спиной к стене, официант переводил взгляд с лица девушки на нож. Она не поднимала оружие, не угрожала им, а просто сжимала в руках, напоминая, кто сильнее. На этот раз.

– Ты довез меня до дома, я тебя поблагодарила. Ты сказал, что не откажешься от пива, и прошел на террасу. Я принесла нам по банке. На самом деле ты хотел совсем другого. – Голос Фэн звучал хрипло, ее переполняли эмоции. – Ты выпил пиво, забрал мою банку, прижал меня к стене и грубо поцеловал.

Нико произнес:

– Это было так давно. Я не пом…

– Я просила тебя остановиться! Сказала, что меня привлекают женщины, а не мужчины. Но не встретила понимания. Ты не желал оставлять меня в покое, а оттеснил к парапету. Мне некуда было податься: если бы я наклонилась назад хоть на несколько сантиметров, сорвалась бы вниз. И ты прекрасно это понимал.

Фэн подошла еще ближе. Лезвие ножа касалось ее бедра.

– Ты встал передо мной, взявшись руками за парапет с обеих сторон, не давая мне уйти, наклонился и сказал: «Я тебя не хочу. Никто и никогда тебя не захочет. Мужики не будут с тобой спать, потому что ты жирная. Ты ничтожество. Ты отвратительна».

Руки Нико задрожали, посуда на подносе зазвенела.

– И не утверждай, что ты этого не помнишь!

– Я наплел ерунды! – громко и торопливо заговорил официант. – Я очень об этом сожалею. Очень. Я тогда был совсем мальчишкой!

Интересно, как часто мужчины используют такую отговорку?

Фэн подняла нож, наблюдая, как Нико следит за ним глазами. Его лоб покрылся испариной, дыхание стало поверхностным и быстрым.

– Да, – ответила девушка и медленно положила нож на стопку грязных тарелок. – А я была всего лишь девчонкой.

Она отступила, позволив официанту пройти. Нико поспешно проскользнул мимо нее и исчез в кухне.

Как только он скрылся из виду, Фэн с мертвенно-бледным лицом прислонилась к стене, словно ноги не могли ее больше держать.

– Фэн?

Она обернулась. В нескольких шагах от нее стояла Робин с озабоченным лицом. Видимо, все слышала.

– Я не смогу вернуться к остальным.

Робин кивнула, взяла подругу за руку и крепко сжала ее.

– Идем.

И направилась по коридору, уходя все дальше от кухни в сторону пожарного выхода и таща за собой Фэн.

– Возьмем такси. Я напишу сообщение Лекси, скажу, что плохо себя чувствую.

Они очутились на узкой мощенной булыжником улочке, украшенной гирляндами фонариков. В теплом ночном воздухе ощущался аромат цветов. Увидев белый мотоцикл с толстыми шинами и висящим на руле шлемом, Фэн замерла. Глаза наполнились слезами.

– Его байк?

Ответом стал кивок.

Робин сделала шаг вперед и положила ладонь на гладкую кожу сиденья. На этом железном коне Нико в ту ночь возвращался с виллы, упиваясь содеянным. Фэн представила, как он летел сквозь темноту, быстро двигаясь по горной дороге, чувствуя себя… Интересно, каким? Всемогущим? Настоящим мужиком?

Робин, похоже, подумала о том же, потому что быстрым движением убрала подножку и слегка толкнула мотоцикл. Машина на секунду застыла, а затем с грохотом повалилась набок.

Фэн с удивлением посмотрела на подругу, и они пустились наутек.


Глава 43 

Бэлла 


Вообще-то у них девичник!

Если кто-то хочет отправиться на боковую, выпив всего один бокал вина, тогда их место в клубе книголюбов.

То, что Робин сошла с дистанции, неудивительно. Солнечный удар? Насмешила. Ну да бог с ней. Но Фэн! Ее печень не переваривала большого количества спиртного, Бэлла это знала. Но свалить потихоньку, прислав сообщение с извинениями – это уж слишком!

«Меня вырвало в туалете. Возвращаюсь на виллу. Прости. Целую, Фэн».

Такие вещи нужно сообщать лично. Это Бэлла должна была посадить подругу в такси, уж никак не Робин.

Страстный поцелуй Фэн у всех на виду ошарашил Бэллу. Она поверила, что у них все наладится, и какое-то время пребывала в этом блаженном состоянии.

Бэлла тупо смотрела на экран смартфона, затем сунула его в клатч, одним глотком опустошила бокал вина и отрыгнула.

Двое сошли с дистанции, их осталось четверо. Значит, вечеринка продолжается. Бэлла встала из-за стола, покачнувшись на высоких каблуках, и издала боевой клич:

– Мы идем в бар!

 
Подходящее заведение нашлось недалеко от ресторана. Сидевший в отдельной кабинке диджей крутил какую-то попсу. Господи, что за музыка, Бэлла даже не слышала таких песен! На танцполе дергались девушки в едва что-то прикрывающих платьях и парни в обтягивающих бедра шортах. Интересно, почему они еще не в постели? На вид им точно не больше двенадцати.

– Держите. – Элеонора вернулась из бара с подносом, на котором стоял ряд стопок.

– Ничего себе! – впечатлилась Бэлла. – Что тут?

– Текила и коричный ликер! – Ответ едва удалось расслышать из-за громкой музыки.

– Возвращение в девяностые. Класс!

– Для тебя я попросила налить лимонада. Не хочу, чтоб ты чувствовала себя лишней, – сказала Элеонора Лекси.

Та рассмеялась.

– Девушки, берем текилу! – объявила Бэлла, протягивая всем стопки. – Лимонад дозволено пить только невесте!

– За Лекси! – воскликнула Ана.

– За Лекси! – подхватили остальные и чокнулись.

«Надо же, и тут влезла, чтобы первой сказать тост», – с раздражением подумала Бэлла.

В противоположном конце бара устроилась группа мужчин в рубашках с коротким рукавом. Они наблюдали за компанией девушек. Бэлла подмигнула им и подняла в воздух пустой стакан. Один из парней в розовой рубашке в обтяжку кивнул и махнул рукой, подзывая бармена.

– Будем пить синхронно, – обратилась Бэлла к остальным. Ей нравилось флиртовать с мужчинами – они вели себя бесхитростно и непринужденно. – Лекс, давай! Покажем этим соплякам, как надо танцевать! – Девушка схватила невесту за руку.

– Минутку, – ответила та. – Только разговор закончу.

Она предпочитает болтать с Аной?

Бэлле хотелось танцевать, двигаться. Ей нужно было расслабиться. Можно, конечно, вытянуть в центр бара Элеонору, вот только выглядеть это будет странно – все равно что отплясывать с собственной тетушкой.

Бэлла раскачивалась, стоя на месте и запустив пальцы в волосы, чтобы слегка взбить их и придать прическе объем. Ступня пульсировала от боли. Надо что-нибудь придумать, а то ей самой грозит поездка домой на такси.

Она бросила взгляд на другой конец бара. Официант обслуживал компанию мужчин: на столе появился уставленный стопками поднос. Хороший знак. Парни подойдут знакомиться, предложат выпить, беседа оживится. Бэлла сделает доброе дело и попробует свести Элеонору с чуваком, который сидит у стены в безразмерной гавайской рубашке.

Ана и Лекси болтали, наклонившись друг к другу, из-за громкой музыки слов было не разобрать. Бэлла вдохнула и оглянулась. Как-то здесь скучно. Что это за песни? Будто слушаешь беспрерывный собачий лай в ускоренном темпе.

– О чем говорите? – Бэлла наклонилась к Ане и Лекси, прервав их беседу.

– Я переживаю, что не влезу в свадебное платье. До церемонии еще целый месяц, а живот уже начинает расти.

– Это поправимо, – отозвалась Ана. – Помнишь, как скроен лиф? Портнихе всего лишь нужно будет добавить немного ткани по бокам.

– Я думала, ты не собиралась никому показывать платье. – Бэлла вспомнила первую примерку. У нее даже слезы на глаза навернулись, когда Лекси появилась из-за бархатной шторки кабинки для переодевания. Она не могла отвести взгляда от подруги. «Лекси, ты выходишь замуж! Надо же!» И Бэлла разрыдалась. – Ана видела платье?

Невеста бросила быстрый взгляд на соседку по столу.

– Мы как-то пошли пообедать… И вдруг увидели магазин свадебных платьев, решили туда заглянуть… вылазка получилась незапланированной.

– В смысле, после того как я видела твое платье?

Лекси немного помолчала.

– До.

– До? – Бэлла пыталась переварить услышанное. – Получается, ты выбирала свадебный наряд вместе с Аной?

Невеста кивнула.

– Ты же говорила, что все случилось спонтанно. На пути попался магазин, ты туда зашла…

– Все верно. Только со мной была Ана.

Бэлла чувствовала себя одураченной. Она-то думала, что первая увидела свадебное платье. Они с Лекси выпили по бокалу шампанского – комплимент от магазина, – охая и ахая, любуясь отражением в зеркале в богатой раме. Вот только невеста забыла упомянуть об одной маленькой детали: что наряд ей помогла выбрать Ана.

– Почему ты мне не сказала?

– Боялась, что ты огорчишься.

– Я и огорчилась.

– Ну вот.

– Потому что ты соврала! Сделала вид, что я первая, кто видит твое платье!

– Боже, прости! Я не подумала, – промолвила невеста, качая головой, словно речь шла о небольшом недоразумении.

Вот она, настоящая Лекси. Никогда не осознавала, насколько ее поступки могут ранить других и какое место она занимает в жизни Бэллы.

– Я должна была сказать тебе, что нашла платье, – продолжала невеста. – И позвать на первую примерку.

– Да. Должна была.

Ана закатила глаза: похоже, она сочла, что Бэлла всех утомила своими претензиями.

– Лекси, тебе не нужно извиняться за то, как и когда ты решила купить платье на свою свадьбу!

– Я же подружка невесты! И по традиции должна участвовать в процедуре выбора наряда!

Реплика прозвучала резко – как будто Бэлла капризно топнула ногой. Воцарилось молчание.

– Не могу дождаться, когда увижу тебя при полном параде в самый счастливый день твоей жизни! – попыталась разрядить обстановку Ана.

– Ты придешь? – отрывисто выпалила Элеонора. Вопрос прозвучал, словно выстрел.

Все обернулись и посмотрели на нее. Элеонора с раскрасневшимся от алкоголя лицом подняла брови и не сводила взгляда с Аны.

– На свадьбу Лекси и Эда? Ну, разумеется! – Ана нервно рассмеялась.

– Значит, ты ответила на приглашение согласием? – продолжала допытываться собеседница, сверкая глазами.

Бэлла с интересом наблюдала за разворачивающейся сценой.

– Конечно, сразу же.

– Все, кто приехал на девичник, приглашены на свадьбу, – пояснила Лекси, пытаясь разрядить обстановку.

Элеонора кивнула и отвернулась, но Бэлла услышала тихо сказанное себе под нос:

– Воля ваша.

«Воля ваша»? Ей явно не хватает алкоголя!

Возле них возник мужчина в розовой рубашке, держа в руках уставленный стопками поднос, который водрузил в центр стола.

– Дамы, хотите еще выпить?


Глава 44 

Робин 


Когда такси остановилось возле виллы, Фэн захлопала глазами, словно удивляясь, что они доехали так быстро. В свете фар на ее лице отчетливо виднелись подтеки от туши.

– Давай выпьем чего-нибудь перед сном, – предложила Робин. – Сейчас принесу на террасу.

Она зашла в дом, скинула сандалии и начала рыться в сумке в поисках обезболивающего. Положив в рот пару таблеток и запив их водой, Робин достала из холодильника две банки пива и вышла наружу.

Фэн сидела возле низкого парапета, обложившись подушками и расставив вокруг свечи в декоративных фонарях. Робин примостилась рядом, протянула подруге выпивку, а затем облокотилась о теплую каменную стену, чувствуя, как растягиваются мышцы на пояснице.

– Хочешь поговорить о случившемся?

– Ты же все слышала, – ответила Фэн. В свете луны ее глаза сияли.

– Ты сказала: «С этим островом связаны не только хорошие воспоминания». Это оно?

Фэн кивнула.

– Я жалко выгляжу, правда?

Робин поставила банку на каменный пол.

– Нет. Ничего подобного. Его поступок просто ужасен.

– Он не ударил меня. Не изнасиловал. А вылил поток грязных слов. – Фэн покачала головой и продолжала: – Я не знала, что с этим делать. Его слова прочно засели в моей памяти. Я так и не смогла ничего забыть и годами тащила этот груз, который становился все тяжелее.

Робин не сводила глаз с подруги.

– Он меня еле вспомнил. Так странно: человек полностью изменил мою жизнь, а сам совершенно забыл о моем существовании. Я позволила его словам пустить во мне корни и прорасти.

Робин взяла Фэн за руку.

– Воспоминания и чувства этого официанта не имеют значения. Важно лишь, что ощущаешь ты.

– Я ненавижу себя за то, что до сих пор его боюсь. Думала, я сильнее.

– Ты сильная, но в то же время можешь быть уязвимой. Ты же не железная.

Девушки некоторое время молчали. Тишину нарушало только пение цикад.

– Та фотография, что стояла в гостиной… Почему ты ее спрятала?

– Ты видела?

Робин кивнула.

– Снимок сделали в тот вечер, когда я познакомилась с Нико. Я не могла смотреть на свое изображение, потому что в голове звучал его голос. «Ты отвратительна». Мои родители выражались в таком же ключе…

– Господи…

– Вот я и спрятала фотографию. Хотела скрыть свой позор. – Фэн покачала головой. – Но мое малодушие лишь сделало врага сильнее. Так нелепо, ведь я знаю, что все, что Нико мне сказал, – неправда. Я проделала огромную работу. Произошедшее заставило меня посмотреть правде в глаза, справиться с низкой самооценкой и комплексами в отношении внешности. Установить график тренировок – ведь я сначала совсем не занималась спортом, а затем стала одержима им, найдя утешение в физической активности. – Фэн обняла колени руками и сжалась в комок. – И вот я вернулась в Грецию, и прежние страхи вдруг подняли голову. И я злюсь – да что там, я в ярости, потому что не предполагала, что буду себя чувствовать именно так. – Она резко затрясла головой. – Прости, наговорила тут полной чепухи…

Робин улыбнулась.

– Это вовсе не чепуха.

Фэн подняла голову и пристально на нее посмотрела.

– Знаешь, когда я зажала Нико в коридоре, то думала о тебе. Как ты стояла на краю скалы у лагуны, колебалась, но все равно прыгнула. – Фэн помолчала. – Почему ты решилась?

Робин ненадолго задумалась.

– Потому что пришла к мысли, что, наверное, пора начать делать то, чего я боюсь.

В сгустившейся темноте она чувствовала на себе взгляд Фэн. В груди разлилось пульсирующее тепло, словно начинал разгораться костер.


Глава 45 

Элеонора 


Зажатая между Бэллой и Лекси Элеонора примостилась на заднем сиденье такси. В воздухе витали ароматы духов, алкоголя и едва ощутимый запах оливкового масла, сквозь ткань одежды чувствовалось тепло сидящей рядом Лекси. Водитель круто повернул, и клюющая носом Бэлла навалилась на Элеонору.

Сидящая впереди Ана негромко беседовала с таксистом, но слова тонули в громком шуме работающего кондиционера. Значит, вот каково это – иметь подруг. Можно пойти куда-нибудь потанцевать, позвонить им в выходной, если тебе грустно, или встретиться за ужином среди недели, когда холодильник внезапно опустел.

Дорога пошла под уклон, асфальт сменили грунт и гравий. Они подъезжали к вилле. Элеонора жалела, что поездка подходит к концу.

Ана расплатилась с водителем, взяв деньги из общей кассы.

Лекси подхватила Бэллу под руку и направилась к дому со словами:

– Спасибо за организацию сегодняшнего вечера. Яхта, ресторан – все было на высоте.

Бэлла слегка покачивалась, размахивая сандалиями, которые несла в руках.

– Прости, что заставила беременную девушку скакать по кабакам. Дрянная из меня подружка невесты. Я ведь даже фату взяла. – Она вытащила из клатча полупрозрачную ткань и взмахнула ею. – И собиралась заставить тебя ее надеть. Но перебрала с текилой.

Лекси взяла фату и нацепила ее, а затем покрутилась на месте. Вуаль развевалась, словно одеяния какого-нибудь призрака.

– Если в твоей сумочке завалялась еще и розовая лента или иные прибамбасы – доставай, это твой шанс!

Элеонора наблюдала за девушками. Она понимала, что Лекси пытается загладить свою вину за прокол со свадебным платьем.

Бэлла рассмеялась:

– В ручную кладь мне удалось впихнуть далеко не все атрибуты девичника.

Невеста обвила руками шею подруги и нежно поцеловала ее в лоб.

– Спокойной ночи!

Лекси скользнула в дом и неслышно поднялась по лестнице, не снимая фаты.

Элеонора, Бэлла и Ана вышли на залитую лунным светом террасу. Бэлла остановилась у разложенных на полу подушек, рассматривая пустые банки из-под пива и мерцающие свечи.

– Похоже, наши птички упорхнули рано, но затем у них открылось второе дыхание, – заметила Элеонора и тут же поняла, что зря это сказала.

Бэлла поджала губы.

– Я иду спать.

Она вся поникла и захромала внутрь. Элеонора даже почувствовала себя виноватой.

– Выпьем на сон грядущий? – спросила Ана.

Это стало их традицией: бокал спиртного перед сном, когда все уже разошлись, а на террасе так заманчиво прохладно. Элеонора охотно согласилась бы: так ей проще будет отключиться, она быстрее заснет. Но разве она сможет сидеть здесь с Аной после того, что узнала?

– Нет, спасибо, – последовал сухой ответ.

– Я думала, ты не ложишься раньше часа ночи.

Что верно, то верно. Элеонора не могла заснуть раньше, все лежала, терзаясь печальными размышлениями. Нет уж, такая перспектива совсем не радовала. Наверное, стоит согласиться. В конце концов ей нужно узнать, что замышляет Ана.

– Что ж, давай.

Ана тепло улыбнулась, и Элеонора подумала: «Так жаль, что ты врешь. Ведь ты мне понравилась». Вот дура, решила, что они продолжат дружить и после девичника. Сядут на одну скамью в церкви, и Ана сожмет ее руку, понимая, что девушке, потерявшей жениха, тяжело присутствовать на чужой свадьбе. А Элеонора будет мужественно улыбаться. Она столько всего нафантазировала, а теперь все ее мечты разлетелись в прах.

Элеонора опустилась на подушки и расстегнула верхнюю пуговицу шорт. Так намного лучше! Тесная одежда всегда плохо сочеталась с саганаки. На кухне хлопали дверцы шкафчиков: Ана наливала напитки. Вернее, Джулиана.

Элеонора снова мысленно вернулась в тот вечер, когда в доме воцарилась мрачная атмосфера. Вместо того чтобы, как обычно, отправиться в ресторан на рождественский обед, Эд с отцом заперлись в кабинете, составляя договор. Элеонора слышала высокомерные реплики брата, и ей не нужно было быть юристом, чтобы понять: родные хотят откупиться.

– Ну вот. – На террасе появилась Ана. – Я остановила выбор на эспрессо мартини.

«Она даже коктейли выбирает со вкусом».

Девушки чокнулись. Элеонора сделала маленький глоток. Еще сегодня утром она думала, что Сэму Ана понравилась бы. Она казалась настоящей – как тогда, в баре, когда не стала извиняться перед Бэллой за то, что помогла Лекси выбрать свадебное платье. И правда. Что в этом такого?

И все же Ана все это время хранила тайну. Да какую!

Эд велел ей молчать и был прав: будет лучше, если Лекси узнает правду от жениха. Она не должна все разрушить, только не сейчас.

Элеонора сделала еще глоток. Вот только проблема в том, что иногда стопор не срабатывает. Большинство окружающих считали это недостатком, а вот Сэму такая черта нравилась: «Эл, ты же говоришь то, что думаешь. Многим стоило бы попробовать». Вот и сейчас она пыталась остановить себя, чтобы озвучить какую-нибудь из мыслей, роящихся в голове.

«Ана, ты мне врешь».

«У вас с Эдом есть ребенок».

«Люка мой племянник. Дай мне шанс побыть тетей!»

«Почему ты преследуешь Лекси? Что тебе от нее нужно?»

«Почему ты здесь, Джулиана?»

Что ж, пока у нее получается молчать. Осталось продержаться какие-то сутки, а потом она вернется домой, и Эд будет решать свои проблемы сам. Пока что Элеонора понаблюдает за соседкой по комнате.

Ана сделала глоток из бокала и посмотрела на звезды. На лице ее царило такое спокойствие и умиротворение, словно ей ни до чего в мире не было дела.

«Интересно, что она задумала? – размышляла Элеонора. – Ничего, скоро все станет ясно. Хотя… Наверное, каждая из нас ведет свою игру».

 
Элеонора допила второй бокал. Вот теперь она достаточно пьяна и должна сразу заснуть. Хотя входящий в коктейль кофе может помешать ее планам. Поднявшись на ноги, Элеонора почувствовала, как земля качнулась под ногами, и направилась в кухню.

– Мне, наверное, тоже хватит, – сказала Ана, забирая пустые бокалы и тоже входя в дом. Она поставила посуду в мойку, а затем открыла холодильник. – Как думаешь, печень нас простит, если угостим ее этим? – И вытащила две бутылки воды.

– Я обычно компенсирую перебор со спиртным углеводами.

Ана мило улыбнулась.

– Как же я рада, что мы с тобой встретились.

Ну вот, опять. А ведь они и вправду могли бы подружиться. Почему Ане непременно нужно все испортить?

– Жду не дождусь, когда познакомлюсь с Эдом, – последовало продолжение.

– Не ждешь. – Такую наглую ложь Элеонора не в силах была снести. – Вы с ним уже встречались.

Ана слегка наморщила лоб.

– Ты о чем?

– Терпеть не могу врунов. Поэтому задам вопрос, а ты уж будь добра не зли меня, ответь честно.

Ана оправила платье и сложила руки перед собой.

– Отец Люки – Эд?

Глаза Аны расширились, она растерянно заморгала, но ничего не сказала.

– Ну?

Собеседница развернулась и пошла к выходу.

– Куда ты…

– Мы не будем говорить об этом в доме, – тихо и спокойно ответила Ана, берясь за ручку. Она открыла дверь и сделала Элеоноре жест следовать за собой.

Та сложила руки на груди.

– У меня такое ощущение, что этот разговор добром не кончится, где бы мы ни беседовали.

 

 
Проблемы начались, когда мы поняли, что нам врут. Никто не любит чувствовать себя одураченным.

Такое не прощают. Правда?


Глава 46 

Бэлла 


Бэлле не спалось. Да, она поклонялась сияющему дарящему жизнь светилу, но ночью предпочитала прохладу. Фэн заботилась об окружающей среде и не желала использовать кондиционер, поэтому Бэлла, изо всех сил старавшаяся наладить отношения со своей девушкой, не собиралась его включать. Под потолком работал вентилятор, гоняя по комнате теплый воздух, а Бэлла лежала голышом на простынях и потела. Может, из нее хотя бы алкоголь быстрее выйдет и завтра не будет похмелья? Хоть какое-то утешение.

Вот уже год как Бэлла не могла нормально спать. Все, о чем она старалась не думать днем, пряталось в темных уголках разума и давало о себе знать, стоило лишь закрыть глаза. К вечеру мозг уставал и уже не мог нормально соображать: он искажал информацию и преувеличивал, из-за чего становилось только хуже.

Тяжелее всего было спать в одиночестве. Если Фэн оставалась у Бэллы, можно было положить ей руку на грудь и чувствовать ровное сердцебиение. Но сегодня Фэн спала на боку, замотавшись в простыни.

Бэлла села. Нет уж, просто лежать и потеть – не вариант.

Не одеваясь, она встала и, мягко ступая, спустилась вниз. На кухне налила воды в стакан, залпом выпила ее и содрогнулась, когда ледяная жидкость обожгла внутренности.

Бэлла побрела на террасу. Свечи внутри стеклянных фонарей еще мерцали. В воздухе витали едва уловимые ароматы трав и хлорки. Она подошла к бассейну, села на бортик и опустила ноги в прохладную подсвеченную воду.

Еще один день и одна ночь – и все кончится.

Вот уже несколько недель, как девичник стал для нее стимулом, смыслом жизни. Запись крупными буквами в дневнике, окруженная кучей нарисованных ручкой звездочек. Если у Бэллы выдавался неудачный день, она напоминала себе: «Греция! Солнце! Девичник Лекси! Ну же, взбодрись!» Но праздник скоро закончится, и она вернется домой, в арендованную квартиру и в ювелирный магазин, где ей совершенно не нравилось.

Бэлла скучала по работе медсестры. Какие бы отговорки она ни придумывала – «Мне хотелось перемен», «Ночные смены изматывают», «Всегда мечтала продавать украшения», – себя обмануть невозможно. Ей не хватало коллег, понимания того, что она хорошо знает свое дело. Когда Бэлле удавалось на ранней стадии понять, что у пациента не грипп, а менингит, и начать вместе с врачом правильное лечение, прежде чем здоровью будет нанесен непоправимый ущерб, она чувствовала свою значимость. А теперь торгует серебряными побрякушками. Браво, Бэлла, очередной удачный выбор на жизненном пути!

Ну вот, уже глубокая ночь. Разве кто-то бодрствует в такой час?

Бэлла вытащила ноги из воды и встала. Может, начать читать? Надо найти хорошую книгу и сделать ее соратником в борьбе с бессонницей. У тети Фэн неплохая библиотека. Бэлла что-нибудь себе выберет. Может, даже организует книжный клуб. Вот, отличная мысль! И сбросит Ану с трона любительницы литературы!

Бэлла направилась к вилле, оставляя на каменном полу мокрые следы. И вдруг замерла, услышав голоса. Кто-то еще не спит? Она насторожилась.

За домом кто-то негромко разговаривал. Странно. Кто это? Бэлле стало не по себе. Она осторожно двинулась в ту сторону и, попав в полосу света, неожиданно почувствовала себя неуютно: она ведь голая. В темноте ей удалось различить плотно сбитую фигуру Элеоноры, которая, скрестив руки на груди, стояла под лимонным деревом. Тени от его ветвей полосами ложились на лицо. Перед Элеонорой спиной к Бэлле стояла Ана и негромко что-то говорила, судорожно размахивая руками. Бэлла услышала имя Лекси, прижалась голой спиной к стене и напрягла слух.


Глава 47 

Элеонора 


Элеонора чувствовала аромат цветов лимонного дерева, под которым они стояли. И вдруг поняла, что полностью отрезвела.

В свете фонаря на лицо Аны легли странные тени. Наконец она тихо, с трудом выдавливая слова, ответила:

– Да. Эд – отец Люки.

Элеонора почувствовала, как внутри все перевернулось. Она еще плотнее стиснула руки на груди, вцепившись пальцами в ткань топа, и изучала лицо собеседницы, пытаясь понять, о чем та думает.

Ана словно окаменела.

– Откуда ты узнала?

– Эд тебя узнал, когда говорил с Лекси в ресторане.

Ана провела языком по губам и коротко кивнула.

– Ты была очень осторожна. Не пришла на вечеринку по случаю помолвки. И на день рождения Лекси. – Элеонора вспомнила, как они фотографировались на яхте: Ана сделала все, чтобы не попасть в кадр. – Тебя нет ни на одном снимке, что мы здесь делали. Ты не могла рисковать и допустить, чтобы Эд тебя увидел.

Ана молчала.

Элеонора почувствовала, что закипает.

– Полагаю, что на свадьбу ты тоже не придешь под каким-нибудь предлогом?

Опять нет ответа.

– Какого черта ты здесь забыла? – взорвалась Элеонора. – Ты на девичнике Лекси! Мы гуляем, потому что она собирается замуж за Эда! Ты ведь, наверное, в курсе: невеста не знает, что у жениха уже есть ребенок.

– Я так и поняла.

– Чего ты добиваешься? Хочешь сорвать свадьбу? Так?

– Нет.

– Тогда чего же? Зачем ты сюда приехала?

Ана по-прежнему стояла не шелохнувшись, словно вырезанная из камня статуя.

– Ты собираешься рассказать Лекси, кто я?

– Это сделает Эд.

Ана покачала головой.

– Я должна поговорить с ней. Все объяснить.

– Что именно? – продолжала допытываться Элеонора. В свете фонаря она хорошо видела суровое выражение на лице собеседницы. – Ты одержима моим братом? В этом все дело?

– Не знаю, как лучше сформулировать.

– Попробуй словами. Их можно выстроить в определенном порядке.

Ана глубоко вздохнула. Ее грудь поднялась, а затем опустилась.

– Я всегда старалась быть честной с сыном. Он знает, что у меня с его отцом не было романа, я залетела случайно. И что партнер ясно дал мне понять, что не желает иметь детей. Люка принял это как факт. Но в прошлом году он вдруг начал задавать вопросы. И сказал, что хочет встретиться с отцом.

– И это шло вразрез с твоими планами? Потому что денежное пособие, которое тебе выплачивают, весьма щедрое?

Ана отпрянула, словно получила пощечину.

– Ты правда так считаешь? Дело вовсе не в деньгах. Твоя семья… – Она покачала головой.

От последних слов у Элеоноры холодок пробежал по спине.

Ана взглянула ей в глаза.

– Не уверена, хочу ли я, чтобы Люка встретился с Эдом.

– Почему?

Последовало долгое молчание.

– Сын для меня – все. Я не допущу, чтобы он страдал.

За углом дома раздался странный звук, какое-то шарканье. Элеонора повернула голову, всматриваясь в темноту, и прислушалась.

Ничего. Лишь шум ветра да пение цикад. И все же лучше проверить.

Она прошла мимо Аны и направилась по мощенной камнем тропинке к зданию.

– Кто здесь? – тихо спросила Ана.

Элеонора заглянула за угол. Пусто.

– Тут никого нет.

А затем взглянула на пол и увидела едва заметные мокрые следы на камне.


Глава 48 

Бэлла 


Голая Бэлла прокралась на цыпочках по тропинке, прижав руки к груди и стараясь успокоить бешено стучащее сердце. Она нырнула в темную гостиную, взлетела по лестнице и быстро скрылась в спальне, которую занимали они с Фэн. Бэлла тихонько прикрыла за собой дверь и облокотилась на нее, пытаясь разобраться в вихре роящихся в голове мыслей.

Эд – отец ребенка Аны! Лекси ничего об этом не знает. А ведь Бэлла сразу поняла, что с этим парнем что-то не так! Чутье ее не подвело. Несмотря на шок от ужасного открытия, Бэлла испытала удовольствие: она оказалась права! И тут же подумала о Лекси. Бедняжка! Новость ее просто убьет.

Элеонора сказала, что ее брат сам хочет открыть невесте правду, когда они вернутся из Греции. К черту Эда с его планами! Бэлла не позволит этой семейке объединить усилия, чтобы жених вышел сухим из воды, это уж точно! Она сама расскажет все Лекси. Для чего еще нужна лучшая подруга?

Бэлла схватилась за дверную ручку, но вдруг замерла. Наверное, не стоит будить невесту посреди ночи. Они поговорят завтра, когда Лекси проснется. Бэлла предложит пойти на прогулку и деликатно сообщит новости. Нет, пожалуй, не вариант: бедняжка обезумеет от горя, а она в Греции, на затерянном в океане острове, на собственном девичнике! Лекси будет желать одного: вернуться домой и поговорить с женихом.

Лучше подождать. Пусть Эд сам ей все расскажет. В конце концов, это он заварил кашу. А Бэлла окажется рядом в нужный момент, когда понадобится подруге. Лекси может вернуться в Борнмут и поселиться в квартире Бэллы. Они будут вместе, как в старые добрые времена. И ребенка вполне можно разместить. Бэлла уступит маме и малышу свою спальню, а сама устроится на диване. В тесноте, да не в обиде.

Она подумала об Ане, чувствуя нахлынувшую волну ярости. Вот ведь стерва! Такая сдержанная, прямолинейная! А этот ее уверенный тон? С каким удовольствием Бэлла сейчас бы врезала этой дамочке! Правда, она подозревала, что может получить сдачу. Ана не такая хрупкая, как кажется, и, если честно, связываться с ней не особо хочется. И все же Бэлла, выросшая с тремя старшими братьями, могла бы задать ей хорошую трепку.

Но драки не будет, это уж точно. Бэлла стояла в темноте, расчесывая свежий комариный укус. Пусть Ана и Элеонора хранят свой маленький секрет еще сутки, не страшно. Зато Бэлла окажется рядом с Лекси в нужный момент.

«Так-то, Ана! Так кто в итоге лучшая подруга невесты?»


Суббота 




Странно, что день, когда мы жгли костер на берегу, начался как обычно. Яркое голубое небо без единого облачка, белые стены виллы, привычная жара, веселая праздничная атмосфера.

Слишком хорошо, чтобы быть правдой. Стоило бы догадаться. Но мы были слепы.

Все мы совершали ошибки, но в то прекрасное солнечное утро никто и предположить не мог, что одна из нас станет убийцей.


Глава 49 

Элеонора 


Элеонора обрезала с двух сторон кожуру красного апельсина, почистила его и нарезала кружочками. В воздухе разнесся сладкий цитрусовый аромат. Сочная мякоть блестела, словно выложенные на тарелку драгоценные камни.

Для одного кусочка места не хватило. Элеонора могла бы сунуть его в рот и смаковать сладкий плод, но в ожидании есть своя прелесть. Современные люди слишком нетерпеливы, не умеют наслаждаться предвкушением, желают получить удовольствие немедленно. Подобная жадность и ненасытность раздражали. Элеонора Толлок ждать умела. Она подцепила оставшийся кружочек ножом и пристроила на тарелке с апельсинами. Затем достала из холодильника банку с густым греческим йогуртом и принялась выкладывать его в керамическую миску. Если бы Элеонора жила на этом острове, то только так бы и питалась: свежие фрукты и нежный йогурт с капелькой меда на завтрак, а на ужин – большая порция салата с томатами, столь сочными и спелыми, что удачно компенсируют соленый вкус феты. В Англии зимой темнеет уже в четыре часа. Кому захочется в таком случае есть салат, какими бы великолепными ни были помидоры? Любой предпочтет пирог, тушеное мясо с клецками или солидную порцию супа с румяным свежевыпеченным хлебом. Меню, по мнению Элеоноры, должно соответствовать не только сезону, но и климату.

Еда вообще занимала особое место в ее жизни. Даже если Элеонора готовила дома лишь для себя одной, все равно всегда подходила к процессу основательно. Зачем покупать пасту карри, если ее можно сделать самой? Если в кухонном шкафчике есть нужные приправы, несложно отмерить необходимое количество и потолочь ингредиенты в ступке. Какие-то лишние пять минут – и у вас свежеприготовленная паста, а не пересоленный полуфабрикат, оставляющий на языке вкус консервантов – результат стремления получить желаемое побыстрее.

Больше всего Элеонора жалела о том, что скорбь повлияла на ее вкусовые ощущения. Еда уже не вызывала таких эмоций, как раньше. Словно Сэм забрал с собой в могилу – точнее, в урну – половину ее вкусовых рецепторов.

Еще один раздражающий фактор – необходимость высчитывать размер порции. В любом рецепте приходилось делить количество ингредиентов, чтобы не приготовить слишком много. Разумеется, можно замораживать еду, но чем тогда ей занять свои вечера? Некоторые, приходя домой, сразу включают телевизор. Элеонора же предпочитала звуки шипящего на сковороде масла, ароматы обжаренного чеснока и лука-шалота, пар, поднимающийся от куска говядины. Лучшей компании и не нужно.

На следующей неделе они с Сэмом праздновали бы годовщину свадьбы. Какая она там, бумажная?[7] Элеонора придумала бы что-то особенное. Например, купила бы мужу билеты на его любимое юмористическое шоу или раздобыла в букинистическом магазине комиксы времен его детства. Но хватит думать о том, как могла бы сложиться жизнь. Лучше совсем ничего не чувствовать, слишком уж тяжело. Она уж точно никогда не сможет быть счастливой. Но отвлечься и занять себя чем-нибудь – это вполне по силам.

Вот и славно. Что дальше? Хлеб она порежет прямо перед завтраком, чтобы не засох. Масло уже не в холодильнике, а на столе, чтобы стало мягким, джем тоже. Элеонора красиво расставит тарелки, а в центр поместит стеклянный кувшин с несколькими веточками лаванды. Кофе уже варится, графин с ледяной огуречной водой тоже ждет своей очереди.

Элеонора потянулась к арбузу и взяла его в руки: идеально круглый и довольно тяжелый. Она нашла нож, приставила острие к кожуре, проткнула ее, нажала сильнее. Плод поддался, и лезвие провалилось в мякоть, оставив ярко-красный, словно рана, разрез, из которого потек сок. Элеонора снова заработала ножом и отделила большую дольку, похожую на огромную алую улыбку.

– Доброе утро. – Из спальни вышла Бэлла в очень коротком сарафане.

Элеонора почувствовала, как лицо превратилось в каменную маску: меньше всего на свете она сейчас хотела видеть мисс Росси.

Бэлла выглянула в открытую дверь на террасу.

– А где все?

– Лекси занимается йогой, Фэн плавает, Робин у себя в комнате, Ана пошла на прогулку.

Бэлла плюхнулась на стул, явно разочарованная тем, что придется довольствоваться компанией Элеоноры, и зевнула, демонстрируя розовую глотку и даже не потрудившись прикрыть рот рукой.

– Устала? – бросила Элеонора.

– Поздно легла. – Эти слова Бэлла произнесла многозначительно. Элеонора замерла. – Как и ты.

Элеонора чувствовала ладонями гладкую кожуру арбуза, по пальцам тек сок. Она старалась сохранять невозмутимое выражение лица.

– Вы с Аной решили выпить перед сном, – продолжала Бэлла.

Элеонора вспомнила отпечатки мокрых ног на полу и словно приросла к месту.

– Я думала, что ты отправилась в постель.

– Я чутко сплю, – ответила собеседница, не отводя глаз.

Элеонора посмотрела на Бэллу. Воцарилась тишина. С террасы в открытую дверь ворвался поток теплого, пропитанного солью морского воздуха, напоенного множеством ароматов.

Наконец Элеонора пожала плечами. Она не позволит Бэлле играть с собой. Если есть что сказать – пусть говорит. И продолжила резать арбуз. Надо же, как забавно: сейчас нож – всего лишь безобидная кухонная утварь, но уже в следующую секунду может стать оружием. И дело не в самом предмете, а в намерениях того, кто держит его в руках…

Элеонора бросила косой взгляд на Бэллу. «Я могла бы повернуться и всадить клинок тебе в грудь. Всего одно резкое движение – и готово. И даже совсем не обязательно, чтобы это была ты, Бэлла Росси. Жертвой может стать любой, кто войдет в кухню. Да, такое возможно. Теоретически».

Разумеется, Элеонора не станет этого делать. Она же не чокнутая. Но пришедшие в голову мысли ее потрясли.

Бэлла взяла с тарелки кусочек апельсина, подержала его, впившись наманикюренными ногтями, словно коршун, впустивший когти в добычу, и отправила в рот. Элеонора сжала зубы. Бэлла облизала пальцы, не издав ни единого звука. Она хоть получает удовольствие от приема пищи? Для Элеоноры еда стала своеобразным ритуалом, вызывающим во всем теле целую палитру ощущений.

Когда Бэлла протянула блестящие от слюны пальцы, чтобы взять еще ломтик апельсина, Элеонора не выдержала, резко повернулась и шлепнула по ее руке.

– Ой! – Бэлла прижала ладонь к груди.

– Ты вообще не имеешь представления о манерах!

– Ты меня ударила!

– Я готовлю завтрак для всех! Тебе придется подождать.

Ошеломленная Бэлла уставилась на Элеонору.

– Я хочу красиво сервировать стол. Чтобы Лекси было приятно. Да и остальным тоже.

Бэлла слезла с табуретки, направилась к выходу, но у двери остановилась.

– Ты знаешь, Лекси пригласила тебя на девичник, потому что Эд умолял ее об этом. Вот она и сжалилась.

Выдав эту ядовитую реплику, мисс Росси улыбнулась и уплыла прочь.

Элеонора вонзила нож в арбуз и почувствовала некоторое облегчение, когда он раскололся надвое.


Глава 50 

Бэлла 


Бэлла вышла на террасу. И что это было? Элеонора совсем сбрендила. В ее дыхании Бэлла учуяла пары алкоголя. Неужели будущая родственница Лекси уже тяпнула перед завтраком?

Что ж, Бэлла ей отомстила, сказав, что приглашение на девичник продиктовано исключительно жалостью. Да, мучаясь от похмелья, она всегда вела себя как стерва. Наверное, Элеонора плюнет ей в тарелку.

На дальнем конце террасы на коврике для фитнеса лежала Лекси, закрыв глаза и раскинув руки в стороны. Ха! И йогу еще называют спортом? Ладно, пусть наслаждается жизнью, пока может.

Бэлла вдруг почувствовала, что закипает. И, пожалуй, может взорваться, если Ана сегодня не будет держаться подальше.

Присев на низкое ограждение террасы, Бэлла бросила взгляд вниз, на крутой обрыв, и тут же встала. Господи, от такой высоты у кого угодно голова закружится, даже у самого ярого трезвенника. Сейчас не помешала бы чашечка кофе, но возвращаться на кухню и падать в ноги Элеоноре совершенно не хотелось. Пожалуй, она пока посидит здесь, подождет, когда Лекси закончит свой утренний ритуал, и попросит ее принести порцию бодрящего напитка.

Каменный пол террасы уже начал нагреваться на солнце. Воздух застыл, не дул даже слабый ветерок. Тишину нарушало лишь жужжание насекомых. В пещере лежала поленница дров, заготовленная для вечернего костра. Внизу расстилалась бесконечная блестящая гладь моря, сливаясь с безбрежным чистым небом. Вдалеке виднелась голова Фэн: она плавно скользила, рассекая воду руками, двигаясь легко и непринужденно.

Несмотря на яркий солнечный день, Бэлла почувствовала, что настроение портится, словно на небо наползла темная туча. Она до сих пор обижалась на Фэн за то, что та накануне свалила, да еще и не сказала лично, а прислала сообщение. Что ж, теперь есть два варианта. Либо продолжать гонять мрачные мысли, накручивая себя, и взорваться, когда Фэн вернется на берег. Либо сделать глубокий вдох и попробовать отпустить ситуацию. Бэлла ведь способна быть славной и великодушной, принимать людей такими, какие они есть, со всеми недостатками. Ссориться ни к чему. Лучше спуститься на пляж и поплавать вместе с Фэн. Да, точно, так она и поступит. Им нужно побыть вдвоем. Как же легко можно превратить мрачное настроение в прекрасное!

Бэлла помчалась в дом, чтобы переодеться. Господи, как же ее дразнит аромат кофе! Стоило невероятных усилий сдержаться, не оттолкнуть Элеонору и не начать глотать обжигающий напиток прямо из турки! Нет, сначала она должна сходить на пляж. Кофе станет ей наградой.

Войдя в ванную, Бэлла взяла мокрый купальник, висящий на дверной ручке, стянула платье и сняла белье. Затем посмотрела на себя в зеркало, внимательно изучила свое лицо и загорелое тело, проверила, в порядке ли прическа, не стерлась ли помада. И вдруг заметила, что что-то не так с глазами. Она поморгала, распахнула веки пошире. Наверное, стоит нанести еще туши. Или гель для удлинения ресниц. Бэлла снова поморгала, надеясь, что это поможет.

Но нет, дело не в туши и даже не в следах недосыпа на лице. Все куда серьезнее. Сами глаза потускнели, искра в них потухла. Бэлла подошла совсем близко к зеркалу, пристально глядя на свое отражение. Внутренний голос тихо спросил: «Кто это?» В горле пересохло, возникло жгучее желание отвернуться. Завтра у нее должны начаться месячные. Вот в чем дело. Перепады настроения вызваны не похмельем, а предменструальным синдромом. Гормоны шалят. По крайней мере, Бэлла надеялась, что причина в этом.

Она никак не могла оторвать взгляд от зеркала и словно раздвоилась. Одна ее часть уговаривала махнуть рукой на неприятное открытие, забыть о нем, как о чем-то несущественном. А другая, скрытая где-то глубоко внутри, просила успокоиться и внимательно посмотреть на себя.

Бэлла так и сделала. Ее лицо горело. Слезы жгли глаза, все вокруг начало расплываться. В голове пронеслись обрывки воспоминаний: скрип резиновых подошв в коридоре, вой сработавшей в палате сигнализации, широко раскрытые полные страха глаза, шелушащиеся губы, стиснувшая горло рука.

Бэлла захлопала глазами, и тяжелые капли слез скатились ей на щеки. Стоя голышом перед зеркалом, она разрыдалась.


Глава 51 

Фэн 


Фэн плыла кролем, сильно отталкиваясь ногами, дыша ровно и спокойно. Приблизившись к берегу, она подняла голову, чувствуя, как с подбородка стекают капли, и взглянула на ослепительно-белые стены примостившейся на утесе виллы. Там. Именно там все и произошло. Нико прижал ее к стене, излив поток оскорблений, которые до сих пор звучали в ушах. Фэн смотрела на дом и не могла отвести взгляд.

Вчера вечером она встретилась с Нико лицом к лицу. Стояла в нескольких сантиметрах и напомнила ему о содеянном. И сегодня проснулась совершенно разбитой, словно у нее все тело в синяках и болит. Впрочем, где-то глубоко внутри Фэн ощущала нечто новое: спокойную уверенность в своей силе. И речь вовсе не о физических способностях и возможности быстро рассекать воду.

Она доплыла до усыпанной белой галькой отмели, встала на ноги и побрела к берегу, стряхивая воду с волос. Увидела под ногами искривленную корягу и, нагнувшись, подняла ее, поднесла к лицу и сделала вдох, почувствовав запах земли, соли и дерева. Фэн бросила палку в кучу заготовленных для костра дров и повернулась, чтобы идти к вилле.

По лестнице спускалась Бэлла в солнечных очках и купальнике. Она помахала рукой. Фэн охватило чувство вины. Не стоило вчера уезжать, оставив остальных в ресторане, но у нее просто не было сил вернуться за стол и объяснять, что случилось.

Интересно, почему она не рассказала Бэлле про Нико? Наверное, знала, что не встретит понимания. Если бы какой-то мужик зажал Бэллу в углу и начал говорить ей гадости, она бы просто дала ему по яйцам и пошла дальше.

Бэлла была невероятной, жизнерадостной и заражала всех своей энергией. Фэн очень нравилось проводить с ней время, и в то же время она хорошо понимала, что их отношения не складываются. Сомнения зародились некоторое время назад, а поездка в Грецию лишь укрепила их. Навалилось тяжелое предчувствие: когда они вернутся домой, предстоит непростой разговор.

– Хочу к тебе присоединиться, даже мокрый купальник надела, – сказала Бэлла, оттягивая лямку. – Ты еще будешь плавать?

– Больше нет, прости. – Фэн взяла полотенце и обернула его вокруг бедер. И, видя разочарование на лице своей девушки, добавила: – Может быть, позже.

Когда они начали подниматься по лестнице к вилле, Бэлла стиснула руку Фэн своей маленькой теплой ладонью – словно чувствовала, что та от нее ускользает.


Глава 52 

Робин 


Робин наполнила тарелку кружочками киви и апельсинов и посыпала сверху блестящими зернами граната. Как же приятно сидеть и спокойно завтракать! Не нужно договариваться с малышом, поднимать с пола брошенную бутылочку и вытирать мякоть банана с детского стульчика.

– Спасибо! – сказала она сидевшей рядом Элеоноре. – Завтрак просто роскошный!

Та мило улыбнулась в ответ.

На террасе появились Фэн и Бэлла и сели рядом на другом конце стола. Фэн сегодня выглядела веселее, с лица исчезла печать напряжения. Она поймала взгляд Робин и улыбнулась.

Та почувствовала, как в груди разлилось тепло.

– Кто-нибудь видел Ану? – спросила Лекси.

– По-моему, она пошла прогуляться в горы. Наверное, звонит Люке, – ответила Робин.

Наливая себе в чашку кофе, Бэлла поинтересовалась:

– Кто за ним присматривает, пока мать в отъезде? Отец?

Элеонора резко подняла голову.

– Нет, о нем ничего не известно, – спокойно ответила Лекси. – Мальчик пока живет у сестры Аны.

– Ясно, – обронила Бэлла со странным выражением на лице.

Так, похоже, Робин что-то пропустила? Когда она была маленькой, родители часто ссорились, в итоге у нее выработалось умение улавливать малейшие признаки недовольства: поджатые губы, напряженность в теле, стук резко опущенной на стол кружки. Замеченные свидетельства надвигающейся грозы заставляли Робин нервничать. Она повернулась к Лекси.

– Как закончился вчерашний вечер? Прости, что я рано уехала. Слишком много времени провела на солнце, совершенно вымоталась.

– Посетили парочку баров в Старом городе. Вы нормально добрались? Как ты себя чувствуешь?

– Хорошо. Мне просто нужно было как следует выспаться.

– Значит, ты сразу легла? – подала голос Бэлла, глядя на Робин, не снимая темных очков.

– Мы выпили пива, а потом разошлись по комнатам.

– Значит, открылось второе дыхание.

– Похоже на то.

Бэлла взяла с тарелки кусочек апельсина и отправила его в рот. Элеонора не сводила с нее взгляда. Да что это со всеми творится?

– Как вы поболтали с Эдом? – весело спросила Робин у Лекси. – Полагаю, скучаете друг без друга.

Невеста, похоже, витала мыслями где-то далеко. Под ярким солнцем было хорошо видно, что ее кожа приобрела землистый оттенок, а под глазами залегли тени. А ведь они в отпуске!

– Лекс?

Та повернулась к Робин и захлопала глазами.

– Что? Скучаем? Да.

Робин вспомнила их разговор: Лекси призналась, что плохо спит, ее терзает беспокойство. Что тому виной? Беременность или свадьба? Надо бы позже вернуться к этому вопросу и поговорить с подругой.

– Ну как, все готовы к вечернему костру? – весело спросила Робин, пытаясь разрядить напряженную атмосферу. – Мы можем взять на пляж пледы и фонарики, а в кладовой я видела большую сумку-холодильник, куда поместится много напитков.

– Здорово, – откликнулась Фэн. – В пещере куча дров, огонь будет гореть всю ночь.

Бэлла посмотрела в сторону пляжа.

– Давайте сделаем наш прощальный вечер незабываемым.


Глава 53 

Лекси 


После завтрака Лекси нашла Элеонору на небольшом заднем дворике позади дома. Будущая родственница развешивала на веревке выстиранные кухонные полотенца точными и уверенными движениями, тщательно разглаживая ткань сильными руками. Интересно, что кроется за этим внешним спокойствием? Наверное, непросто дается участие в вечеринке по поводу чужой свадьбы.

Лекси сделала шаг вперед.

– Эй!

Элеонора вздрогнула и поправила панаму, чтобы солнечный свет не бил в глаза.

– Я подумала, может, нам взять весельную лодку? Исследуем соседнюю бухту. Хочешь прокатиться?

Элеонора колебалась. Она отвела глаза – Лекси поняла: чтобы найти предлог отказаться.

– Я намеревалась готовить обед…

– Мы только что позавтракали. О нашем питании я позабочусь. Ты слишком утруждаешься, мы же в отпуске. Еще раз увижу тебя на кухне – начну платить зарплату. Давай же, поедем. Ветра нет, море спокойное, погода волшебная.

В цветках увившей стену бугенвиллеи жужжала пчела, душистый аромат разносился в воздухе.

– Ну хорошо.

Довольная Лекси взяла из тазика мокрое полотенце и повесила на веревку. Ей хотелось побыть наедине с Элеонорой, уделить побольше внимания будущей родственнице. Кроме того, это возможность поговорить об Эде. Вот только чего она добивается? Хочет получить поддержку? Услышать, что жених от нее без ума? Лекси и сама не понимала, какую цель перед собой ставит.

Элеонора повернулась и посмотрела куда-то ей за спину. Лекси проследила за ее взглядом и увидела возвращающуюся с прогулки Ану, которая растерянно на них смотрела.

– Хорошо провела время? – спросила Лекси.

– Забралась повыше, чтобы поймать сигнал и позвонить Люке.

– Ты, наверное, скучаешь по сыну.

– Не могу сказать, что это взаимно. – Ана подошла к ним и встала в тени. – Он не мог дождаться, когда мы закончим разговор, чтобы пойти кататься на скейте.

– Мы с Лекси поедем кататься на лодке, – встряла Элеонора, сложив на груди руки. – Побудем вдвоем, поболтаем.

Ана бросила взгляд на свою соседку по комнате и с натянутой улыбкой сказала:

– Здорово.

Лекси подумала о том, как странно быть невестой на девичнике: стоит войти в комнату, как все дружно делают веселые лица и говорят, как прекрасно проводят время.

– Все хорошо? – спросила она, заметив на лбу у Аны капельки пота.

Слышалось жужжание мухи, от нагретых каменных стен дома шло тепло. В тени притаилась ящерица, сверкая черными глазами-бусинками.

Ана посмотрела на Элеонору и сказала:

– Лучше и быть не может.

 

 
Когда мы приехали на виллу и увидели на берегу голубую весельную лодку, она показалась нам очень милой – идеальная деталь прекрасного отдыха на греческом острове!

Тем удивительнее, что сейчас тот же самый предмет вызывает совершенно другие эмоции. В памяти всплывают лихорадочные движения весел, плеск воды, скрип ногтей, в панике цепляющихся за корпус, жгущие глаза слезы, саднящие от натуги ладони. И шуршание гальки, когда две пары рук в темноте тащат лодку на берег.


Глава 54 

Элеонора 


Голубая лодка ждала их на берегу, поблескивая веслами.

– Готова? – Лекси в простой соломенной шляпке, защищавшей глаза от солнца, и сарафане с развевающимся на ветру подолом вцепилась в борт.

На счет «три» девушки потащили лодку к воде. Под килем зашуршал гравий.

– Не уверена, что беременным рекомендуют подобные упражнения, – заметила Элеонора.

– Думаю, ты права, – согласилась запыхавшаяся невеста. – Отпустила! – И вытерла потный лоб ладонью.

На Элеоноре были длинные шорты, уже успевшие намокнуть, простая хлопковая футболка и панама. Она подумала, что оделась как в летний лагерь. Элеонора держала лодку, пока Лекси забиралась в нее, перекидывая ногу и придерживая подол платья. Затем последовала примеру подруги, но ударилась коленом о весло и чуть не свалилась на дно, сильно раскачав лодку.

– Спасательных жилетов не нашла, прости, – сказала Лекси, беря весла. По поручению Элеоноры она обшарила всю виллу. – Тебе не страшно плыть со мной?

– Ничего. Я не собираюсь падать за борт.

Прогулка на лодке вовсе не входила в планы Элеоноры. И не потому, что она не умела плавать и боялась. Пугала теснота. Сбежать некуда. Элеонора предпочла бы грести: так хотя бы была возможность занять руки. В противном случае возникала проблема: она никогда не знала, куда их деть во время беседы. И как только другие люди чувствуют себя так непринужденно? Ее руки совершали лихорадочные движения, словно два пьяницы. Элеонора начинала следить за их действиями и теряла нить беседы.

Она засунула ладони под бедра. Так-то лучше.

– В последний раз я гребла еще в подростковом возрасте, – сказала Лекси, опуская весла в воду. Лодка тронулась с места. – Мы с Бэллой и Робин брали напрокат небольшой деревянный катер и плыли вниз по течению, захватив с собой пачку сигарет. Затем глушили мотор и качались на волнах в зарослях тростника. Мы ложились на дно, курили и смотрели на облака.

Элеонора представила себе эту картину. Она завидовала Лекси. Как здорово иметь подруг, с которыми знакома с детства.

– Однажды мы не смогли завести двигатель, – продолжала невеста, – поэтому обратно пришлось идти на веслах. Мы добирались два часа. Владелец наорал на нас за то, что уплыли слишком далеко и сожгли весь бензин. Бэлла же утверждала, что двигатель сломан, и требовала вернуть нам деньги. Когда владелец отказался, она сообщила ему точный адрес, по которому следует отправиться вместе со своим катером. На этом наши водные прогулки закончились.

Элеонора понимала, что собеседница ждет в ответ смеха или хотя бы улыбки, но упоминание о Бэлле не вызывало ни малейшего желания веселиться.

Лекси посмотрела из-под полей шляпы.

– Бэлла может быть несколько… агрессивной, я знаю. Но у нее есть и другая черта: она очень щедрая и заботливая. Ради друзей Бэлла готова на все.

Ради друзей – возможно. А как насчет остальных?

– Почему ты пригласила меня на девичник?

Неожиданная смена темы сбила невесту с толку, она захлопала глазами.

– Потому что я хотела, чтобы ты поехала с нами.

Руки Элеоноры ожили, одна принялась чесать другую.

– Или потому что ты меня пожалела?

Лекси перестала грести.

– Мне грустно, что ты потеряла жениха. Это просто ужасно. Но нет, ты здесь не поэтому. Я позвала тебя, потому что мы породнимся, станем одной семьей. Хочу, чтобы мы получше узнали друг друга.

Хороший ответ. Элеонора осталась довольна.

– А почему ты спросила?

– Бэлла сказала, что ты позвала меня из жалости.

Глаза Лекси расширились.

– Что? Ничего подобного! Она не должна была так говорить!

Элеонора пожала плечами и бросила взгляд на весла, нерешительно повисшие над морской гладью.

– Мы пока не очень далеко продвинулись. Хочешь, я буду грести?

 
Лодка плавно скользила по воде, оставляя за собой длинный пенистый след. Море здесь было настолько прозрачным, что хорошо просматривалась галька на дне. Элеонора повернула к гряде утесов, частично скрытых водой и усеянных морскими ежами. Легкий ветерок приятно освежал спину, по которой струился пот.

– Элеонора, – снова заговорила Лекси, – я не хочу, чтобы ты думала, что я скрываю беременность от Эда. Я собиралась поговорить сначала с ним, а уже потом рассказывать новость остальным.

Элеонора опять пожала плечами.

– Знаю.

Невеста уперлась ладонями в деревянное сиденье.

– Как думаешь, твой брат обрадуется?

Элеонора заметила, как Лекси нахмурилась.

– Я в этом уверена. Он души в тебе не чает.

Хотя бы тут ей не пришлось врать. Господи, какая же крошечная лодка! Элеонора сильней налегла на весла, чтобы отвлечься от мрачных мыслей.

– Вы были близки в детстве? Всегда завидовала тем, у кого есть братья и сестры.

– Правда? Ну… У нас разница в возрасте три года.

Странный ответ. Лекси явно ждала продолжения, но Элеонора молчала. Тогда невеста снова спросила:

– Так каким был твой брат?

Что это, разведка? Так вот почему Лекси позвала ее на морскую прогулку. Нужно быть поаккуратней, фильтровать информацию.

– Спортивным. Играл во все: в футбол, в крикет, в регби. И очень усердным. Стремился все делать хорошо.

С таким же успехом можно было ознакомиться с резюме Эда.

– А с Сэмом они ладили?

Элеонора почувствовала, как напряглось тело. Стоило ей представить брата и жениха в одной комнате, как кожа тут же начинала гореть, одежда – немилосердно жать, а легким не хватало воздуха. Элеонора погрузила весла в воду.

– Эд и Сэм были слишком разными.

– Я знаю: твой брат переживает, что мало тебе помогает.

– Такого рода проблемы с помощью кредитки не решить.

Лекси отшатнулась.

Да уж, с фильтрацией информации явно проблемы. Но у Элеоноры не хватало сил печься о чувствах других людей.

 
Она до сих пор помнила, как ее провели в отдельный кабинет в больнице и попросили дождаться доктора. Оставалось лишь мерить шагами комнату и гадать, кто же к ней придет. Наконец вошла женщина в халате хирурга с забранными в аккуратный низкий пучок волосами и очками без оправы на носу. Элеонора начала прикидывать, не спадают ли они во время операций. Возможно, контактные линзы подошли бы лучше? Врач сцепила руки в замок, пока говорила с ней. Элеонора заметила, какая у собеседницы сухая кожа на ладонях. Видимо, от постоянного мытья. Она все еще смотрела на трещины около ногтей и думала о том, пробовала ли эта женщина пользоваться кремом «Ньютроджина». Зимой, когда в студии было холодно, у Элеоноры тоже сохла кожа на руках, и только эта марка…

– Мисс Толлок? – прервал ее размышления голос врача. – Вы понимаете, о чем я говорю?

Элеонора подняла голову и посмотрела прямо в глаза доктору.

– Сэм мертв.

– Да. Мне очень жаль.

Позже ей сообщили, что она может взглянуть на него, если хочет. Элеонора хотела. Это было просто необходимо, потому что случилось нечто ужасное, и она должна была все ему рассказать и взять его за руку – как делала всегда, когда реальность становилась невыносимой. Только вот проверенное средство не помогло. Вместо привычной широкой ладони Элеонора ощутила нечто застывшее, холодное и безжизненное. Она поцеловала тыльную сторону с темными точками в тех местах, куда ставили капельницу, но уловила лишь стерильный аромат антисептика. Элеонора сжала зубами несколько волосков, выдернула их и проглотила. Она не могла сказать, зачем так поступила, и понимала, что ведет себя странно. Хотя готова была проглотить своего жениха целиком, если бы смогла, прекрасно понимая, что видит и дотрагивается до него в последний раз.

 
Элеонора подняла голову и увидела, что Лекси вопросительно смотрит на нее. Ждет ответа на какой-нибудь вопрос, который Элеонора пропустила, погрузившись в свои мысли? В любом случае она не собирается озвучивать, о чем думает. Что толку говорить о жизни и смерти? О том, в каких муках рождаются дети? Все идет своим чередом, кто-то покинет этот мир, кто-то появится на свет. Остается принять жизнь во всех ее проявлениях и сосредоточиться на том, что происходит здесь и сейчас.

Лекси заговорила:

– Эд старается изо всех сил. Думаю, ему сложно понять, потому что он не был на твоем месте.

Элеонора посмотрела прямо в глаза невесте.

– На самом деле все просто. Представь, что ты сейчас умрешь. А ему надо жить дальше. Вот каково это.


Глава 55 

Бэлла 


Бэлла взбила волосы, чтобы придать им объем, облизала губы и плавной походкой направилась в спальню.

Фэн читала, лежа на кровати и подперев голову рукой. В распахнутое окно лились потоки солнечного света и врывался приятный легкий ветерок.

Бэлла присела на краешек постели.

– Пойдем поплаваем на надувных матрасах?

– Спасибо за предложение, – ответила Фэн, откладывая книгу, – но я пока намерена избегать солнца.

Бэлла прочитала название на обложке.

– «Театр для мечтателей». Нравится?

– Да. Это рассказ о группе богемных художников и писателей, живших в шестидесятых на одном из греческих островов. Один из персонажей немного напоминает мне тетю.

– Дашь мне, когда дочитаешь? Я собираюсь стать книголюбом.

Фэн явно удивилась.

– Да, я больше не буду просто листать страницы. Превращусь в одну из тех, кто хватается за книгу каждую свободную минуту: у кабинета врача, в поезде, в очереди.

Бэлла изобразила, будто выхватывает роман. Фэн улыбнулась.

– Итак, чем сегодня займемся? Поплаваем в бассейне? Сходим на пляж? Поедем в город? Поднимемся в горы?

Фэн села на кровати.

– Я предпочла бы провести время в доме и сохранить энергию для вечернего костра.

– Принято. – Бэлла протянула руку, дотронулась до серебряного кольца на большом пальце подруги и принялась крутить его. Это первое украшение, которое она приобрела в ювелирной лавке, зная, что с ним ее девушка будет смотреться весьма сексуально. – Наш последний день.

Фэн отняла ладонь и провела ею по волосам. Бэлла ощутила холодок в животе. Ее вторая половинка отстраняется. Они обе знали, что после ссоры в аэропорту что-то изменилось. Бэлла пообещала себе, что не станет поднимать эту тему во время поездки. Она планировала веселиться и заряжать всех энергией – тогда Фэн просто ничего не останется, как быть от нее без ума. И все же вопреки своим намерениям Бэлла спросила:

– Что происходит? Что-то не так? – Ее голос дрогнул. – Вчера ты… меня просто бросила.

Фэн поморщилась.

– Знаю. Прости, я поступила некрасиво. – Она отвела взгляд. – Приезд сюда пробудил во мне некоторые неприятные воспоминания. Я… В ресторане я кое-кого увидела и захотела кое-что прояснить.

– Что? Кто этот человек? – Бэлла выпрямилась, в глазах вспыхнул воинственный огонек.

– Да так, официант по имени Нико. Впрочем, это не важно и не имеет никакого значения…

– Что он тебе сделал?

– Послушай…

– Я знала: здесь что-то нечисто. Ты сама на себя не похожа. Прости меня, детка, я должна была понять, что тебе плохо.

Бэлла почувствовала облегчение: проблема не в их с Фэн отношениях, все дело в каком-то придурке-официанте.

– Расскажи мне, что этот урод тебе сделал?

– Прости, но тема закрыта. Все в прошлом. Я просто хотела объяснить, почему уехала на виллу раньше.

– Вместе с Робин.

Бэлла произнесла имя подруги резко, словно хлыстом щелкнула.

– Да. Вместе с Робин.

– Почему ты мне ничего не рассказала? Это я должна была отвезти тебя домой.

«Черт, куда делась жизнерадостная и притягивающая взгляды Бэлла?»

– Мы на девичнике Лекси. Я не хотела портить всем настроение. А ты – подружка невесты и должна была остаться до конца.

Снаружи раздался всплеск: кто-то нырнул в бассейн. Бэлле хотелось быть там, веселиться и плавать вместе с Фэн.

– Ты жалеешь, что приехала?

Фэн на минутку задумалась, потом покачала головой:

– Нет.

Бэлла снова взяла подругу за руку и стиснула ее ладонь. Фэн не сопротивлялась, но и не ответила на порыв.

Бэлла посмотрела на их переплетенные пальцы и неожиданно для себя спросила:

– Дело не только в официанте, правда? Но и в нас.

Фэн отняла руку и встала с кровати. Она положила книгу на тумбочку и засунула руки в карманы шорт.

– Давай насладимся последним днем на острове…

– Ты отдаляешься. За те четыре дня, что мы здесь, ты едва взглянула в мою сторону.

– Это не так.

Нет. Все так.

– Когда мы вернемся в Англию, наш роман закончится, да? Ты меня бросишь?

Фэн смотрела в пол.

– Давай вернемся к этой теме, когда окажемся дома.

По лицу подруги Бэлла прекрасно поняла, как той непросто. Желудок сжался в комок, руки задрожали.

– Пожалуйста, скажи правду. Одни сутки ничего не изменят. Мне гораздо тяжелее находиться рядом с тобой и чувствовать, что мы стали чужими. Говори как есть, к чему эти игры, когда я притворяюсь, что все хорошо, а ты – что я по-прежнему тебе дорога.

Фэн наконец подняла голову и посмотрела на нее. Под взглядом красивых ярко-зеленых глаз Бэлла застыла, затем сглотнула и расправила плечи.

– Ну так что? Ты меня бросаешь?

Глаза Фэн наполнились слезами. Она кивнула.

– Мне так жаль… Просто… Думаю, мы слишком разные… И…

Бэлла покачала головой.

– Поэтому нам и было хорошо вместе. – К щекам прилила кровь. – Причина в другом. Не в том, что мы не похожи, а… – У Бэллы перехватило дыхание, голос зазвучал глухо. – Все из-за того разговора в аэропорту? Из-за моего поступка, верно?

Повисло молчание. От напряжения у Бэллы стучало в висках и свело скулы.

С улицы донесся смех: кто-то веселился в бассейне.

– Дело не в том, что ты сделала, – наконец заговорила Фэн. – А в том, что солгала мне. Я поняла, что совершенно не знаю тебя. Ты слишком многое держишь в себе.

У Бэллы зашумело в ушах.

– Прости меня… Я… Я так боялась, что ты не полюбишь меня, если я расскажу правду… – Ее голос осекся. – Но ведь можно все обсудить? Мы поговорим и… – Она наткнулась на грустный взгляд Фэн и осеклась.

– Мне жаль, но наши отношения уже давно разваливаются. Просто… я отчетливо поняла это только сейчас.

Бэлла сцепила ладони перед грудью.

– Значит, это конец? Ты меня бросаешь?

– Прости. – Фэн покачала головой и сложила руки в молитвенном жесте. – Вилла – не самое подходящее место для подобного разговора. Но ответ – да.

Глаза Бэллы мгновенно наполнились жгучими слезами.

– Надо же! Ну вот и все.

– Я хочу, чтобы ты знала: мне действительно…

– Хватит! – Бэлла подняла вверх руки, чувствуя, как в груди закипают и ищут выход рыдания. Она не могла больше оставаться в спальне. Нужно сбежать. Сорвав с себя солнечные очки, Бэлла с перекошенным лицом, спотыкаясь и дрожа всем телом, рванула к двери и вылетела из комнаты. Единственное, что еще оставалось хорошего в ее жизни, рассыпалось в прах. Из-за нее.


Глава 56 

Робин 


Робин шагала все шире, поднимая пыль с твердой земли, и чувствовала себя сильной. Солнце безжалостно жгло почву, в воздух поднимались ароматы розмарина и тимьяна. На талии, под шортами, кожа вспотела. Во время последней прогулки Робин хотелось поймать нужный ритм, глубоко дышать, привести в порядок мысли. Она подняла подбородок и включила в работу руки. В горах было тихо, только легкий ветерок качал тонкие стволы кипарисов, да изредка доносилось блеяние горных коз.

Зазвонил мобильный, Робин вздрогнула. Она вытащила телефон из кармана и увидела на дисплее номер родителей.

– Алло?

Сначала царила тишина, затем раздался ободряющий шепот матери:

– Давай, Джек!

– Мама! Алло, мама!

У Робин сжалось сердце.

– Привет, малыш! Я так скучаю! Ты хорошо проводишь время с бабулей и дедулей?

Снова шепот:

– Расскажи маме про карту, которую ты нашел на берегу. Сокровища.

– Сукровища!

Робин улыбнулась.

– Милый, ты нашел клад?

Ответа не последовало, зато послышался топот ножек.

– Пошел за картой, – объяснила мать. – Она вон там, Джек! Около корзины. Да, там.

Робин села на нагретый солнцем камень около тропинки, закрыла глаза и попыталась представить своих родных: родители сидят на диване, кофейный столик завален газетами, на полу в квадрате солнца дремлет пес, а Джек, наверное, стоит на коленках возле своего игрушечного гаража, где ровными рядами припаркованы машинки. Хорошо, что отцу не надоедает гонять туда-сюда подъемник, потому что внучок еще слишком мал и не может справиться с лебедкой. Господи, как же она соскучилась по его пухлым ручкам! Вот бы посадить его сейчас на колени, прижать к губам маленькие ладошки, поцеловать Джека в макушку.

Интересно, как эволюционирует родительская любовь? Сейчас Робин хочется брать сына на руки, гладить его. А когда он станет подростком, это желание исчезнет? Или ей придется постоянно бороться с собой, чтобы перестать его трогать? Неужели ее родители даже сейчас испытывают нечто подобное?

– Он показывает тебе сокровища, – прервал ее размышления голос матери. – Какие красивые золотые монетки, да, Джек?

– Шоколад!

– Вы нашли шоколадные… – начала было Робин.

– Это мне? Шоколад мне?

Мать с нежностью вздохнула:

– Ладно, съешь несколько штук. Попроси дедулю, он развернет.

В трубке послышался звук шагов матери по плиточному кухонному полу.

– Прости, милая. Похоже, ваша беседа окончена.

– Боже, я так по нему соскучилась, – сказала Робин, осознавая, что готова сию же минуту рвануть домой.

– Как тебе Греция?

Робин посмотрела на расстилающийся вокруг пейзаж и блестящее вдалеке море.

– Здесь очень красиво. Вилла просто шикарная. У нас собственный пляж, на много километров вокруг нет другого жилья. Я сейчас в горах, здесь ни души. Мам, ощущения невероятные!

– Нам с папой тоже не мешало бы съездить в подобное место.

– Вчера я спала десять часов подряд. Припомнить не могу, когда в последний раз такое было.

– Тебе повезло. Джек пришел к нам в пять тридцать утра.

– Прости, – инстинктивно извинилась Робин. Почему всегда так? Стоит ей начать наслаждаться жизнью, как мать старается внушить ей чувство вины. Неужели нельзя хотя бы раз порадоваться за дочку? – Я так счастлива, что приехала сюда.

– Наслаждайся, пока можешь. Дома тебе будет не до этого. – Мать помолчала пару секунд и добавила: – Тебе пришло письмо.

– Да?

– От адвокатов. Наверное, документы на развод.

У Робин упало сердце. Ей хотелось наслаждаться прекрасной панорамой, вдыхать кружащий голову горный воздух и чувствовать себя свободной – прежней Робин, которая только-только начала проглядывать, словно случайно оброненная вещь, почти полностью засыпанная песком. Придется немало потрудиться, чтобы откопать ее и извлечь на поверхность. Вспомнить, кто такая Робин на самом деле.

– Прочитаю, когда вернусь.

«Господи, можно мне хоть несколько дней спокойно отдохнуть?»

– Мы с твоим отцом тут поговорили…

Робин откинула голову назад. Все ясно. Мать позвонила вовсе не потому, что хотела дать ей возможность поговорить с сыном.

– …тебе нужно как следует все взвесить и подумать, как будет лучше для Джека.

Робин не верила своим ушам.

– Лучше для Джека? Ты вообще о чем сейчас?

– Неужели ты хочешь, чтобы сын рос в неполной семье? – спросила мать, понизив голос, словно речь шла о чем-то постыдном.

– Я хочу, чтобы он рос со счастливой матерью. Или ты забыла, что Билл мне изменял?

– Он не первый, кто совершил ошибку.

– Ошибку? Да он же ходил налево еще до того, как мы поженились!

– Не надо разговаривать со мной таким тоном, – спокойно заметила мать. – Знаю, Билл ранил твои чувства, но он же извинился и хочет начать все с начала.

Да, все верно. Вот только бывший муж ведет себя так потому, что с теперешней пассией отношения не складываются.

– Просто предупреждаю: не руби сплеча. Да, Билл не идеален, но он хороший человек.

– Я его не люблю.

И никогда не любила, внезапно поняла Робин.

Когда Робин узнала, что Билл ей изменяет, то почувствовала себя обманутой. Она злилась и негодовала, что супруг нарушил данные обеты, умирала от унижения. Но о разбитом сердце и речи не было.

«Я никогда его не любила».

Робин ощутила острое желание сказать эту фразу вслух, попробовать ее на вкус.

– Мама, я никогда его не любила, – прошептала она в трубку.

– Что ты сказала?

Робин сделала глубокий вдох:

– Я никогда не любила мужа.

– Не говори глупостей! Ты же вышла за него замуж.

Все, что не соответствовало представлениям матери о жизни Робин, сразу получало ярлык «глупости».

– Я его никогда не любила, – повторила Робин громче и увереннее.

«Почему же я вышла за него замуж?» Потому что они были вместе уже три года? Потому что она достигла того возраста, когда люди вступают в брак? Потому что Билл соответствовал общепринятым требованиям: красивый, добрый, с хорошими перспективами в отношении работы? Потому что он сделал ей предложение? Потому что Робин не хотелось думать о том, что делать и как себя вести, если она откажет?

– Мы с отцом просто хотели удостовериться, что ты уверена в своем решении. Раз ты считаешь, что оно правильное – так тому и быть.

Мать не выносила долгого противостояния. Да, она первая была готова всадить нож, но вытаскивала его так быстро, что лишь намного позже ты понимал, что истекаешь кровью. Вот и сейчас у Робин возникло ощущение, будто по ее телу течет горячая красная жидкость. Она разозлилась.

– Ты звонишь мне, чтобы сообщить, что пришли бумаги на развод? Они могли бы подождать до моего возвращения, – сказала Робин, смахивая с подбородка черного муравья.

– Я увидела конверт и вспомнила о письме. Прости, забыла, что ты такая чувствительная.

Робин сжала зубы. Что за ненавистная привычка: извиняться и тут же оскорблять? Впрочем, она совершенно не в настроении чувствовать себя виноватой.

– Я не чувствительная. Я в отпуске. Всего лишь хотела провести несколько дней с друзьями. Но мне и этого не дозволено?

– Ну, разумеется, мы хотим, чтобы ты насладилась отдыхом.

«Тогда почему мне постоянно приходится оправдываться?» – подумала Робин.

Хотя, может быть, дело не в родителях? Вероятно, она сама привыкла жить с чувством вины. За то, что подала на развод. За то, что теперь живет с мамой и папой. За то, что ездит на работу. За то, что посмела взять отпуск. За то… Следующую мысль Робин не посмела додумать до конца.

Мать повысила голос:

– Могла бы поинтересоваться, как дела у нас. Знаешь ли, в таком возрасте уже непросто присматривать за малышом.

– Ты сама предложила помощь! Я могла оставить Джека у Билла, но ты сказала…

– Я лишь говорю, – перебила мать, продолжая говорить все тем же нарочито спокойным тоном, – что было бы неплохо сказать нам спасибо.

Робин почувствовала, как напряглись ее мышцы. Да, надо поблагодарить и повесить трубку. К тому времени, как она вернется домой, об этом разговоре все уже забудут. Родители всегда общались очень вежливо. Слишком вежливо. В их доме никогда не звучала брань, никто не ссорился и не впадал в ярость. Тебя знакомили со своей точкой зрения спокойно и настойчиво.

– Спасибо, – наконец выдавила из себя Робин. Да что это с ней? Почему она так злится?

– Пожалуйста. Ты же знаешь, мы любим Джека. И тебя тоже.

– Знаю.

И правда, отец с матерью постоянно твердили, как они ею гордятся и как дорожат. Наверное, с ней самой что-то не так?

– Прости, – сказала Робин, на этот раз совершенно искренне. – Что-то я стала слишком раздражительной.

– Не переживай, – ответила мать. По голосу было слышно, что она снова улыбается. – Я вспомнила твой переходный возраст. Ты всегда становилась такой, когда общалась с Лекси и Бэллой.

– Становилась какой?

– Дерзкой.

– Разве? – Скорее всего мать хотела в очередной раз уколоть ее, вот только Робин показалось, что она снова видит, как что-то блеснуло под слоем песка. – Я люблю проводить время с друзьями. В такие моменты я вспоминаю, какая я на самом деле. Наверное, я слишком долго не осмеливалась быть дерзкой.

– У тебя теперь есть сын.

– Верно, и я очень этому рада. Просто моя жизнь не ограничивается исключительно ролью матери.

– Ну, разумеется. У тебя еще есть работа. Друзья.

– Однако мне кое-чего не хватало. Сменить картинку. Я снова хожу в горы, смеюсь, плаваю в лагуне.

– Вот и хорошо. Но это отпуск. Когда ты вернешься, все изменится.

Робин подошла к краю скалы и посмотрела вниз, на морскую гладь.

– Почему?

– У тебя есть определенные обязанности. Кто из нас не хотел бы нежиться на солнце…

– Так что вам мешает? Вы на пенсии, финансы позволяют. Что вас останавливает? Арендуйте с отцом виллу на каком-нибудь острове. Вы вольны делать что угодно.

– Твой отец не хочет…

– А чего хочешь ты?

– Наши желания совпадают.

Повисло тяжелое молчание. Затем мать, прижав трубку ко рту, прошептала:

– Ты что, снова головой ударилась?

Робин замерла. Она поняла, что означают эти слова, на что намекает мать. И мысленно перенеслась на много лет назад. Ей тогда было восемнадцать. Робин проснулась в своей комнате. И не одна. Дверь оказалась слегка приоткрыта. А ведь вечером ее захлопнули, это точно! Значит, мать все знает.

Робин выскользнула из постели и спустилась вниз. Мать с каменным лицом стояла в кухне, у раковины. Робин принялась рассказывать об аварии, о том, что она несколько часов провела в отделении неотложной помощи. Раздвинула волосы и показала то место, где красовались швы.

«После такого удара люди иногда начинают чудить, – сказала тогда мать, посмотрев ей прямо в глаза. – Я рада, что ты, наконец, пришла в себя».

Очень спокойно Робин ответила:

– Ничем я не ударялась. И вполне способна здраво рассуждать. Чего я слишком долго не делала, черт возьми.

– Не надо сквернословить.

– Ни хрена! Я взрослая женщина, могу говорить, что хочу!

И Робин повесила трубку.


Глава 57 

Лекси 


Причалив к берегу, Лекси и Элеонора увидели Робин. Она сидела, обняв ноги и уткнувшись головой в колени. Неужели плачет? Лекси сняла солнечные очки и, едва дождавшись, когда лодка уткнется носом в песок, подбежала к подруге и склонилась над ней.

– Эй! Что случилось?

Элеонора посмотрела на них, пробормотала, что слишком долго была на солнце, и направилась в сторону дома.

– Я только что беседовала с мамой, выругалась и сказала, что я взрослая женщина и могу говорить, что хочу.

– Давно пора! – рассмеялась Лекси.

– Я никогда не бранилась при родителях, – продолжала Робин. Она выглядела так, словно одновременно и умирает от стыда, и гордится своим поступком. – Меня отчитывали даже за выражения вроде «фиговый».

– Знаешь, я обожаю твоих предков, но слишком уж они правильные.

Робин кивнула.

– Да, наверное, иногда не помешает дать им понять, что все люди разные.

– Вот именно! – Лекси обняла подругу.

Робин прижалась щекой к ее лицу и воскликнула:

– Боже, как я по тебе скучала! Нам надо общаться чаще.

– Согласна.

Лекси села рядом с подругой на теплую гальку. Девушки смотрели на море.

– Знаешь, чего я еще хочу? – продолжала Робин. – Чаще куда-нибудь выбираться, вспомнить о своих желаниях. Ходить в походы, совершать вылазки, встречаться с друзьями. – Она помолчала. – Или это уже слишком? Может, проблема в неумеренности аппетитов? Современные женщины мечтают получить все и сразу: работу, ребенка, любовь, приключения…

– Проблема не в желаниях, а в том, что мы до сих пор спрашиваем разрешения. – Лекси набрала полную горсть камешков и катала в ладонях, ощущая их гладкие теплые бока. – Мы вечно делаем то, что «должны», или то, что «правильно».

– Но не ты. Ты всегда была другой. Дерзкой. Дикой.

Лекси раздвинула пальцы, и галька посыпалась на землю.

– Да, но ты говоришь о свободе, а мой случай совершенно другой. Я просто веселилась изо всех сил. Я не чувствовала себя раскрепощенной, а пряталась.

Робин нахмурилась.

– Алкоголь, наркотики, секс, вечеринки – не более чем способ чем-то занять свое время, сбежать от реальности, чтобы не глядеть в глаза правде.

– Ты была несчастна?

– И довольно долгое время.

Робин захлопала глазами.

– Мне так жаль. Я этого не понимала. Я…

– Не извиняйся. Я хорошо маскировалась. Уж в этом точно набила руку. – Лекси улыбнулась. Пусть подруга, да и все остальные тоже думают, что у нее все хорошо, что все складывается лучше некуда. Потому что ей самой хотелось в это верить. – Я любила танцевать, но тот стиль жизни, который вели люди вокруг, мне совершенно не подходил. Правда, осознание пришло далеко не сразу. Если бы я не сломала большую берцовую кость, то, наверное, тусила бы до сих пор.

Лекси всегда предпочитала плыть по течению, а не прокладывать собственный маршрут.

– Как странно: иногда думаешь, что произошло нечто ужасное, а потом это оказывается лучшим, что могло с тобой случиться, – заметила Робин.

– Верно. – Лекси вспомнила, что после травмы впала в страшную депрессию и не понимала, как жить дальше. – Именно ты предложила мне попробовать занятия йогой.

– Исключительно чтобы сохранить растяжку, пока ты проходила период реабилитации. Я и представить не могла, что ты пройдешь переподготовку и станешь инструктором!

– Помню, как шла на первое занятие и думала, что точно не получу удовольствия. Слишком медленные движения, мычание…

– Но тебе понравилось.

– Тренер тогда сказал одну фразу, которая запала мне в душу. «Йога – не представление. Вы занимаетесь ею для себя». В отличие от танцев. Всю жизнь я думала только о том, какой увидят меня зрители. Йога же предлагает сосредоточиться на себе. Чтобы понять это, требуется время. Ты же меня знаешь: мне хотелось стать лучше, сгибаться больше всех, держать позу максимально долго.

Робин рассмеялась.

– Я начала ходить на занятия в дневное время, а их посещают в основном пожилые люди. Думаю, тогда-то я и перестала думать о том, как выгляжу и правильно ли все делаю. Я осталась наедине с фитнес-ковриком.

– Раньше ты никогда об этом не рассказывала.

– Знаешь асану, которой заканчиваются все тренировки? Шавасана? Когда нужно просто лежать спокойно? Так вот, она мне давалась сложнее всего. Потому что я думала о том, что хочу есть, почесаться или выпустить газы или какой сериал включу, когда приеду домой.

Робин снова рассмеялась.

– Но постепенно я научилась отпускать свои мысли и следить за дыханием. Это и есть свобода. Делать что-то для себя, а не для других. Перестать работать на зрителей – не важно, кто они: публика в зале, заплатившая деньги за билеты, члены семьи, друзья, общество… – Лекси замолчала и пристально посмотрела в глаза подруге. – Возможно, нам всем стоит попробовать перестать соответствовать чужим ожиданиям и вспомнить, чего хотим мы сами.

– Спасибо, – с чувством ответила Робин. – Именно то, что я хотела услышать. И кстати: я очень рада, что ты, наконец, счастлива. И без ума от йоги.

Лекси улыбнулась.

– И что ты встретила Эда.

Лекси изо всех сил старалась сохранить радостное выражение лица.

Они поднимались по лестнице к вилле, освещавшее белоснежные ступени солнце ослепляло. На Лекси накатила волна усталости, в голове роились мысли. Ей хотелось удалиться в свою комнату и побыть одной. Подумать.

– Так вот вы где! – Бэлла подняла голову с лежака. На носу у нее красовались огромные солнечные очки. – Идите сюда. Посидите со мной! Я с утра без компании. У меня тут кое-что есть! – Она подняла кувшин – определенно с чем-то алкогольным.

Лекси тихонько застонала. Больше всего ей сейчас хотелось побыть в одиночестве, но Бэлла обидится, если ей откажут. Пришлось присесть на соседний лежак и открыть зонтик. Робин исчезла в доме, сказав, что принесет что-нибудь из напитков. Бэлла наполнила свой бокал до краев, пролила спиртное и захихикала. Ну, конечно, она же пьяна! Улыбка все шире, движения все менее скоординированные и размашистые.

Лекси вспомнила те времена, когда они по вечерам собирались на очередную тусовку. Чья-нибудь спальня, музыка, разбросанная по ковру косметика, толстые стрелки, нарисованные жидкой подводкой, запах раскаленного выпрямителя и спрея для волос. До сих пор во рту живо ощущается вкус дешевой помады и водки. Да, в их прошлом немало запоминающихся моментов. Лекси ни о чем не жалела и все же удивлялась, почему в один из таких вечеров она не повернулась к Бэлле и не сказала: «Мне все это не нужно. Я постоянно грущу. Такой стиль жизни не для меня».

Почему она ни разу так не сделала? Наверное, знала, что Бэлла ответит: «У меня есть отличное решение». И жестом фокусника извлечет откуда-нибудь бутылку с алкоголем или упаковку таблеток.

Но сейчас Лекси смотрела на подругу и думала: «Возможно, и ты несчастна? И не знаешь, как сказать мне об этом?»

Она сжала руку Бэллы и спросила:

– Крошка, все в порядке?

– Просто охренительно! Мы с Фэн только что расстались!

Вернувшаяся с напитками Робин застыла как вкопанная.

– Господи!

Бэлла рассмеялась:

– Расслабьтесь! Все просто прекрасно, никто из нас не страдает.

– Мне так жаль, – сказала Лекси.

– Хватит. Отставить скорбь и игры в психолога. Сегодня наш последний день на острове. И лично я намерена веселиться. Ясно? – Бэлла подняла бокал.

Робин и Лекси переглянулись.

– Ясно.

Троица молча выпила.

На террасу вышла Элеонора, чтобы собрать стаканы.

– Эй! – крикнула Бэлла. – Что там у нас в меню?

– Бэлла! – прошипела Лекси, а затем обратилась к будущей родственнице: – Хочешь с нами выпить?

– Нет, спасибо. – Элеонора холодно посмотрела на Бэллу и ушла в дом.

Лекси вспомнила разговор в лодке.

– Ты сказала Элеоноре, что я пригласила ее из жалости.

Подруга пожала плечами.

– А разве не так?

– Я хотела узнать ее получше. Мы же породнимся. Будь поприветливей с бедняжкой, прошу. Ей пришлось нелегко.

– Да, помню, ты говорила. Ее парень умер. – Дыша перегаром, Бэлла громко прошептала: – А она, часом, его не укокошила? Ты проверяла?

– Ты что несешь! – одернула ее Робин.

– А что? Она какая-то странная, вы не находите?

Лекси встала. Да, разбитое сердце – не шутка, но это же не повод быть жестокой!

– Просто валяю дурака. – Бэлла встала с лежака, лениво побрела к бассейну и сошла по ступенькам в воду, поеживаясь от холода.

Проходя мимо, Лекси заметила:

– Вообще-то не парень, а жених. Через несколько недель они бы отпраздновали годовщину свадьбы. Так что будь добра, сделай над собой усилие.

Но Бэлла уже нырнула, и ее фигура преломлялась под водой в лучах солнечного света.

 

 
Всем хотелось, чтобы последний вечер на острове стал запоминающимся.

Мы представляли себе вечеринку на морском берегу: над нами звездное небо, волосы впитали дым костра, от алкоголя по телу разлилось тепло. Даже сейчас, зная, что произошло, мы признаем, что вшестером пережили несколько прекрасных и счастливых моментов.

Вот только их вытеснили другие, весьма мрачные воспоминания: неожиданная сильная пощечина, парящая в темноте кроваво-красная ткань, бешеный вой сирен, эхом разносящийся по горам. И яркий костер, пылающий на берегу.


Глава 58 

Фэн 


Фэн стояла на коленях у моря, галька врезалась в голые ноги. Чиркнула зажигалкой и поднесла ее к смятой газете, засунутой под сложенные шалашом дрова. Вскоре бумага загорелась, языки пламени начали лизать небольшие веточки. Фэн наклонилась и раздула огонь. Костер вспыхнул сильнее.

– Ты отличный костровой, – сказала Элеонора, которая сидела рядом, зажав между коленями бутылку.

Фэн взяла свое пиво, открутила крышку и потянулась к Элеоноре, чтобы чокнуться.

– За нас.

Вокруг становилось все темнее. В воздухе пахло солью и дымом от костра. Девушки набрали приличное количество сухой древесины, чтобы хватило на всю ночь. Элеонора расставила на берегу фонари и разложила вокруг огня пледы и подушки, а Фэн приволокла сумку-холодильник с напитками и положила на нее сверху колонку. Сейчас из нее лилась спокойная музыка.

Фэн была рада возможности помочь Элеоноре и подготовить все для вечерних посиделок. Весь день она старалась не привлекать к себе внимания и держаться подальше от Бэллы. Поэтому в одиночестве отправилась на длительную прогулку в горы и, сидя в тени, с удовольствием наблюдала за греющейся на солнце ящерицей и птичками, тыкающими клювами в пересохшую почву в поисках насекомых.

Когда Фэн наконец вернулась на виллу, то увидела Бэллу в компании опустевшего кувшина для коктейлей с листиками мяты на стенках и пустой бутылки просекко, торчащей из ведерка, где плавился лед. Попытка подойти к подруге, чтобы узнать, как та себя чувствует, закончилась неудачей: Бэлла нацепила темные очки и отвернулась.

Фэн все прекрасно понимала: сохранять внешнее спокойствие тяжело. Сейчас главное – завершить девичник, разговоры и выяснение отношений подождут. Любое проявление внимания может породить бурю эмоций, которые Бэлле с трудом удается сдерживать.

– Наша последняя ночь на острове, – сказала Элеонора, вертя в пальцах камешек. – Ты рада, что скоро будешь дома?

Фэн задумалась. Возвращение на Эгос далось сложнее, чем она ожидала. А разрыв отношений стал дополнительной нагрузкой, вымотавшей ее эмоционально.

– Рада. Возможно, прозвучит странно, но я жду не дождусь, когда смогу вернуться к работе.

Фэн соскучилась по своему маленькому спортклубу, уставленному комнатными цветами. Она с любовью и нежностью обустраивала свое заведение. Сказать по правде, арендная плата была несколько высока, но ей нравилось гулять по пляжу во время обеденного перерыва или пить кофе, сидя за столиком в тени на другой стороне улицы.

– А ты? Хочешь поскорее вернуться домой?

– А что мне там делать? – ответила Элеонора безжизненным голосом, швырнув камешек в море. – Иногда я представляю себе жизнь в параллельном мире. Чем бы я сейчас занималась, сложись все по-другому.

Фэн кивнула.

– Расскажи мне об этом. Что бы ты делала сегодня – что у нас, суббота? Если бы Сэм был жив.

Элеонора повернулась.

– Спасибо тебе. За то, что помнишь имя моего жениха. За то, что произнесла его вслух. Обычно никто так не делает. – Она улыбнулась. – По субботам Сэм всегда играл в настольный теннис.

– Правда?

– Некоторые болеют футболом. А Сэм фанател от пинг-понга. Когда он играл, создавалось впечатление, что перед тобой совсем другой человек. Если дома он все больше сидел, то, взяв в руки ракетку, становился быстрым и проворным. Я его называла «ниндзя пинг-понга».

Фэн расплылась в улыбке.

– Как мило.

– В конце нашей улицы есть дом престарелых. Сэм проводил там занятия каждую субботу. И никогда ни с кого не брал денег. Мы несколько раз ходили туда вместе. Представляешь, все эти старички и старушки просто обожали Сэма. Он помнил все, что ему рассказывали, и интересовался, как поживает дочь в Испании и закончила ли она ремонт, сдал ли внук экзамен и забрали ли кота Марли из ветеринарной клиники. Сэм внимательно относился к людям.

– Он был замечательным. – Фэн с удовольствием отметила, что в глазах собеседницы вспыхнул огонек, когда она заговорила о женихе. – А ты сейчас посещаешь тот дом престарелых?

Элеонора покачала головой.

– Знаю, я могла бы приходить туда, общаться с его обитателями, играть в теннис, но… мне слишком тяжело. Без Сэма все будет совсем не так. – Она посмотрела на пламя костра. – Как и вся моя жизнь. Такое ощущение, что без него все будет иначе.

Сверху, со стороны виллы, донесся визгливый смех. Бэлла. Звук резал слух, отражаясь от массивной гряды скал.

Элеонора вздрогнула.

– Мне жаль, – сказала Фэн, сама толком не понимая, к чему относятся ее слова: к нарушившему их уединение смеху, утрате Элеоноры или невозможности хоть как-то помочь.

– Я никогда не могла себе представить, что выйду замуж, – тихо продолжала Элеонора. – Не видела себя в белом платье идущей по проходу в церкви, где сидит множество людей. А когда познакомилась с Сэмом, вдруг поверила, что такое может произойти. Что я вступлю в брак, у меня будет семья, может быть, даже дети. Так глупо. – Она покачала головой. – Но я так и не надела белое платье. Сказки не получилось.

Наверху началось движение. Остальные девушки, весело переговариваясь, спускались с террасы с фонарями в руках. Через минуту они будут на берегу.

Элеонора повернула голову и молча наблюдала за процессией, во главе которой шла невеста в венке из цветов.

– А у Эда и Лекси все сложится иначе, – произнесла мисс Толлок с непроницаемым лицом. – Сказка станет явью.


Глава 59 

Ана 


В фонарем в руках босая Лекси спускалась по лестнице к пляжу, возглавляя шествие. За ней шли Робин и Бэлла. Периодически доносились их голоса и взрывы смеха. Ароматы духов смешивались с соленым морским воздухом.

Свет костра озарял бухту, на камнях плясали оранжевые отблески. Тесно обступившие берег скалы контрастировали с ярким пламенем и казались намного мрачнее.

Ана ступила на теплую, еще не остывшую после дневной жары гальку и направилась к огню. Ночь выдалась душной. Девушки расселись вокруг костра, вытащили из сумки-холодильника напитки и начали передавать их друг другу. Зазвенели бутылки. Получив от Фэн банку пива, Ана открыла его и жадно сделала несколько глотков, чувствуя, как во рту шипят пузырьки.

– Ну что, погнали! – крикнула Бэлла, взяв на себя роль диджея и прибавив звук.

Фэн молча наблюдала. Ана почувствовала, как от басов дрожит грудная клетка.

Робин открыла бутылку просекко, из горлышка полилась серебрящаяся пена. Огонь разгорелся, вечеринка набирала обороты, атмосфера становилась более расслабленной. Периодически раздавался чей-нибудь смех, оглушительно играла музыка. Праздник носил хаотичный характер. Элеонора стояла у кромки воды, устремив взгляд на море. Бэлла с развевающимися волосами в одиночестве кружилась под музыку. Лекси наблюдала за ней, водя пальцами по ключице. Фэн и Робин стояли рядом там, где ветерок поднимал в воздух горсти золы.

Кто-то навел на Ану камеру. Она подняла руку, но не успела: ослепительно мелькнула вспышка. Перед глазами поплыли бесформенные белые пятна. Когда Ана снова обрела способность четко видеть, то поняла, что на нее, прищурившись, смотрит Бэлла. Впрочем, она тут же развернулась и, покачивая бедрами, двинулась к Лекси.

Ана вдохнула дым от костра и сделала шаг назад. Сейчас ей хотелось оказаться где угодно, но только не здесь. Она скучала по своей лондонской квартире, по знакомой улице, по сыну. Как можно было променять все это на отпуск, потерять осторожность, решить, что ты – часть компании, к которой никогда не принадлежала? Глупо.

Ана повернулась и посмотрела на пустой дом, примостившийся на вершине скалы. Он словно наблюдает за ними. Нет уж, она не пойдет туда, чтобы сидеть в одиночестве и ждать остальных. Приблизившись к костру, Ана села на толстый плед. Еще один вечер – и все закончится.

Рядом, скрестив ноги, опустилась Лекси в воздушном венке из белых цветов, который сплела Робин. Ана посмотрела на невесту и заметила, как из-под лепестка выглянуло какое-то черное насекомое и, перебирая лапками, поползло по волосам. Она инстинктивно протянула руку и щелчком сбила жука, нечаянно задев и оторвав один из бутонов. Белые лепестки посыпались на землю, словно пепел. Лекси вздрогнула.

Ана отпрянула назад и объяснила:

– Я стряхнула насекомое.

Невеста протянула руку к своему сползающему венку.

– Его там больше нет.

С растерянным лицом Лекси осмотрелась вокруг, но жука и след простыл.

Затрещали дрова в костре.

– Наш последний вечер, – произнесла невеста.

«Да, – подумала Ана, – так и есть».

Она не подозревала, как круто изменится их жизнь уже через несколько часов.


Глава 60 

Робин 


Пошатываясь, Робин наклонилась к колонке и прибавила звук. Отплясывающая у костра Бэлла издала ликующий вопль.

Робин двигалась в ритме танца, подол платья нежно гладил ее бедра. Как же здорово снова кружиться, раскачиваться, испытывать разные эмоции, закинув голову, смотреть на ночное небо! Она точно пьяна. Робин захихикала. Что ж, именно так ей и полагается проводить здесь время, она же на девичнике. Одна, без ребенка. Никто не разбудит ее в шесть утра, припарковав машинку на лбу.

Робин поднесла бутылку к губам и рассмеялась – та оказалась пустой. Неожиданно захотелось швырнуть тару прямо в море – просто так, чтобы похулиганить. Но, пожалуй, не стоит. Значит, она еще недостаточно пьяна.

Робин направилась к сумке-холодильнику, чувствуя, как мелкие камешки прилипают к ступням, достала очередную бутылку пива, открыла и сделала большой глоток. Прохладный напиток с дрожжевым привкусом приятно освежал. В памяти вдруг всплыли те времена, когда они только познакомились с бывшим мужем. Ему нравилось наблюдать, как Робин пьет пиво прямо из бутылки. Зато после свадьбы Билл начал вежливо напоминать, что нужно пользоваться стаканом. Она сделала еще глоток, ударившись о горлышко зубами.

Песня закончилась, заиграла новая.

– «Рихаб»![8] – воскликнула Робин.

Ей нравилась эта композиция. Много лет назад Эми Уайнхаус исполняла ее на Пирамидальной сцене[9] в Гластонбери. Стоя в самом сердце толпы, Робин двигалась и раскачивалась в едином ритме с остальными. Вместе они напоминали тело огромного корчащегося животного. Невероятно, что способна творить музыка. Человек чувствует себя живым, поддается порыву. Нужно вернуть песни в свою жизнь.

Остальные девушки сгрудились вокруг костра. Фэн подбросила еще поленьев. Лекси накинула на плечи красную шаль из кашемира и вытянула длинные ноги к огню. К ней приближалась Бэлла, танцуя, извиваясь, тряся волосами. Подружка невесты качнула бедрами и протянула руку, но Лекси сказала:

– Позже.

И вернулась к разговору с Аной.

Явно недовольная Бэлла продолжала двигаться, подняв руки вверх и вращая ими.

Робин отвернулась. Ей хотелось лишь слушать музыку и ощущать прикосновение теплого ночного воздуха к коже. К усыпанному звездами небу от костра поднимались клубы дыма.

Послышался громкий возглас. Робин обернулась и увидела Бэллу, которая, подойдя к воде, стянула с себя платье и швырнула его на гальку. Ну, разумеется, кто еще предложит искупаться нагишом? Бэлла расстегнула бюстгальтер, покрутила его на пальце и кинула на землю. Большие высокие груди казались особенно светлыми по сравнению с загорелым животом и плечами. Робин не верилось, что она видит женское тело, не обезображенное беременностью и кормлением. Она почувствовала прилив ностальгии и вспомнила свои юношеские годы, когда их трио отрывалось по ночам. И то, что сама она все время сдерживалась. Почему-то ее страшило, что ситуация выйдет из-под контроля.

– Робин! – заорала Бэлла, пытаясь перекричать музыку. – Идем купаться!

– Я с берега посмотрю!

– Ну, разумеется!

Язвительный тон привел Робин в замешательство. Она обернулась и посмотрела на остальных, но те сидели вокруг костра и болтали. Никто ничего не заметил.

Бэлла стянула стринги, покачивая бедрами, пошла к воде, заверещала, когда море лизнуло голые ноги, и нырнула. Затем ее голова с темными, прилипшими к темени волосами снова показалась над волнами. Бэлла вскрикнула от удовольствия, а затем перевернулась на спину, широко раскинув руки.

Надо же, ведь некогда они были так близки.

Лекси спрашивала, почему две ее школьные подруги отдалились друг от друга. Робин могла бы назвать множество причин. Как она страдала, когда Бэлла не пригласила ее на Ибицу; сколько слез пролила после того, как мисс Росси игнорировала ее на вечеринке в одном из самых известных клубов. Сказать, что Бэлла даже не прислала открытку, когда родился Джек, и не появлялась, пока ему не исполнилось полгода. Их дружба трещала по швам из-за кучи мелких тычков и подножек, но настоящая причина крылась совершенно в другом.

 
Робин хорошо помнила ту ночь. Ее невозможно стереть из памяти.

Они праздновали окончание школы. Один из одноклассников, Энди Крайслер, устроил вечеринку. У него единственного дома был бассейн. Робин подумала, что они как будто попали в Калифорнию: летняя ночь, голубая вода, никого из взрослых. Довольно быстро вся компания оказалась в воде – толпа юношей и девушек, знающих, что вышли из дверей школы в последний раз и впереди их ждет огромный мир. Мальчишки в пляжных шортах плавали, а девочки в купальниках рассредоточились у бортиков, втягивая животы и стараясь выпятить грудь.

Впрочем, Робин не разделяла общего энтузиазма. Лето обещало стать длинным и пустым, не отмеченным какими-то яркими событиями, а пропитанным тихой скорбью, поселившейся в стенах дома. Совершенно не верилось, что с гибели брата прошло уже четыре месяца, а не несколько дней или недель. Робин до сих пор торопилась, принимая душ, так как ожидала, что Дрю вот-вот постучит в дверь и попросит освободить ванную. Или прислушивалась, когда же раздадутся знакомые шаги на лестнице, когда брат помчится наверх, прыгая через ступеньку. Она скучала по тому, как он стоял в дверях спальни, когда Робин провожала подруг, и чересчур долго смотрел на Лекси. И по тому, как поддразнивал родителей за ужином, и его добродушные шутки поднимали всем настроение.

Она стояла на бортике бассейна и наблюдала, как одноклассники – живые, с бьющимися сердцами – уговаривали девочек забраться им на плечи.

Томас, красивый парень, с которым Робин посещала занятия по английской литературе, крикнул Лекси:

– Забирайся!

Он нырнул, просунул голову между ног девушки и поднялся, держа ее на плечах, словно трофей, и придерживая за длинные гладкие ноги. По загорелому телу Лекси струилась вода. Робин смотрела на них и хотела, чтобы на месте Томаса был Дрю. Чтобы брат тоже мог тусить вместе с ними в бассейне.

– Робин! Забирайся! – крикнула Бэлла, уже спустившаяся в воду. – Мы свалим Лекси!

– У тебя не хватит сил меня поднять!

– Ты забыла, что я крепкий орешек? Залезай!

Робин подошла к краю бортика и осторожно села на мокрые плечи подруги. Она порадовалась, что не очутилась на спине у кого-то из мальчишек: ноги покрылись мурашками, из-за чего волоски на них стали колючими, как стекловата. Бэлла ухватила свою всадницу за икры и повернулась к Томасу. Лекси и Робин улыбались и боролись без особого энтузиазма: ни одна из них не была настроена достаточно воинственно.

Однако Бэлла имела собственные соображения на этот счет. Она отпустила ноги подруги и сильно толкнула Томаса в грудь обеими руками. Он покачнулся, но равновесие в итоге потеряла Робин и почувствовала, что скользкие от воды и солнцезащитного крема бедра съезжают с плеч Бэллы. Ухватиться было не за что, и Робин с криком начала падать назад. Она видела бетонный бортик бассейна, приближающийся к ее голове с угрожающей скоростью, но ничего не могла поделать. Хрустнула кость, а затем наступила темнота.

Робин посмотрела на море. Где же Бэлла? Взгляд ее скользнул от одного края бухты до другого, однако никакого движения на посеребренной луной глади моря не наблюдалось.


Глава 61 

Бэлла 


Она полагала, что, лежа нагишом на воде, почувствует себя свободной. Куда там! Стало холодно, а еще Бэлла боялась, что какая-нибудь маленькая рыбка заплывет к ней во влагалище.

Она перевернулась на живот, решив, что нужно подвигаться. В нетрезвом состоянии плавать легче, словно скользишь по воде. С берега доносились голоса и музыка. Бэлла подумала, что остальные, наверное, обсуждают ее разрыв с Фэн. Ну и пусть!

Весь отпуск под внешне дружелюбным общением чувствовалось напряжение. И вот, рассекая в полном одиночестве темную воду, Бэлла поняла, что дело не в остальных, а в ней.

Она подумала о том, что навсегда потеряла Фэн, и испытала отчаяние, настолько глубокое, что захотела свернуться в клубок и камнем пойти на дно. Теперь ее в этой жизни ничто не держит. Фэн слишком хороша для нее и рано или поздно должна была это осознать.

Бэлла опустила лицо в воду и закричала – раздался страшный булькающий звук. Стало только хуже. Соленая жидкость запечатала нос и уши. Бэлла в панике подняла голову и принялась жадно хватать ртом воздух, ощущая горечь во рту. Какого черта она делает? Зачем заплыла сюда, голая и одинокая? Внезапно ей стало страшно и холодно. Бэлла почувствовала, что устала.

Она попробовала встать, но пошла ко дну, волны сомкнулись над ее головой. Слишком глубоко, и воздуха не хватает! Бэлла бешено заработала ногами и, задыхаясь, всплыла на поверхность. Сердце гулко стучало в ушах. Разгребая воду руками, она закружилась на месте и, наконец, увидела костер на берегу. Очень, очень далеко.


Глава 62 

Робин 


Взгляд скользил по темной бухте в поисках Бэллы, но спокойная черная гладь не выдавала своих секретов. Прямо как в юности, когда Робин всегда чувствовала себя ответственной за подругу и отказывалась от очередного коктейля – должен же кто-то сохранить остатки трезвости, чтобы троица благополучно добралась домой. Или откладывала часть денег, чтобы не потратить, а заказать такси – тогда Бэлле не придется плестись одной по улицам в три часа ночи в расшитом блестками платье.

Но все, хватит. Робин устала быть нянькой для мисс Росси.

За спиной громко играла музыка, слышался бойкий разговор. Кто-то подбросил дров в костер, и в воздух взвился сноп искр.

«Нужно взять еще бутылочку пива», – решила Робин. Да, пожалуй, лучший план на вечер – пить, танцевать и наслаждаться жизнью.

Она побрела вдоль кромки воды, чувствуя, как ступни увязают в мелкой гальке. Сидевшие вокруг огня расхохотались.

Впереди на камнях валялось что-то темное. Робин нагнулась и потрогала: ткань. Платье Бэллы. Она снова взглянула на море: ветра нет, волн тоже, поверхность воды гладкая. А ведь Робин должна слышать плеск воды и видеть рябь, раз Бэлла купается?

Что-то не так. Сердце забилось быстрее. Робин устремилась вперед и зашла на мелководье. Подруга весь день пила, плавает она неважно. Возможно, что-то случилось. Надо сообщить остальным, что Бэлла пропала. Робин обернулась…

– Бу!

Перед ней стояла голая и ухмыляющаяся Бэлла.

– Господи! – вскрикнула Робин и прижала ладонь к груди. – Я думала, ты еще купаешься.

– Никто из этих засранок даже не заметил моего отсутствия. Я чудом доплыла обратно.

Робин смотрела на красивое тело подруги, залитое лунным светом, на длинные мокрые волосы.

– Не нужно было лезть в море!

Бэлла обняла ее за талию.

– Моя маленькая закомплексованная крошка! Все никак не можешь забыть меня?

– Ты мокрая! – с досадой воскликнула Робин, сбрасывая ее руку. Она сунула подруге платье. – Оденься.

Та покорно натянула его, словно послушный ребенок.

– Мы отдалились друг от друга, а ведь были так близки.

Робин совершенно не нравился подобный разговор. Особенно в такой вечер.

– Мы никогда не говорили об этом, – продолжала Бэлла.

– О чем?

– О том, что тогда случилось. – Бэлла протянула руку и дотронулась влажными пальцами до места, где под волосами Робин прощупывалась нитка шрама. – Ты ведь все помнишь.

Да, она помнила.

 
Удар головой о бортик бассейна. Темнота. Бледное перепуганное лицо склонившейся Бэллы, зовущей ее по имени.

Подруга посадила ее в машину и отвезла в отделение неотложной помощи, тысячу раз извинившись по дороге. Робин лишь наблюдала, как на зеркале заднего вида раскачивается амулет.

В больнице им пришлось ждать два часа. Робин дрожала, закутавшись во влажное полотенце и чувствуя исходящий от тела легкий запах хлорки. Наконец ее приняли. Доктор склеил кожу на голове и дал памятку, описывающую симптомы сотрясения мозга.

– Кто-то сегодня сможет за тобой присмотреть?

– Я, – ответила Бэлла. – Я о ней позабочусь.

Когда они приехали к Робин, родители уже спали. Девушки съели несколько тостов с бутербродной пастой, запивая их лимонадом и чувствуя себя одновременно и взрослыми, и детьми. Затем они на цыпочках прокрались в спальню. Для подруг Робин обычно раздвигала диван, но если она пойдет за чистым постельным бельем, то рискует разбудить родителей.

– Не против, если мы ляжем вместе? – спросила она у подруги, указывая на свою односпальную кровать.

– Не вопрос.

Бэлла переоделась в футболку Робин, присела на краешек постели и принялась снимать макияж. Без него лицо выглядело чистым и свежим.

Они легли в постель, матрас просел.

– Прости, что из-за меня пропустила вечеринку, – сказала Робин.

Бэлла пожала плечами.

– Школа позади. Следующие лет десять можно тусить напропалую. – Она широко улыбнулась, распространив аромат зубной пасты.

Робин протянула руку, выключила свет и осторожно легла, чувствуя пульсирующую боль в затылке. В комнате стало темно. Воцарилась тишина.

– Как твоя голова? – раздался шепот.

Робин поправила подушку и повернулась набок.

– Если устроиться вот так, то лучше.

Она открыла глаза и увидела лицо Бэллы в нескольких сантиметрах от своего. Подруга смотрела на нее, а затем тихо сказала:

– Прости. Я должна была тебя держать.

Бэлла пошарила рукой под одеялом, нашла ладонь Робин и сжала ее. Их пальцы переплелись.

Прикосновение обжигало. Теплота чужого тела манила, напряжение нарастало. Интересно, ощущала ли Бэлла то же самое? Робин с удивлением отметила, как приятно заныло внизу живота. Ошеломленная, она едва могла дышать.

Бэлла нежно гладила большим пальцем тыльную сторону ее ладони. Их лица внезапно оказались ближе, Робин улавливала аромат мятной зубной пасты. Губы подруги коснулись ее щеки – сначала нерешительно, словно проверяя. А затем все более и более страстно.

Робин много раз целовалась с парнями – они всегда вели себя решительно и настойчиво. С Бэллой все было по-другому: мягкие и сочные губы, рот, от которого не хотелось отрываться. Поцелуи оказались по-настоящему сладкими.

Робин почувствовала, как подруга тянет ее ладонь, проводит ею по своей гладкой коже, по животу, увлекая руку все ниже…

 
Робин заморгала, пытаясь отогнать воспоминания, вот только они стояли перед глазами и жгли ее изнутри.

– Мы обе помним, – сказала Бэлла.


Глава 63 

Бэлла 


Бэлла все прекрасно помнила: сцепленные пальцы, тепло тела Робин, когда их ноги переплелись, слабый запах хлорки, все еще исходивший от ее шеи, упирающуюся ей в бедро коленку, когда они заснули в обнимку.

А еще она помнила, что утром открыла глаза и поняла, что в спальне никого. Бэлла натянула одеяло до подбородка и ждала, что вот-вот в комнату войдет Робин с пакетом печенья и чашкой чая – их неизменными бодрящими средствами по утрам. Но дверь так и не открылась.

Наконец Бэлла босиком спустилась вниз. Ей пришлось натянуть платье, в котором она была вчера, – кусок переливающейся золотой ткани, который выглядел слишком дешево и гламурно в ярком утреннем свете.

Робин вместе с родителями сидела за кухонным столом: лицо без косметики, волосы гладко зачесаны, глаза опущены.

– Доброе утро! – поприветствовала подруга, не глядя на Бэллу.

– Доброе утро! – подхватил глава семейства. – Мы слышали, вчера ты отвезла нашу дочь в больницу? Огромное тебе спасибо.

– Пустяки, – ответила Бэлла, пытаясь поправить слишком низкий вырез декольте. Она сжала руки в кулаки, чтобы спрятать ярко-красный лак, казавшийся слишком вызывающим в этом тихом, пропитанном горем доме. Стало не по себе, словно она заявилась на похороны в маскарадном костюме. В поисках поддержки Бэлла посмотрела на подругу, но та не отрывала глаз от тарелки.

– Дочка прилично ударилась головой, – сказала миссис Дэвис каким-то странным тоном.

– Да уж. – Бэлла пересекла комнату, собираясь сесть за стол, но Робин резко встала.

– Я измотана. Пойду еще посплю. Ты сама доберешься?

– Да, конечно. Мне уже пора.

Никаких вещей у Бэллы с собой не было, поэтому она просто взяла туфли и ключи от машины и направилась в коридор.

Робин открыла входную дверь, по-прежнему не поднимая глаз.

Бэлла шагнула на крыльцо босиком, держа в руках туфли на шпильках, повернулась и спросила:

– Как ты себя чувствуешь?

Подруга дотронулась до затылка.

– Алкоголь и сотрясение мозга – не самое удачное сочетание. Совсем ничего не помню.

Лицо Бэллы вспыхнуло.

– Ясно.

Повисло неловкое молчание.

– Что ж, тогда я лучше пойду, – наконец выдавила Бэлла.

– Конечно. Увидимся. – Робин упорно изучала землю под ногами.

Пока Бэлла шла по тупиковой улице к машине, ее щеки пылали от унижения. Она швырнула туфли на пассажирское сиденье, сунула ключ в замок зажигания, дважды заглохла и наконец сдала назад, так яростно нажимая на педали, что двигатель заревел. Бэлла включила магнитолу на максимум, и яростные удары ладонью по рулю потонули в рвущейся из колонок музыке.

 
И вот, стоя на берегу лицом к лицу с Робин, Бэлла сказала:

– Я прекрасно помню все, что произошло. И ты тоже, я это знаю.

Робин выдержала ее взгляд.

Что Бэлла хотела услышать? Извинения? Или признание, что все произошло на самом деле?

– Мне очень жаль, – наконец произнесла Робин. Она опустила голову, обошла Бэллу и растворилась в темноте.


Глава 64 

Элеонора 


Элеонора потихоньку ускользнула от костра – подальше от смеха, запаха дерева и дыма.

Да, девушки стараются. Фэн слушала ее рассказы о Сэме. Робин следила, чтобы у Элеоноры не закончилась выпивка, и спрашивала, какую песню включить. Лекси освободила ей место у костра и хотела втянуть в разговор. Но Элеонора больше не могла притворяться. Она безумно устала от необходимости улыбаться, поддерживать беседу, говорить одно, а думать совершенно о другом.

Элеонора завернула бутылку водки в плед и положила ее на дно лодки. Под покровом темноты она оттащила шлюпку к воде, стараясь держаться подальше от костра и надеясь, что никто не заметит ее бегства и не начнет приставать с вопросами, почему ей захотелось погрести одной ночью. Какой ответ можно дать на такой вопрос? Что ей стало совершенно невыносимо? Что она уже три дня присутствует на празднике в честь другой женщины и ее терпение иссякло?

Элеонора и сама не понимала, почему решила выйти в море в темноте, да еще и с бутылкой спиртного. Впрочем, возможно, она кривила душой. Потому что прекрасно помнила, как очнулась на полу в ванной и лежала, прижавшись щекой к линолеуму, а перед глазами все плыло. Она чуть не пересекла грань. Страшная правда заключалась в том, что от последнего шага отделяло всего ничего: флакон снотворного, шаг со скалы или прыжок в омут.

Элеонора столкнула лодку в воду, затем забралась в нее, надеясь, что смех и разговоры заглушат плеск воды. Схватив весла, она принялась грести, сначала нервно, рывками, затем более спокойно, поддавшись размеренному ритму. Стекавшая с лопастей вода серебрилась в свете луны. Огонек костра и силуэты остальных девушек таяли в ночи.

Некоторое время Элеонора работала веслами. Луна освещала ей дорогу. Лодка покинула бухту. Руки устали. Все, пожалуй, хватит грести. Пусть течение решит ее судьбу.

Она поднесла бутылку ко рту и сделала большой глоток водки. Затем постелила на дно плед и легла, примостив руки под голову.

Звезды. Сколько их! В Лондоне, если Элеонора пробуждалась посреди ночи и больше не могла заснуть, то выходила на крошечный балкончик и всматривалась в небо в поисках нескольких ярких точек, пробивавшихся сквозь городскую иллюминацию. Ее проблемы сразу переставали быть серьезными. Вселенная огромна, а Элеонора со сдавливающей грудь скорбью – просто букашка.

На нее навалилась невероятная усталость. Притворство изматывало. Иногда, делая покупки в супермаркете или стоя в пробке, Элеонора смотрела вокруг и думала: «Сколько человек сейчас делают вид, что у них все хорошо, что они счастливы? Или я одна такая?» Можно общаться с людьми, передвигаться, разговаривать, готовить еду и всеми возможными способами демонстрировать, что с тобой все в порядке. А на самом деле все иначе.

Эд считал, что у нее депрессия, и предлагал пойти в спортзал – как будто от горя можно избавиться, делая физические упражнения. После инцидента с таблетками брат настоял, чтобы Элеонора сходила к врачу. Она согласилась и получила рецепт на лекарства, прекрасно зная, что принимать их не станет. Никакие препараты не в силах сделать ее счастливой.

Такое было подвластно лишь Сэму. Здесь, в лодке, Элеонора могла думать о нем сколько угодно. Она любила копить воспоминания, приберегая их для более удачного момента – точно так же, как в детстве не спешила есть мороженое, желая насладиться сладким сливочным вкусом в одиночестве.

Вот и сейчас Элеонора погрузилась в свои мысли. Ей нравилось, что жених мог остановиться на улице и заговорить с чужой собакой, наклониться, почесать ее за ухом и спросить: «Ну как, приятель? Нравится?» А еще Сэм спал в носках – даже летом. Он говорил, что так его ногам уютнее. Он очень любил настольные игры – не только «Скрэббл» и «Монополию», но и такие, в которые Элеонора играла, когда была маленькой. Она улыбнулась, вспомнив, как жених раскладывал красочные коробки на кофейном столике, а рядом на стуле ставил тарелки со старомодными закусками: сыром, кусочками ананаса на шпажках, беконом, смесью сухофруктов и орехов. Сэм отвергал изысканные варианты вроде оливок и хумуса. И все же Элеонора, так любившая наслаждаться хорошими продуктами, получала удовольствие, кладя в рот кусочек ветчины и ощущая ее синтетический вкус.

Другие пары любили посещать рестораны, приглашать гостей на ужин, ходить в театр – а Сэм и Элеонора предпочитали закуски и настольные игры. Жених умел превращать привычное в экстраординарное, и именно этого сейчас не хватало больше всего.

Элеонора лежала на дне ялика, зная, что у нее с собой бутылка водки и куча воспоминаний, в которых можно потеряться. Костер уже исчез из виду, теперь вокруг только море.


Глава 65 

Бэлла 


Бэлла направилась к сумке-холодильнику. Мокрое платье прилипало к покрытой солью коже. Она вытащила первое, что попалось под руку, – бутылку узо, открутила крышку и прижала горлышко к губам. Жидкость со вкусом ментола и аниса обожгла горло. Так-то лучше.

Бэлла сунула напиток под мышку и, покачиваясь, пошла к костру, где сидели Лекси и Ана. Опять Ана. Она сопровождает невесту, словно тень – сегодня в ярко-красном платье, косы закинуты на спину. Надо же, у этой женщины хватает смелости быть здесь, после того как раскрылась ее мерзкая тайна.

Бэлла плюхнулась рядом с Лекси и воткнула бутылку в мелкую гальку. Платье на спине, под копной темных волос, промокло, по телу бежала дрожь.

– Ты замерзнешь, – сказала невеста, снимая с себя красную шаль и накидывая ее на плечи Бэллы. Та поблагодарила, поплотнее закуталась в теплую ткань, вдыхая аромат духов Лекси, и осмотрела темный берег.

– Где Фэн?

– Не знаю. Может, вернулась в дом?

Бэлла обернулась и посмотрела на зубчатую линию скал, которую, словно корона, венчали толстые каменные стены виллы. На террасе горело несколько фонарей, но внутри света не было. Неужели Фэн уже легла спать? Они и сегодня будут делить одну большую кровать, скорчившись в разных ее углах? Тоска сдавила грудь.

– Что такое с Робин? – спросила Лекси, повернувшись и глядя в том направлении, куда ушла их подруга.

Бэлла пожала плечами.

– Все такая же вечно недовольная ханжа.

– Не говори так.

«А, ну да, Лекси же не пьет, – вспомнила Бэлла. – Иначе она бы рассмеялась».

– Однако это правда.

Невеста вздохнула, словно ей приходилось иметь дело с капризным ребенком, увещевать которого уже не осталось сил.

– Только не говори, что я и тебя раздражаю, – бросила Бэлла.

– Никто меня не раздражает. Просто хочу сохранить приятный эмоциональный настрой.

– А мой, значит, не подходит?

И когда это Лекси начала так выражаться?

Ана взяла полено и подбросила его в костер. Бэлла посмотрела на нее. И хватает же у этой дамы наглости сидеть рядом с невестой и притворяться ее подругой, тогда как Бэлла знает правду. Она с отвращением покачала головой и потянулась за бутылкой.

– Тебе, наверное, уже хватит.

Бэлла подняла брови.

– Та Лекси, которую я знала, принесла бы нам обеим добавки.

Невеста вздохнула:

– Я устала от разговоров о прежней Лекси. Ты постоянно чего-то от меня требуешь. Такое впечатление, будто ты не допускаешь мысли, что я могла измениться.

– Старая версия нравилась мне больше. – Бэлла и сама не понимала, почему так себя ведет. Она видела, как Ана сосредоточенно следит за языками пламени.

– Что ж, прости, но я выросла, – сказала Лекси, обнимая колени. – Я уже не та девчонка, которой была в двадцать лет. Возможно, через год или даже через месяц я снова не буду прежней, потому что не обязана застыть в одном состоянии навсегда. Сегодня я помолвленная, беременная и трезвая женщина – и меня все устраивает. – Она повернулась к Бэлле. – Могла бы порадоваться за меня.

– Я и радуюсь! Я же твоя лучшая подруга! И забочусь о тебе больше, чем кто-либо другой!

Сидящая у костра Ана закатила глаза.

Бэлла моментально завелась и подалась вперед.

– И что это значит?

Ее тело дрожало от напряжения, мысли лихорадочно сменяли друг друга, сердце бешено стучало. Накопившиеся энергия и злость искали выхода.

Ана спокойно ответила:

– Другие люди тоже заботятся о Лекси.

– Ты, например? – Бэлла расхохоталась, издавая резкие, режущие слух звуки. – Какая ирония!

Невеста вскинула голову.

– Бэлла! – Лекси перевела дыхание, словно напомнив себе, что нужно сохранять спокойствие, общаясь с капризным ребенком. – Я понимаю, ты страдаешь после разрыва с Фэн, но не нужно изливать свое раздражение на окружающих.

– Ты даже толком не знаешь Ану!

– Я бы сказала, что это ты ее не знаешь.

Бэлла почувствовала себя так, словно получила удар под дых, и перевела тяжелый взгляд на Ану. Посмотрите-ка: само спокойствие. Сидит там, словно королева, и потихоньку окучивает невесту, в то время как сама всем врет!

– Ана совсем не та, за кого ты ее принимаешь, – сказала Бэлла ледяным тоном.

Невеста ничего не ответила, но выглядела так, будто ее терпение вот-вот лопнет.

Бэлла посмотрела на застывшую у костра фигуру.

– Лекси ведь и понятия не имеет, кто ты на самом деле, да?

Глаза Аны на секунду расширились, и она слегка качнула головой, умоляя собеседницу замолчать.

– Вообще-то Эд сам хотел рассказать тебе, – буркнула Бэлла.

– Рассказать что? – настороженно спросила Лекси.

Из костра выскочил уголек и упал на камни. Бэлла смотрела, как он, остывая, превращается из красного в светло-серый, затем подняла голову и посмотрела в глаза невесте.

– Твой жених и Ана уже встречались.


Глава 66 

Лекси 


От огня шел жар, но Лекси вдруг начал бить озноб. Она посмотрела на Ану.

– Ты же никогда не встречалась с Эдом. – Брови медленно поползли вверх. – Правда?

Ана в мольбе сложила руки перед грудью.

– Прости!

«За что?» – подумала Лекси, чувствуя, как учащается пульс. Полено в костре треснуло и развалилось, выбросив в воздух сноп искр.

Ана прижала руки к бокам, словно стараясь удержать равновесие.

– Мы встречались очень давно. Когда я училась в университете.

– Как? Почему ты мне не сказала?

– Я говорила, что бросила учебу, потому что забеременела. – Ана перевела дыхание и не отводила взгляда. – Эд – отец Люки.

Лекси хотела рассмеяться. Нет, этого не может быть! Какой абсурд! Она ждала: сейчас Бэлла скажет, что все это ерунда. Но воцарилась тишина. Слова Аны повисли в воздухе.

Что за нелепые россказни. Совершенно исключено. Или…

– Это правда? Мой Эд?..

– Да, – с хмурым лицом ответила Бэлла.

Лекси с трудом поднялась на ноги.

– Господи…

– Мне так жаль! – Ана тоже встала. – Я не хотела, чтобы ты узнала новость вот так. Я готовилась сообщить деликатно. Знаю, ты сейчас испытываешь шок.

– Эд знает, что у него есть сын? – очень тихо спросила Лекси. – Он был в неведении, верно?

– Я сообщила ему, как только узнала, что беременна. Он не хотел иметь ничего общего со мной и с ребенком. Эд… выплачивает алименты, но они с Люкой никогда не виделись.

«Он знает?» Лекси показалось, что галечный берег уходит из-под ног. Голова кружилась, мелькали обрывки мыслей, не складываясь в общую картину.

– Я ведь говорила с Эдом о тебе! Называла твое имя. Сказала, что ты поедешь в Грецию. Он должен был как-то отреагировать! Рассказать мне!

– Я представляюсь Аной, но твой жених знает лишь мое полное имя: Джулиана. Он не понял, что это я.

– Зато ты прекрасно понимала, что делаешь! – Закутанная в красную шаль Бэлла воинственно вскинула голову и ткнула пальцем в сторону Аны. – Ты отлично знала, кто такая Лекси, и специально подружилась с ней, втерлась в доверие! Ты была в курсе, за кого она выходит замуж, когда принимала приглашение на девичник!

Лекси задрожала. Она стояла на темном берегу, во все глаза глядя на ту, кому она доверяла, кого уважала и кем восхищалась.

– Я дорожу нашей дружбой, тут я не солгала, – умоляюще произнесла Ана.

Лекси растерянно спросила:

– Когда ты впервые пришла на занятия, ты знала, кто я?

– Да. – Ана выдержала ее взгляд.

Лекси резко выдохнула, словно получила удар в живот, и крепко обняла себя руками. От костра пошел дым, глаза защипало.

– Я никогда тебе не доверяла! – не унималась Бэлла.

– Тебя это не касается, – ответила Ана.

– Еще как касается! Она моя лучшая подруга! – Бэлла сделала шаг вперед. – Иди пакуй вещи и уматывай отсюда!

– Лекси, прошу! – умоляюще произнесла Ана. – Давай поднимемся на виллу и поговорим.

Возникло странное ощущение: будто Лекси существует отдельно от своего тела и наблюдает со стороны за стоящими на берегу тремя фигурами. Мысли неслись, как скорый поезд, не получалось ухватить ни одну из них. Ей хотелось остаться одной, в тишине и спокойствии. Лекси подняла голову и посмотрела на Ану.

– Нет.

– Пожалуйста, дай мне шанс…

– Ты все слышала! – встряла Бэлла.

Ана повернулась к ней, выражение ее лица стало жестким, глаза сузились.

– Не суй нос не в свое дело! Ты не телохранитель невесты!

– Я всего лишь защищаю ее! – выкрикнула Бэлла, блестя глазами и глотая слова.

Лекси подняла руки к лицу и сдавила виски. Как громко! Здесь слишком шумно. Слишком много информации.

– Это так ты ее защищаешь? – возразила Ана. – Огорошила беднягу новостями?

– Давай, поучи еще меня, как общаться с друзьями! – возмущалась Бэлла.

Тихим дрожащим голосом Лекси произнесла:

– Я не могу.

– Вот видишь! – возликовала Бэлла. Она подошла, едва держась на ногах, и ухватила Лекси за талию, дыша перегаром. – Детка, я тебе помогу.

Полными слез глазами Лекси посмотрела на подругу и отстранилась.

– Ты уже и так достаточно постаралась.


Глава 67 

Робин 


Робин шла по узкой тропинке между скал, босые ступни утопали в пыли и натыкались на камни. Фонарика у нее с собой не было, зато луна светила ярко, заливая гору серебристым светом. Организм вобрал и расщеплял алкоголь, постепенно избавляясь от него, и, похоже, начал трезветь. Жаль, что нельзя применить тот же принцип к мыслям. Как хорошо было бы проглотить их гудящий клубок, протолкнуть вниз и позволить телу завершить работу. Хотя… наверное, именно так она и делала все эти годы. Как после той ночи, которую провела с Бэллой.

Робин ощутила ком в горле. Как она могла так поступить? Притвориться, что ничего не помнит? Захлопнуть у подруги перед носом дверь и вернуться к родителям? Робин должна была играть роль хорошей девочки – другого сценария мама с папой не вынесли бы. Встречаться с представителями противоположного пола. Прилежно учиться. Поступить в университет. Заключить договор о прохождении стажировки. Получить работу в солидной юридической компании. Познакомиться с хорошим мужчиной. Выйти замуж. Родить ребенка.

Черт возьми, она поставила галочку напротив каждого пункта! Вот только проблема в другом: Робин сама загнала себя в рамки, заключила свои чувства, мечты и желания в квадратики, нарисованные кем-то другим. И теперь ее мучил вопрос: что случится, если она переступит черту?

 
– Робин?

Она сидела на валуне на краю утеса и не слышала, как подошла Фэн, чья кожа в свете луны выглядела фарфоровой.

– Что ты здесь делаешь? – спросила Робин.

– Я видела, как ты ушла, вид у тебя был весьма грустный. Все в порядке?

– Мы с Бэллой перекинулись парой слов. Не поссорились, нет… Но ее слова разбередили мне душу.

Фэн немного помолчала.

– У нее сегодня тяжелый день.

– Я знаю. Она сообщила, что вы расстались. Мне так жаль.

– Я не собиралась разрывать отношения здесь. Только не во время девичника. Получилась полная неразбериха.

– Иногда невозможно выбрать правильное время и место, – заметила Робин.

Фэн подошла к валуну, села и произнесла:

– Можно тебя кое о чем спросить? Почему ты разошлась с мужем?

Вопрос застал Робин врасплох:

– Он мне изменял.

Какой простой и изящный ответ. Она так говорила уже раз сто: «Муж мне изменял». В ответ ей сжимали ладонь в знак сочувствия или обзывали Билла уродом. Все понимали, как это больно: мучиться, злиться и ощущать, будто тебя предали. Вот только окружающие были бы в замешательстве, если бы знали, что Робин испытала облегчение, узнав о романах мужа. Теперь у нее появился выход. Измена – понятная и очевидная причина для развода. Вот бы и с эмоциями все складывалось так же легко и просто.

Неожиданно для себя Робин призналась:

– Я была этому только рада. Почувствовала облегчение. – И вздохнула. – Похоже, что я его никогда не любила.

– Ясно. – Всего одно короткое слово, которое дало понять, что Фэн каким-то образом и сама обо всем догадалась.

– Если бы Билл не изменил мне, мы до сих пор были бы женаты. Хотя я и не люблю его. Господи, как ужасно признаваться в подобных вещах. Я слабый человек. – Робин покачала головой. – Вышла замуж за того, к кому не испытывала чувств, потому что боялась сделать другой выбор.

В темноте пели цикады. Фэн сидела рядом на валуне, молчала и ждала, оставляя Робин возможность выговориться. И та ею воспользовалась. Она рассказала, как потеряла брата, когда училась в школе. Как родители не смогли этого пережить – их сердца разбились, словно сделанные из стекла.

– На маму с папой столько всего свалилось. Я просто не могу их расстраивать. А сегодня, разговаривая с мамой, я не выдержала и выругалась. Она присматривает за сынишкой, и я должна быть ей благодарна, а я разозлилась и наговорила гадостей, мама и так плохо спит, а теперь еще будет переживать из-за нашего разговора…

Фэн накрыла ее руку ладонью.

– Дыши.

Робин сделала глубокий вдох, расправив легкие. Затем медленно выдохнула, опустила плечи. Повторила. Она ощущала тепло тела Фэн. Что-то изменилось, воздух вокруг словно застыл, сердце забилось быстрее. Обе молчали. Робин чувствовала, будто начинает светиться изнутри, боялась пошевелиться и не хотела ничего говорить, чтобы не спугнуть это ощущение.

Не убирая руки, Фэн спросила:

– Разве в разговоре с мамой ты кривила душой?

Робин немного подумала, затем покачала головой.

– Тогда, возможно, этого вам и не хватало?

«А ведь она, пожалуй, права», – удивилась Робин.

После долгого молчания Фэн спросила:

– Чего ты хочешь?

Какой простой вопрос. Робин слышала его каждый день: когда шла в кафе, разговаривала с мамой, общалась с коллегами по работе. Вот только сейчас, чувствуя на себе взгляд Фэн, она понимала, что ответить будет невероятно сложно. Разум и логика, которыми Робин привыкла оперировать, замолкли, осталось лишь нечто другое, засевшее где-то глубоко внутри. И это «что-то» нашептывало ответ, казавшийся абсурдным. Она не сможет произнести нужные слова вслух, ей не хватало смелости даже додумать мысль до конца. И все же, когда у валуна появилась Фэн, Робин почувствовала, как в груди что-то екнуло, ожило и заныло. Она была уверена, что собеседница испытывает то же самое.

Фэн по-прежнему не убирала свою ладонь. Робин хотела посмотреть на их руки, запомнить, как они соприкасаются, но не могла отвести глаз от лица сидевшей рядом девушки. Робин перевернула руку, теперь их ладони соприкасались. Пальцы заскользили и сомкнулись, Фэн ощутила легкое пожатие. Ответ был простым и понятным.

«Тебя. Я хочу тебя».

Робин не знала, традиционная у нее ориентация или нет, соответствует ли квадратику, где нужно поставить галочку. Кровь гулко стучала в ушах, в голове осталась лишь одна мысль: «Теперь я точно знаю, чего хочу».

Она наклонилась к Фэн, не закрывая глаз и не отводя взгляда. Их губы встретились, и Робин ощутила, что ей отвечают. В этом поцелуе слились ночь, звезды, аромат сосен. Языки девушек двигались, словно исполняя медленный танец, тела наполнялись желанием. Никогда раньше Робин не испытывала такого наслаждения. Она положила руку на затылок Фэн, ощутила под пальцами короткий ежик стриженых волос, скользнула ниже, ощущая гладкость кожи…

Мир вокруг взорвался тысячью искр. Робин чувствовала себя так, словно нырнула в море, но оказалась не в лишенной воздуха темноте, а в ярком, залитом светом пространстве. И поняла, что с этого момента ее жизнь кардинально изменится.


Глава 68 

Элеонора 


Элеонора лежала на дне ялика, держа в руках наполовину опустевшую бутылку водки, и слушала, как волны бьются о борт. Ее размышления о Сэме напоминали прибой: набегали волной, накрывая с головой, затем отступали. Она собиралась вызвать в памяти лишь приятные воспоминания, но вместе с ними пришли и другие, весьма мрачные. Звонок из больницы, долгое ожидание в коридоре, руки, вцепившиеся в подлокотники пластикового стула, хирург, снявшая очки и потирающая переносицу… Два слова пульсировали в голове: человеческий фактор. Сотрудник совершил ошибку. Не беда, никто не идеален. Вот только Сэма не стало. Его жизнь оборвалась из-за чьего-то промаха.

Элеонора помнила каждое слово из заключения об итогах расследования. Вместо нужного препарата ее жениху дали другой, содержащий пенициллин, на который у Сэма была аллергия. «Ко-амоксиклав» вместо «Ко-тримоксазола». Другое название, иной состав… И начался анафилактический шок: резкое падение артериального давления, отек гортани. Элеонора в точности знала, что и как случилось, потому что читала отчет столько раз, что он рассыпался на отдельные листочки. Она понимала, что произошел несчастный случай, и запомнила фамилию старшей медсестры, совершившей ошибку. Три ночи Элеонора не спала, а затем поехала в больницу Борнмута. Руки дрожали на руле, перед глазами все плыло. Хотелось посмотреть виновнице прямо в глаза и спросить: «Вы хоть понимаете, что натворили?»

Но оказалось, что старшая медсестра больше там не работает. «Она ушла от нас», – весело сообщил администратор. Элеонора сжала руки в кулаки и засунула их в карманы. Она не стала спрашивать, где искать ту женщину и чем та теперь занимается. История закончилась там, в больнице Борнмута. К чему бередить свои раны? Сэма не вернешь.

И вот, несколько месяцев спустя, когда Элеонора сидела в своей квартире и в одиночестве ела картофельную запеканку с мясом, изо всех сил стараясь не увязнуть в воспоминаниях и научиться жить дальше, в ее электронном ящике появилось письмо от той самой медсестры.

Приглашение на девичник. Четыре ночи в Греции, всего шесть гостей. И подпись: «Всех обнимаю. Подружка невесты Бэлла Росси».


Глава 69 

Бэлла 


Шатаясь, Бэлла шла по тропинке, размахивая бутылкой узо, голые ступни поднимали пыль с пересохшей земли. Фонарик мобильного телефона освещал дорогу, в темноте вырисовывались силуэты валунов и кустарников. Бэллу качало во все стороны в опасной близости от обрыва, луч скакал по скалам, прорезая темноту ночи, и растворялся в черном зеве пропасти, где далеко внизу плескалось море.

– Осторожнее! – четко и громко произнесла Бэлла, словно пытаясь доказать самой себе, что трезва. Она выпрямилась, подняла голову, глубоко вздохнула. Все в порядке, со всем можно справиться.

Бэлла пошла дальше. Подол платья щекотал бедра, волосы слиплись и висели солеными сосульками. Красная шаль свалилась с одного плеча, ее конец тащился по земле.

Она была уверена, что поступила правильно, рассказав Лекси об Ане. Почти уверена. Кто-то ведь должен был это сделать. Подобное не может сойти с рук.

Неожиданно Бэлла вспомнила, как изменилось лицо невесты, словно потрясение стало слишком сильным. Наверное, не стоило вываливать новости вот так, с бухты-барахты. Что у нее за привычка – сначала делать, а потом думать? Наверное, нужно было притормозить и осознать, какой эффект окажут ее слова. Вдруг Бэлла кое-что поняла и остановилась как вкопанная. Ее поступок был продиктован не заботой о Лекси, а желанием поставить на место Ану.

Что с ней не так? Что за моральное уродство – ранить тех, кого любишь? Она открутила крышку, приложила бутылку ко рту и, стукнувшись зубами о горлышко, сделала большой глоток. По щеке потекла струйка узо. Бэлла вытерла рот тыльной стороной ладони и поморщилась.

Перед глазами неожиданно встало его лицо. Большие, полные страха глаза, сухие губы, рот, хватающий воздух. Еще несколько часов назад, заступив на смену, она подшучивала над пациентом, который попал в больницу из-за происшествия на мальчишнике. Сэм Мейн. Он нравился Бэлле, она его поддразнивала. А потом убила.

 
Бэлла поплотнее закуталась в шаль и побрела дальше. Луч фонарика хаотично прыгал по скалам. Она так и не призналась подругам, почему ушла из больницы. Сказала, что решила круто изменить жизнь и, широко улыбаясь, шутила: «Буду иметь дело с бриллиантами, а не с утками». Чушь собачья! Бэлле нравилась профессия медсестры. Это была не просто работа, а истинное призвание, часть ее самой.

Из темноты донеслись чьи-то голоса. Бэлла посмотрела вперед – тропа поднималась к вершине утеса – и двинулась дальше, ступая по острым камням. Взобравшись наверх, она увидела сидящую на валуне Робин. Малышка Робин. Даже сейчас при виде подруги сердце Бэллы странно реагировало: одновременно и трепетало, и сжималось. Робин смотрела куда-то в сторону. Когда она пошевелилась, Бэлла поняла, что девушка не одна, с ней рядом кто-то сидит.

Фэн.

В темноте никто из двоих не заметил приближения Бэллы. Она выключила фонарик и стала наблюдать. Девушки сидели рядом, склонив головы, как будто делились секретами. Бэлла подумала, не о ней ли разговор. Она ненавидела ситуации, когда при ее появлении голоса смолкали, а взгляды устремлялись в ее сторону. И решила, что подойдет к подругам и извинится. Уж это у нее точно хорошо получалось. Бэлла мгновенно вспыхивала, зато быстро остывала, и это достоинство – умение искренне просить прощения – перевешивало недостатки. Прямо сейчас она поговорит с Фэн и хотя бы постарается сохранить ее дружбу.

Воодушевившись, Бэлла направилась к валуну, когда заметила кое-что странное. Сидящие на камне держались за руки. Робин, наклонив голову, смотрела прямо в глаза Фэн. Бэлла почувствовала, как спина покрывается холодным потом. Только не это! Ее ноги словно приросли к месту, оставалось лишь смотреть и ждать.

Фэн и Робин потянулись друг к другу и начали целоваться.


Глава 70 

Робин 


Робин полностью растворилась в себе, ощущая жар тела, движение крови. Мысли исчезли, остались только чувства. Она тихо застонала от удовольствия и слегка отстранилась – ровно настолько, чтобы можно было видеть лицо Фэн. Та улыбалась, глаза блестели в лунном свете.

– Ничего себе!

Рот Робин разъехался до ушей, ее сердце затрепетало, в груди разливалось тепло, распространяясь по всему телу. Они молча смотрели друг на друга в темноте.

Где-то позади послышался шорох: посыпалась земля из-под чьих-то ног. Робин настолько погрузилась в ощущения, что ничего не замечала и не увидела наблюдавшую за ними фигуру.

– Как ты могла?

Робин резко обернулась, улыбка исчезла с ее лица.

На краю утеса стояла Бэлла – босая, с перепачканными пылью и песком ногами. Она куталась в ярко-красную шаль, лицо побледнело, рот широко раскрылся.

Робин и Фэн вскочили на ноги и одновременно воскликнули:

– Бэлла!

Наступила тишина.

Море тихо лизало подножие горы, на небе серебром мерцали звезды. Три девушки, стоя на вершине утеса, смотрели друг на друга.

– Как ты могла? – тихо повторила Бэлла, и от тона ее голоса у Робин побежали мурашки по телу.

Бэлла перевела взгляд на Фэн.

– Мы ведь… Мы ведь расстались только сегодня утром!

Та ответила:

– Знаю. Прости. Это мерзко.

– Я ведь люблю тебя. Как ты могла?

– Извини, я так глубоко тебя ранила.

Бэллу шатало. Казалось, ее ноги вот-вот подогнутся.

«Она стоит слишком близко от обрыва», – подумала Робин и начала:

– Бэлла…

Та повернулась.

– А ты! – Губы девушки презрительно изогнулись, она выпрямилась. – Ты просто шлюха!

Робин понимала, что получила по заслугам. Не стоило целовать Фэн, хотя каждая клеточка тела молила об этом. Она открыла рот, желая хоть что-нибудь сказать, извиниться, попытаться объяснить, но Бэлла продолжала:

– Малышка Робин у нас традиционной ориентации. Ты хотела, чтобы все так и думали, да? Вот только я подозревала, я всегда знала!

– Я не…

Но Бэлла уже повернулась к Фэн.

– Эта крошка делает вид, что впервые целуется с женщиной, да? Думаешь, она в тебя влюбилась? Как бы не так, тоже мне, мисс невинность.

Робин почувствовала, что ее лицо вспыхнуло, и поймала на себе взгляд Фэн.

– Нас с ней кое-что связывает, – продолжала Бэлла. – Твоя пассия рассказала об этом?

Помолчав, Фэн ответила:

– Нет.

Бэлла посмотрела прямо в глаза Робин и произнесла:

– Она первая женщина, с кем я переспала.

Глаза Робин широко раскрылись. Как первая? Нет, не может быть! Бэлла всегда открыто говорила о своей сексуальной ориентации. Словно у нее была уже куча женщин.

– Я… Я не знала, – дрожащим голосом прошептала Робин.

Бэлла продолжала смотреть на нее и надломившимся голосом произнесла:

– Я была в тебя влюблена. А ты сказала, что ничего не помнишь из-за сотрясения, приправленного алкоголем.

Придавленная чувством вины Робин не двигалась. После ночи, проведенной с Бэллой, она не знала, как поступить, не понимала, как это произошло и какие чувства у нее вызвало. Поэтому предпочла вычеркнуть эпизод из своей жизни.

– После твоих слов я почувствовала себя так, словно воспользовалась ситуацией. Наша прекрасная связь стала чем-то извращенным и мерзким.

К своему ужасу, Робин увидела, что по щекам Бэллы текут слезы. Она и понятия не имела, что подруга так страдала. Когда они увиделись спустя несколько дней, Бэлла вела себя как обычно: смеялась, шутила и выглядела беззаботной.

– Бэлла, – начала Робин, делая шаг по направлению к подруге. – Мне безумно жаль…

– Прекрати! – оборвала ее Бэлла и качнулась. Она стояла слишком близко к краю утеса.

– Осторожно! – предупредила Фэн.

Бэлла развернулась лицом к морю, красная шаль взметнулась на ее плечах. Ситуация становилась опасной. Негромко, чтобы не испугать подругу, Робин произнесла:

– Ты у самого обрыва.

Стоя к ним спиной, Бэлла ответила:

– Можно подумать, вам есть до этого дело. – Ее тон изменился, в нем зазвучала неприкрытая горечь.

– Пожалуйста, сделай шаг назад! – умоляла Робин.

– Всем наплевать, что со мной станет.

Бэлла всегда стремилась привлечь к себе внимание, но на сей раз что-то настораживало: безвольно опущенные плечи, угасший голос…

– Неправда, – мягко сказала Робин. – Мне не наплевать.

– Врешь! – Взвыв, словно раненый страдающий зверь, Бэлла швырнула узо в море. Вращаясь, бутылка полетела сквозь темноту. В свете луны болтающаяся внутри жидкость напоминала ртуть.

Похоже, Бэлла засмотрелась на эту картину, потому что, сделав шаг назад, потеряла равновесие. Робин словно наблюдала за замедленной съемкой: как из-под ног посыпались камни, ужаленная скорпионом нога подогнулась, тело качнулось над пропастью, красная шаль надулась, словно парус…

Робин бросилась вперед, намереваясь схватить подругу и оттащить от края. Но ее руки схватили лишь пустоту.

 

 
Никто из нас не думал, что все закончится вот так. Притягивающее, как магнит, сверкающее в лучах солнца море превратилось в темную, бездонную, смертельно опасную массу воды. Оно словно затаилось в засаде и ожидало. И теперь наблюдало за нами, равнодушное к воплям и мольбам.


Глава 71 

Фэн 


Фэн бросилась к краю утеса и упала на колени. Вцепившись пальцами в пыльную землю, она уставилась в пропасть, но видела лишь черную пустоту, тщетно стараясь что-то разглядеть в темной толще, отделявшей вершину скалы от поверхности воды. Кровь шумела в ушах, Фэн слышала собственное дыхание. Стоящая рядом Робин словно окаменела. В лунном свете ее ноги отливали белизной, на лице застыло странное выражение. Робин смотрела на нее, в широко раскрытых глазах сквозил ужас. А затем принялась кричать.

– Бэлла! – громко и пронзительно завопила Робин, словно ее голос мог заставить подругу подняться на поверхность.

Окружавшие девушек скалы откликнулись эхом, затем воцарилась тишина. Никакого ответа.

– Бэлла! Бэлла! – кричала Робин. Слова уносились в пустоту, обрывались, растворялись в воздухе. – Я ее не вижу! Черт возьми, я ее не вижу! Бэлла!

Руки отчаянно жестикулировали, Робин топталась на месте. Пулеметной очередью посыпались слова:

– Нам нужно добраться до нее! Какая тут высота? Метров двадцать пять? Больше? Здесь глубоко? Господи… Одни мы не справимся. Нужно позвать на помощь! Вызовем полицию! Спасателей! Я без телефона, он остался в доме!

Фэн не успевала за ходом мыслей подруги и в отчаянии всматривалась в темную воду, надеясь что-то разглядеть или услышать. Сделав над собой усилие, она глубоко вдохнула.

– Беги на виллу. Позвони в полицию. Затем бери лодку. В шкафу в гостиной есть фонарь.

Робин кивнула.

– Я постараюсь добраться до берега.

– Как?

– Та тропа, по которой мы ходили, помнишь? Она совсем рядом. Я спущусь по ней и поплыву.

– Слишком опасно! Даже днем мы…

– Беги, Робин! Ну же! – гаркнула Фэн и, развернувшись, помчалась среди скал, взбивая ногами пыль.


Глава 72 

Элеонора 


Море лизало борта лодки. Плеск волн убаюкивал, теплый ветерок ласкал кожу. Элеонора дрейфовала на волнах.

Откуда-то издалека донесся голос. Она решила не обращать на него внимания, сосредоточившись на том, как покачивается лодка, на желании провалиться в сон… Однако голос настойчиво возвращал ее к реальности. Кто-то кричал. Уголком сознания Элеонора разобрала имя: «Бэлла!» Она открыла глаза и увидела темное усыпанное звездами небо. Наверное, ей это приснилось?

– Бэлла! – снова раздался крик.

Элеонора села. У нее кружилась голова. Вдалеке на верхушке утеса она разглядела чью-то фигуру. Хотя нет, там двое! Элеонора потерла глаза, и их тут же начало щипать от соли. Люди на скале разделились и побежали в разные стороны.

Какая странная ночь! Сбитая с толку Элеонора беспомощно озиралась. Луна серебрила море, но ее лодка дрейфовала в тени утеса, в темноте.

Где-то неподалеку послышался плеск. Неужели здесь кто-то есть? Элеонора схватилась за весла, погрузила их в воду, обернулась, глядя на темную воду. Снова плеск, словно кто-то принялся лупить руками по поверхности моря. Затем крик:

– Помогите!

Вон там! Наконец она увидела что-то в волнах. В свете луны засиял серебряный браслет. Чья-то рука!

– Я здесь! – крикнула Элеонора, налегая на весла.

Кто-то отчаянно барахтался в воде. Темные волосы, прилипшие к периодически показывающейся на поверхности голове, расширившиеся от страха глаза… Бэлла Росси!

– Помогите!

Элеонора застыла в нерешительности. Ей это снится или происходит на самом деле? Наверное, очередной сценарий, придуманный бессонными ночами, когда воображение рисовало, как заставит нерадивую медсестру страдать. Элеонора вцепилась в весла, все расплывалось перед глазами. Снова донесся голос Бэллы – вернее, скорее бульканье. Она молила о помощи.

«Наверное, Сэм вот так же просил спасти его, – промелькнула мысль. – И хватал ртом воздух».

Элеонора молча сидела и смотрела, как медсестра Росси ушла под воду, затем закрыла глаза. Лодка слегка покачивалась, мысли путались в одурманенной алкоголем голове. И вдруг раздался голос Сэма. Такой родной и знакомый, словно жених сидел рядом в лодке и говорил с ней. Элеонора замерла, боясь упустить хоть слово. Она так скучала по этому небрежному тону! Сэм считал, что жизнь – что-то вроде приятной прогулки в парке. И если Элеонора будет с ним рядом, то тоже начнет так считать.

– Помоги, – сказал жених.

«Конечно, – подумала она. – Я помогу тебе. Сделаю все, что захочешь…»

– Помоги!

Элеонора распахнула глаза. Это уже не жених, это кричит Бэлла. Ее руки пытались за что-нибудь уцепиться, голова снова ушла под воду. Вот так ушел и Сэм…

Нет! Так нельзя, это неправильно! Элеонора выдернула весло из уключины и протянула Бэлле.

– Хватайся!

Задыхаясь и молотя руками по воде, бедняга ринулась к лодке. Наконец ей удалось зацепиться за деревяшку. Элеонора напрягла все силы, чтобы подтащить девушку к борту, затем наклонилась, схватила утопающую за плечи и попыталась втащить внутрь. Лодка начала бешено раскачиваться. Элеонора чувствовала на лице дыхание Бэллы, мокрые пальцы вцепились ей в одежду. Нет, наклоняться слишком низко нельзя, иначе в любой момент можно потерять равновесие. Слишком опасно, она ведь не умеет плавать!

Элеонора отцепила от себя руки Бэллы и шлепнулась на дно лодки. Раздался громкий всплеск – утопающая плюхнулась в море и в отчаянии завопила, царапая борт ногтями. Элеонора понимала, что должна что-нибудь предпринять, помочь. Она долгое время ненавидела бывшую старшую медсестру и хотела, чтобы та страдала, как страдал Сэм. Но сейчас, когда именно Элеоноре предстояло решить, будет ли Бэлла Росси жить или умрет, стало ясно, что второй вариант никуда не годится.

Элеонора снова подошла к борту и слегка согнула колени, чтобы сохранить устойчивость в условиях качки. Затем схватила Бэллу за плечи и, сделав невероятное усилие, втащила несчастную в лодку. Они рухнули на дно – переплетение тел и конечностей. Промокшая до нитки Бэлла хватала ртом воздух, красная шаль обмоталась вокруг ее шеи. Элеонора распутала ткань, затем взяла плед и накинула на плечи спасенной. Бэллу сильно трясло, она рыдала и не могла отдышаться. На залитом лунным светом лице застыл ужас, волосы прилипли ко лбу, губы раскрылись, грудь тяжело вздымалась.

– Господи, я чуть не утонула!

Элеонора пристально посмотрела на несчастную.

– Да, у тебя почти получилось.


Глава 73 

Бэлла 


Бэлла поплотнее закуталась в плед. Ее бил озноб. Она вспомнила момент, когда сорвалась со скалы: ощущение ужаса, стремительный полет вниз, удар о воду – ей показалось, что она врезалась в стену. Вероятно, сознание на какое-то время отключилось. Когда Бэлла пришла в себя, она плавала на поверхности, задыхающаяся, одинокая, в полной уверенности, что вот-вот погибнет… К счастью, на помощь пришла Элеонора.

Бэлла сделала глубокий вдох. Как же замечательно наполнить легкие воздухом! Она уперлась ногами в твердое деревянное дно и восстановила дыхание. Море слегка качало лодку – словно мать люльку.

– Спасибо! – произнесла наконец Бэлла, глядя на Элеонору. – Ты спасла мне жизнь.

– А ты забрала чужую, – тихо и задумчиво ответила та.

Бэлла в недоумении захлопала глазами.

– Сэм Мейн.

Два слова, которые навечно поселились в самых темных уголках сознания. Она ждала, гадая, не померещилось ли ей, действительно ли ее спасительница произнесла это имя. Наверное, виной всему шок после падения. Бэлла потрясла головой, хотела что-то сказать, но из открытого рта не вылетело ни звука…

– Мы с Сэмом должны были пожениться, – продолжала Элеонора. – Ты – та самая медсестра, которая его убила.

Глаза Бэллы округлились.

– Ты его невеста?

Собеседница кивнула.

– Господи… Я… Я и понятия не имела. – Бэлла схватилась рукой за горло. – И давно ты знаешь, кто я?

– С тех пор как получила приглашение на девичник. Мне знакомы твои имя и фамилия, они указаны в отчете по итогам расследования.

У Бэллы кружилась голова.

– Ты поэтому приехала на остров?

– Да. Хотела тебя увидеть. Посмотреть в глаза. Понять, что ты за человек.

Бэлла почувствовала, как плед намокает под гривой длинных волос.

– Элеонора… Я… Я не знаю, что тебе сказать…

Собеседница вцепилась в деревянную лавку.

– Я хочу знать, как это случилось.

Бэлла вытерла рот ладонью и попыталась собраться с мыслями. Ее до сих пор трясло, пришлось поплотнее закутаться в плед.

– Я дежурила в ночную смену, – наконец начала Бэлла охрипшим голосом. Проглотила ком в горле и продолжила: – Накануне мы тусили с Лекси. Знаю, я должна была хорошенько отоспаться, но день выдался солнечный, и я отправилась в кабачок. Я не пила, – пояснила она, глядя в глаза собеседнице. – Я ни разу не появилась в больнице в нетрезвом состоянии. – Бэлла вспомнила, как вышла из шумного заведения и отправилась на работу, чувствуя тепло солнечных лучей на коже. – Я познакомилась с Сэмом, когда заступила на смену. И он сразу мне понравился. Парень с отличным чувством юмора. Твой жених рассказал, что приехал в Борнмут на мальчишник, что его только что посещала невеста и принесла его любимые конфеты с помадной начинкой и старые комиксы. Я сказала: «Добро пожаловать в тысяча девятьсот восемьдесят пятый!» Сэм рассмеялся и ответил: «Это еще что! Видели бы вы нашу коллекцию дисков!»

Черты Элеоноры слегка смягчились.

– Около двух часов ночи недосып начал сказываться. Словно меня укачало: периодически бросало в жар, в глаза словно песку насыпали. Я пошла в процедурный кабинет, чтобы подготовить для него очередную дозу лекарств. Я помню, что взяла поднос и достала пузырек с «Ко-тримоксазолом». Точнее, я думала, что взяла именно этот препарат. Клянусь, я была в этом уверена. Я знала, что у Сэма аллергия на пенициллин: соответствующая запись имелась в его медкарте, а еще он носил красный браслет с предупреждением. Но рядом с нужным лекарством на полке стоял «Ко-амоксиклав», и я случайно взяла его. – Слезы жгли Бэлле глаза. – Я схватила не тот флакон. И не перепроверила.

Она взяла препарат, который убил пациента, подействовал на организм как яд, вызвав анафилактический шок.

– Даже когда я пришла в палату и спрашивала у Сэма имя, дату рождения и есть ли у него аллергия на что-нибудь, я не осознала, что принесла не то лекарство. Я поставила ему капельницу, сделала запись в истории болезни и продолжила обход.

Элеонора сидела не шевелясь, сцепившись в скамейку так, что костяшки пальцев побелели.

– Продолжай.

– Через десять минут сработала сигнализация в палате. – Бэлла помнила скрип резиновых подошв в коридоре, металлический лязг каталки, которую втолкнули в палату. – Реанимационная бригада прибыла в считаные минуты. Ребята достали дефибриллятор, ввели адреналин, поставили капельницу. Врач спросил, что давали больному. Я ответила: «Ко-тримоксазол». И тут же поняла, что, похоже, ошиблась. Помчалась в процедурный кабинет. Поднос с лекарствами стоял на месте, и флакон тоже… Я увидела, что препарат не тот. Господи… – Голос Бэллы надломился, по лицу струились слезы. – Все вокруг закружилось, у меня перехватило дыхание. Я помчалась назад в палату, крича, что дала пациенту не то лекарство. Я хотела хоть как-нибудь помочь Сэму, но его уже увезли в реанимацию. – Девушка вспомнила, как стояла в опустевшей палате, оцепенев и не в силах трезво соображать. – Я сказала заведующей отделением, что больному стало плохо по моей вине. Она ответила, что сообщит родным и составит отчет. Затем она велела мне отправляться домой. Что я и сделала.

Бэлла шла по ночным улицам. Навстречу попадались редкие прохожие, теплый воздух обнимал ее за плечи. Но перед глазами проносились одни и те же картины: закатившиеся глаза Сэма, голые ноги, торчащие из-под простыни, ужасный хрип, вырывающийся из гортани.

Сутки спустя врачи, по согласованию с близкими, решили отключить пациента от систем жизнеобеспечения. И все кончилось. Сэм Мейн, любитель комиксов и шоколадных конфет с помадной начинкой, а также владелец коллекции дисков, ушел из жизни. Из-за Бэллы.

– Меня отстранили от работы. Затем состоялось дисциплинарное слушание. Ты читала заключение. Я не отрицаю своей вины. Совет медсестер и акушерок[10] пришел к выводу, что я могу продолжить профессиональную деятельность с понижением в должности. Но я не нашла в себе сил вернуться в больницу. Не хватило мужества. Потому что минутная потеря концентрации стоила человеку жизни. – Бэлла закрыла руками заплаканное лицо. – Я никому не рассказывала о том, что случилось. Ни Лекси, ни родным. Не смогла. Нашла работу в ювелирном и всем говорила, что мне захотелось радикальных перемен. Порой мне даже казалось, что я смогу жить, как раньше. Что я действительно изменила свою жизнь. Но мысль о том, что я сделала, всегда меня преследовала. Я убила Сэма. – Она подняла голову и посмотрела на Элеонору. – И вот передо мной его невеста.

Море билось в борта лодки. Сердцебиение участилось, и Бэлле пришлось сделать над собой усилие, чтобы продолжить:

– Я часто думала о тебе. Каждый день. Пыталась представить себе, какая ты. Как изменилась твоя жизнь. Размышляла о твоей несостоявшейся свадьбе, о том, купила ли ты уже платье. Если да – то сохранила ли его, достаешь ли ты его иногда из гардероба, чтобы примерить.

– Сохранила. Оно висит в шкафу в гостевой спальне. Я всегда буду хранить его. Вот только ни разу не надевала.

Бэлла медленно кивнула.

– Знаешь, что сказал мне Сэм, когда я поддразнивала его, потому что ты принесла ему старые комиксы? «Я самый счастливый человек на земле».

Элеонора закинула голову назад и посмотрела на звезды – словно там было нечто, видимое ей одной. Бэлла обхватила себя руками, впившись ногтями в кожу, и ждала, готовая к любому исходу. Она знала, что заслужила любую кару. Когда Элеонора наконец заговорила, то произнесла лишь одно слово, которое Бэлла меньше всего ожидала услышать.

– Спасибо.


Глава 74 

Лекси 


Лекси взлетела по каменным ступенькам, часто и быстро дыша. Мысли разбегались и разрывали изнутри. Эд – отец Люки. Ей хотелось, чтобы это не было правдой. Жених врал ей. И Ана врала.

Показалось, что где-то далеко позади раздался крик. Лекси остановилась, прислушалась, но в воздухе звенел лишь хор цикад, да ее собственная кровь стучала в голове. Она поспешила к темному дому. Бриз стих, кожа стала липкой от пота, к горлу подкатила волна тошноты. Лекси сделала глубокий вдох, сосредоточилась на своей походке: одна нога, затем другая. Неприятные ощущения постепенно схлынули. Дойдя до террасы, она заколебалась. Свет на вилле выключили, чтобы не привлекать москитов, из-за чего здание выглядело жутковато: такое же древнее и негостеприимное, как скала, которую оно венчало.

Вдалеке темноту прорезал свет фар: через горы двигался автомобиль. Лекси двинулась к парадному входу, размышляя, как странно видеть машину на дороге, заканчивающейся тупиком у дверей виллы. Шум двигателя нарастал. Внезапно автомобиль появился на вершине холма, прорезая фарами темноту, свернул к дому и остановился. Лекси вздрогнула и инстинктивно подняла руку, чтобы заслонить глаза от слепящего света. Такси. Пассажирская дверь открылась, из машины кто-то вышел. Ошеломленная Лекси, прищурившись, пыталась рассмотреть ночного гостя. Какой-то мужчина пересек подъездную дорожку и направился прямо к ней. Она сделала шаг назад. Широкоплечая фигура, знакомая походка…

– Эд?

Как он здесь оказался? Лекси растерянно смотрела на жениха. Здесь, в непривычной обстановке, он казался незнакомцем.

Такси развернулось и уехало, шурша гравием, задние фары бросили на Эда зловещие красные отблески. Поднялось облако пыли, в котором фигура жениха выглядела размытой и непривычной, его улыбка – нерешительной.

– Привет, Лекси, – произнес Эд – не сразу, словно проглотив ком в горле.

Они стояли лицом к лицу в темноте. В воздухе еще витали пары бензина.

– Что ты здесь делаешь? – спросила она странным сдавленным голосом.

Эд не стал подходить ближе. В белой рубашке, расстегнутой у ворота, в лучах лунного света он выглядел как привидение.

– Нам нужно поговорить.

Лекси молча смотрела на него. Этот мужчина – ее жених, отец Люки, некогда любовник Аны.

– Зайдем в дом?

Она обернулась и посмотрела на толстые каменные стены дома. По какой-то причине не хотелось вести жениха внутрь, словно пространство на вилле предназначалось для совершенно других целей.

– Побеседуем на террасе.

Лекси двинулась за угол, Эд шел за ней. Они не заметили стоящую в тени лимонного дерева женщину, которая наблюдала за ними, прижавшись спиной к стволу.


Глава 75 

Робин 


Робин запыхалась, мышцы икр горели. Она неслась по берегу к той точке, куда должна была причалить замеченная пару минут назад лодка, и отчаянно напрягала глаза, пытаясь разглядеть в темноте, кто же на борту. Один… нет, два человека. Робин зашла по колено в воду. Шлюпка приблизилась, стало видно работающую веслами Элеонору. На корме, закутавшись в плед, сидела Бэлла с мокрыми, прилипшими к голове волосами.

– Господи! – воскликнула Робин и ухватилась за борт, измочив подол платья. – Ты жива! Слава богу! Ты цела!

Съежившаяся подруга подняла голову. В лунном свете ее лицо казалось очень бледным.

– Ты не пострадала?

– Нет.

Однако Робин заметила, как Бэлла сморщилась, когда пошевелилась.

– Когда ты сорвалась… я думала, что мы тебя потеряли. – Голос сорвался. – Прости, это все из-за меня… Прости меня! За все!

Элеонора прервала сеанс самобичевания:

– Давай поможем ей выбраться на сушу и согреться.

Робин кивнула.

– Да, конечно.

Она потащила лодку к берегу под звуковое сопровождение скрипящих под килем камней, затем помогла Бэлле выбраться из шлюпки, практически таща ее по мелководью. Несчастную била крупная дрожь. Добравшись до пляжа, Бэлла рухнула на колени, запустила пальцы в гальку и склонила голову. Под мокрым платьем явственно проступал позвоночник. Прошла пара минут. Бэлла глубоко вздохнула, встала, отряхнула руки, повернулась и посмотрела на Элеонору. Они долго глядели друг другу в глаза, общаясь на одним им ведомом языке.

– Я никогда этого не забуду, – произнесла наконец Бэлла таким тоном, что у Робин по спине побежали мурашки.

Элеонора кивнула, а потом сказала Робин:

– Помоги мне с лодкой.

Вместе они вытащили посудину из воды и отволокли на берег. Элеонора забрала промокшую шаль, которую сняла с Бэллы. Она выжала кашемировую ткань, накинула один конец на себя, а другой – на пострадавшую.

– Идем. Тебе нужно согреться.

Робин осмотрела скалистый берег. Где-то там, в темноте, Фэн. Все еще ищет подругу. Не нужно было им разделяться. Фэн не должна бродить одна в темноте. Надо проводить Бэллу на виллу, взять фонарь и отправиться на поиски.

Девушки молча пересекли пляж, прошли мимо костра, который еще горел, выпуская в воздух струи дыма. Элеонора вдруг замедлила шаг. Робин посмотрела на нее и увидела, что взгляд мисс Толлок прикован к вилле.

– Что такое?

Все трое прислушались.

– Голоса, – сказала Элеонора.

Да, Робин тоже их услышала. Женский звучал все резче и громче, а затем его перекрыл крик мужчины.


Глава 76 

Лекси 


На террасе горело несколько фонарей, от бассейна резко и неприятно пахло хлоркой. Лекси остановилась под перголой и дотронулась кончиками пальцев до стола, где стояли бутылка вина и пустые бокалы. В центре возвышалась бронзовая статуя – неожиданно захотелось протянуть к ней руку и ощутить гладкость металла. Прохладный и тяжелый, он дарил своеобразное успокоение.

Взгляд Эда скользнул по фигурке.

– Это ты?

Она кивнула и подвинула статую так, чтобы на нее упал свет, озарив изгибы тела и выражение восторга на лице. Да, это Лекси. Бывшая танцовщица. Интересно, а теперь кто?

Она осторожно вернула скульптуру на место и неожиданно почувствовала неимоверную усталость. Энергии совершенно не осталось. Лекси не хотела выяснять отношения. Лучше бы она ничего не знала ни о Люке, ни об Ане. Тогда ее жених остался бы таким, каким она себе его представляла, а не стал тенью прежнего Эда.

Он подвинул стул, Лекси села. Из венка выпал лепесток и приземлился ей на колено. Она несколько секунд смотрела на него, затем взяла и потянула нежный бархатистый лоскуток в разные стороны, пока он не начал рваться. Лекси подняла руки и выдернула из волос оставшиеся цветы, бросив их на пол.

Эд сел рядом.

– Лекс, – произнес он, сложив ладони на коленях. Закатанные рукава рубашки обнажали сильные загорелые руки. – Мне нужно было тебя увидеть. Я надеялся рассказать об этом сам, но, похоже, ты все уже знаешь. Так?

Она посмотрела ему в глаза.

– У тебя есть сын.

Эд опустил голову.

– Да.

Лекси почувствовала себя так, словно ее ударили.

– Я очень сожалею, – продолжал жених, голос выдавал его волнение. Когда Эд поднял голову, она с удивлением увидела у него на глазах слезы. – Я должен был рассказать тебе сам. Ужасно, что ты узнала обо всем вот так, на острове. Нужно было покаяться еще несколько месяцев назад.

– Почему же ты этого не сделал?

– Мне было стыдно. Не от того, что у меня есть сын, а от того, что я с ним не общаюсь. Я помню, как ты рассказывала о своем отце. Ты не простила ему того, что он оставил другую свою дочь. Поэтому вы почти не общаетесь.

Что верно, то верно.

– Я хотел быть честным с тобой и рассказать о Люке, правда. Но не знал, как это сделать. Я боялся рисковать, потому что люблю тебя.

До Лекси долетел аромат его лосьона после бритья, и сердце смягчилось. Это же Эд, ее жених. Он приносил ей завтрак в постель, мыл голову в ванной, звонил в обеденный перерыв, чтобы сказать, что соскучился, дарил любовь и заботу. Ей захотелось прильнуть к своему мужчине и оказаться в его объятиях.

– Я беременна.

Слова вырвались так неожиданно, что Лекси удивилась едва ли не меньше Эда.

– Что? – Жених широко распахнул глаза.

– Я узнала об этом прямо перед отъездом. Ты был в Ирландии. Хотела сообщить тебе лично. Срок одиннадцать недель.

Эд потер подбородок.

– Беременна… Надо же. Ты станешь мамой… – Его взгляд задержался на ее лице, затем опустился на живот. – Что ты думаешь по этому поводу?

Если сосредоточиться только на ребенке – растущем внутри эмбрионе, который получает кислород, питательные вещества и энергию из ее организма, – Лекси чувствовала себя довольной и счастливой.

– Я рада. Я хочу оставить малыша.

Эд расплылся в широкой улыбке.

– Это же просто замечательно!

– Мы оба утверждали, что не собираемся заводить детей.

– Я так говорил, думая, что ты этого не хочешь.

Эд встал, взял Лекси за руку, поднял на ноги, обнял и поцеловал в макушку. Она ощущала теплое и мускулистое тело под рубашкой.

– Господи, как же я тебя люблю! Я буду обожать нашего ребенка.

«Он все говорит и делает правильно, отчего же я не могу успокоиться, почувствовать себя комфортно и начать радоваться жизни?» – подумала Лекси. Эд слишком крепко сжимал ее в объятиях. Босыми ступнями она ощущала рассыпанные под ногами шелковистые лепестки. Лекси освободилась от стальной хватки. Жених наклонил голову.

– В чем дело?

– Люка. – Смутные прежде сомнения зазвучали внутри громким хором. – Твой сын. Почему ты не желал его видеть?

– Господи, Лекси, я был совсем мальчишкой! Мы с Джулианой – то есть Аной – даже не встречались. Я просто… как бы это сказать… провел с ней одну ночь.

– Случайная связь. – Она хотела расставить все точки над i.

Эд кивнул.

– Несколько недель спустя Ана нашла меня и сообщила, что беременна. Я решил не лгать ей и сразу заявил, что не готов становиться отцом. Я был совсем мальчишкой, только окончил университет. Строил амбициозные планы – и вдруг какая-то девушка говорит мне, что у нее будет от меня ребенок. Я испугался.

– А она?

– Что, прости? – захлопал глазами жених.

– Ана. Что чувствовала она? Думаешь, она не пришла в ужас?

Тон Эда изменился, его голос зазвучал резко:

– Она могла не оставлять ребенка. У нее как минимум был выбор.

На террасу залетел мотылек и начал исполнять безумный танец над пламенем свечи, пока не опалил крыло и спиралью не спикировал на стол, оставив в воздухе запах гари. Тельце насекомого корчилось в муках. Эд взял статую и придавил мотылька. Лекси понимала, что жених так поступил из жалости, и все же неотрывно смотрела ему в глаза, ища ответы на свои вопросы. То, о чем недоговаривала Элеонора. Из-за чего Бэлла относилась к Эду настороженно. Что объяснило бы, почему в течение четырех дней, проведенных на острове, тревога все нарастала. Лекси изучала знакомое лицо, пытаясь разгадать, какой он на самом деле.

Как легко Эд отказался от сына. Точно так же, как ее отец – от Сэди. Обоих мужчин связывало одно: ужасающая способность отстраниться, считать родного человека чужим.

Внизу на пляже догорал костер. Лекси прижала пальцы к вискам.

– Почему Ана все эти годы с тобой не общалась? Зачем она сблизилась со мной?

– Она явно не в себе. Выследила меня, подружилась с тобой, приехала на девичник… Это ж надо! Я очень сожалею, что ты оказалась втянута в эту историю. Ненавижу эту женщину, она всех нас одурачила.

Неужели? Лекси пока не могла разобраться в себе, словно в ее жизни появились две Аны. Одна – подруга, с которой они сблизились в последние месяцы, удивительная, сильная телом и духом девушка. А другая – новая Ана, обманщица, скрывающая свои тайны.

– Я собираюсь проконсультироваться с коллегами. Думаю, необходимо добиться судебного запрета на контакты.

– Разве?

– По всей вероятности, эта женщина может быть опасна.

Лекси не заметила движения на террасе и не услышала легких шагов, поэтому не поняла, что они не одни, пока за спиной Эда не возникла фигура.

– Опасна, – произнесла Ана, останавливаясь. На ее лицо падала тень, но Лекси видела тяжелый взгляд, сверливший спину ее жениха. Красное платье полыхало, словно предвещало беду. – Какое интересное слово.


Глава 77 

Ана 


Вот он, Эдвард Толлок, отец Люки. Стоит перед ней в белой рубашке с небрежно закатанными рукавами. Прошло почти шестнадцать лет с тех пор, когда он находился так близко, но тело помнило. По спине пробежал холодок, шея напряглась – будь Ана собакой, у нее, наверное, сейчас встала бы дыбом шерсть на загривке. Внутри все сжалось, словно организм умолял отойти подальше.

– Что ты здесь делаешь? Убирайся! – тихо и властно скомандовал Эд.

– Я никуда не уеду, – ответила Ана, слыша в ушах стук собственного сердца. – Лекси должна кое о чем знать.

– Ни мне, ни ей твоя болтовня не интересна, – сухо ответил Эд.

Сзади раздались шаги, Ана обернулась. Элеонора и Робин вели под руки дрожащую Бэллу в промокшем платье и с размазанным по лицу макияжем.

– Господи, что случилось? – спросила Лекси.

– Все хорошо, я цела, – надтреснутым голосом ответила Бэлла и посмотрела на Эда. – Что он здесь делает?

В замешательстве Элеонора тоже подняла глаза на брата.

– Я приехал, чтобы поговорить с Лекси.

Он обнял невесту за талию, и Ана заметила, как та напряглась. Лекси повернулась к ней и спросила:

– Так о чем я должна знать?

«Господи, смогу ли я? Вот так, в присутствии остальных?» – подумала Ана. Сердце в груди гулко стучало, и она сделала глубокий вдох, чтобы немного успокоиться. На лице Эда отразилось нетерпение.

– Год назад Люка сказал, что хочет встретиться с отцом, – начала Ана, глядя на Лекси. – Что не стало для меня сюрпризом: я знала, что рано или поздно сын изъявит такое желание. И ответила, что нужно подождать, пока ему не исполнится шестнадцать. Если он не передумает, я ему помогу.

– Я ясно дал понять, что не желаю иметь с вами ничего общего, – нарочито спокойно произнес Эд.

Ана повернулась к нему.

– Люка – умный и упрямый мальчик. Если бы я отказала в его просьбе, он сам начал бы разыскивать тебя. Я должна была знать, кого он найдет. Поэтому я занялась этим вопросом сама. Выяснила, где ты работаешь, пришла к офисному зданию, чтобы поговорить. Но когда я увидела тебя, то… не смогла даже подойти.

Ану охватил ужас, она дрожала, по спине лился холодный пот, горло сдавило так, что едва удавалось дышать.

– Почему? – спросила Лекси, сжав руки в кулаки.

Ана посмотрела на Эда: он стоял, широко расставив ноги, такой спокойный и уверенный. И все же его челюсти сжались, глаза сузились, рука потянулась к затылку.

– Расскажешь невесте, как я забеременела?

– Ты хочешь, чтобы я поведал ей о том, как быстро с кем-то перепихнулся шестнадцать лет назад? Да я с трудом тебя вспомнил!

– Зато я прекрасно все помню, – сказала Ана. Она внезапно ощутила прилив уверенности. – Ты как раз окончил университет и устроил дома вечеринку. Моя соседка по комнате знала кого-то из твоих друзей, поэтому мы оказались на празднике. Как раз был мой день рождения.

Ана обычно почти не пила – просто не могла себе этого позволить. Но ей же исполнилось девятнадцать, и друзья повели ее в бар в часы скидок. На вечеринку она пришла со слегка кружащейся головой, ощущением эйфории и избытком невесть откуда взявшейся самоуверенности. Ана помнила, как танцевала в гостиной и радовалась, что этот красивый выпускник стоит в дверях и наблюдает за ней.

– Ты подошел, держа в руках бутылку водки, и спросил, не хочу ли я продолжить общение где-нибудь в более тихом месте. Я пошла с тобой наверх. – В тот момент она была польщена, что привлекла внимание этого обходительного молодого человека в дорогих кожаных ботинках. Мы вошли в твою комнату, и ты запер дверь. – У Аны встал ком в горле: она вспомнила, что именно тогда ей стало не по себе. – Затем открыл бутылку и передал ее мне, даже стакан не предложил. – Эд словно устроил ей своеобразный тест, не сводя внимательного взгляда. Она взяла водку, сделала глоток. Алкоголь обжег горло. – А затем снял штаны и сказал: «А теперь принимайся за дело».

– Какого черта! – взорвался Эд. – Я не собираюсь это слушать!

Сердце Аны бешено колотилось в груди, лицо полыхало от стыда, она покраснела до корней волос. Хотелось сбежать, скрыться от стоящего перед ней мужчины, очутиться дома, с сыном, смотреть вместе с ним фильм и есть попкорн. Ана сжала зубы и заставила себя продолжать:

– Мне следовало насторожиться сразу же: запертая дверь, твой высокомерный тон. Я ответила: «Нет, я не хочу». А ты рассмеялся и передразнил меня: «Я не хочу!», будто я пошутила. Потом ухмыльнулся и сказал: «Мы оба знаем, чем занимаются люди в спальне». И потащил в кровать, повалил меня, засунул руки под одежду. – Ана говорила медленно, чеканя каждое слово, будто читала по бумаге, изо всех сил стараясь сохранять спокойствие. Она знала, что невеста и остальные девушки смотрят на нее. И внимательно слушают. – Я не сказала «нет», потому что боялась. Меня ужасали возможные последствия одного произнесенного слова. Впрочем, тебе было наплевать на мое мнение. Поэтому я просто лежала, а ты продолжал начатое. – Ана поняла, что начинает закипать. Она всегда контролировала эмоции, прятала их подальше, старалась сохранять самообладание, но теперь похороненные глубоко внутри чувства рвались на поверхность, грозя выплеснуться наружу. – Помнишь, что ты говорил, пока трахал меня? – спросила Ана, повысив голос.

Глаза Эда на мгновение расширились, и она поняла, что он не забыл, что шептал ей в ухо, обдавая жарким дыханием.

– Ты называл меня подстилкой. Грязной шлюхой.

Девушки ахнули. У Аны кровь пульсировала в висках, от напряжения свело шею. Жестокие слова ранили ее сильнее, чем физическое насилие. В душе остались раны, и каждый раз, смотря в зеркало, она видела эти шрамы.

– Кончив, ты слез с меня, надел штаны и ушел. Отправился праздновать дальше, словно я – пустое место. – Ана перевела дыхание. – Я так и не сказала «нет», не просила тебя прекратить. Испуганная чернокожая девочка, попавшая на вечеринку белых ребят, я просто лежала и не двигалась. Но ты знал, что я не хотела секса, что ты меня принуждаешь – и все равно не остановился.

Повисло молчание.

Эд поджал губы, затем сказал:

– Мы всего лишь разок перепихнулись. Я не позволю тебе очернить меня. Когда ты нашла меня пару месяцев спустя и сообщила о беременности, то не упоминала о принуждении. И с радостью брала мои деньги.

– С радостью? – Ана чувствовала, что напряжение дошло до предела. – Ты даже понятия не имеешь, через что я прошла. Дети из Брикстона[11] не поступают в университет. Я с огромным трудом попала туда и не хотела вылететь. Мое отчисление разбило бы родителям сердце – я бы лишь подтвердила грустную статистику. И в то же время я понимала, что аборт делать не стану – не важно, будете вы с папашей мне платить или нет. Ты даже заставил меня сдавать тест на отцовство. – Ана с отвращением покачала головой.

– Откуда мне знать, в чьих койках ты побывала?

– Только в твоей, – последовал тихий ответ. – У меня не было других мужчин.

Произнесенные слова повисли на террасе, электризуя воздух и придавливая своей тяжестью.

– Господи… – прошептала Лекси, закрыв лицо руками.

– Ты откупился от меня. Предложил весьма солидную компенсацию за то, что ребенок никогда не узнает, кто его отец. Я согласилась.

У Аны не было другого выхода. Родители отвернулись от нее, она осталась без денег, в съемном жилье, с растущим животом. Когда на счет поступил первый платеж, в голове возникла лишь одна мысль: «Он прав. Я действительно шлюха».


Глава 78 

Лекси 


Лекси понимала, что Ана прекрасно научилась врать, – начала еще тогда, когда впервые появилась на занятиях по йоге. Разве можно ей доверять? А что насчет Эда? Он сжал челюсти, на скулах гуляют желваки. Жених тоже лгал ей, скрыв существование сына.

Элеонора, Бэлла и Робин стояли рядом, словно жюри, получающее новую информацию и готовящееся вынести приговор. Какое-то время никто не произносил ни слова. Затем Эд рассмеялся:

– Полная чушь! – Он повернулся к Лекси. – Мы разок переспали, а теперь эта женщина пытается выставить меня монстром и разрушить наши отношения! Согласен, в двадцать один я был еще сопляком. Возможно, ловил своеобразный кайф, говоря пошлости девушке, – все случилось так давно, я едва что-то помню. Но я точно знаю, что сексом мы занимались по обоюдному согласию.

Лекси вспомнила, каким становился жених, оставаясь с ней наедине: нежный, заботливый, любящий. Смотрел на нее с обожанием, говорил, что она красивая, умная и добрая. Неужели такой мужчина мог шептать «подстилка» и «грязная шлюха»?

– Лекси, – сказал Эд, подходя ближе, – ты же меня знаешь. И понимаешь, эти россказни – полная дичь. Если Ана твоя близкая подруга, как утверждает, и ее рассказ – правда, почему она тебя не предупредила? Почему приехала на остров, чтобы погулять на девичнике, но ничего тебе не сказала?

Хороший вопрос. И важный.

Лекси перевела взгляд на Ану.

– Действительно, почему?


Глава 79 

Ана 


Она подвела Лекси, Ана прекрасно это понимала.

– Я не знала, как относиться к тому, что со мной случилось, и убедила себя, что у нас была случайная связь. Я считала, что так будет лучше для ребенка.

Всякий раз, как возникали эмоции, противоречащие выбранной установке, – когда Ана оставалась наедине с мужчиной и у нее сдавливало грудь, когда охватывал страх, потому что за спиной запирали дверь, когда чувствовала пары алкоголя в чьем-то дыхании, – она старалась взять себя в руки.

– Много лет спустя, уже будучи взрослой женщиной, я увидела Эда и осознала, что ошибалась. Тело явно дало мне понять, что произошедшее между нами – не норма. Память меня не обманывала. Я просто спрятала свое прошлое в темный чулан. – Ана не сводила глаз с Лекси. – Охватившие меня ощущения оказались настолько интенсивными, что я испугалась. Я стояла возле офиса твоего жениха и дрожала. А потом увидела, как к нему подошла ты. Ты выглядела такой милой, счастливой, так радовалась встрече. Широко ему улыбалась, поцеловала его. – Ана покачала головой. – Я совершенно растерялась. Мужчина, у которого такая девушка, как ты, не может быть тем же самым человеком, которого я вижу в воспоминаниях.

Лекси внимательно слушала.

– У тебя на плече висела сумка с логотипом спортклуба, что находился недалеко от моего дома. Поэтому на следующий день я туда отправилась, не имея никакого четко разработанного плана. Я просто хотела узнать тебя получше, понять, почему ты встречаешься с Эдом. Выяснить, какой он все-таки на самом деле, как со мной могло такое случиться. Я не ожидала, что мы подружимся. – У нее никогда не было близких подруг. Она общалась с коллегами по работе, с сестрой, с родителями одноклассников Люки. Но человек вроде Лекси появился в ее жизни впервые, и Ана считала, что это подарок небес. – Знаю, не следовало больше встречаться с тобой. Однако мне понравилось проводить время вместе. Знаешь, на что я надеялась? Что ты расстанешься с Эдом, а мы с тобой продолжим дружить.

– Уверен, такой вариант привел бы тебя в восторг, – едко заметил Эд.

– Я понимаю, что зря согласилась на участие в девичнике. Ты так радовалась и так настаивала, чтобы я поехала. Я и сама хотела того же. В глубине души я все еще надеялась, что ошиблась в твоем женихе. Не могут же в нем уживаться две столь противоречивые натуры. Правда, когда мы приехали на остров, появилась новая информация. Меня настораживало, как Элеонора отзывается о брате. Кроме того, я услышала разговор Бэллы и Робин о стриптизерше, которая знала Эда, и поняла, что дело не в моем разыгравшемся воображении. Мистер Толлок очень умен и хорошо умеет скрывать свою порочную сторону.

– Твои заявления абсурдны, – заявил Эд. Его голос звучал даже слегка жалостливо. Он повернулся к сестре. – Ты знаешь меня лучше всех и понимаешь, что я никогда бы не поступил так с женщиной. Ана пытается выставить меня монстром.

Элеонора посмотрела на брата.

Теперь Ана хорошо видела, как они похожи: одинаковая форма носа, квадратный подбородок, широкие плечи…

Все выжидающе смотрели на Элеонору. Эд слегка кивнул, подбадривая ее.

Повисло напряженное молчание. Все ждали, когда она заговорит.


Глава 80 

Элеонора 


Жара не спадала. В темноте стрекотали насекомые. Элеонора чувствовала, как от соли слегка пощипывает кожу на ногах, ощущала босыми ступнями тепло, исходившее от каменного пола. Она смотрела на брата. Так странно видеть его здесь, в Греции. Все девушки босые, загорелые, а Эд в кожаных ботинках и отглаженной рубашке не вписывается в картину, словно случайно оказался не в том месте. Впервые возникло ощущение, что она своя, а брат здесь чужой.

– Скажи им, Элеонора. Ты же меня знаешь.

Да, она прекрасно представляла, какой он. И помнила, как в свой первый день в школе помахала брату в коридоре, а он ее проигнорировал. «Кто это?» – спросил тогда у Эда какой-то рыжеволосый мальчик. «Да так, какая-то идиотка», – ответил тот.

В пятнадцать лет брат сильно поругался с родителями, и Элеонора, чтобы утешить его, приготовила горячий шоколад – все, как он любил: со взбитыми сливками и шоколадной крошкой. А Эд швырнул в нее подушкой, отчего обжигающее молоко выплеснулось ей на грудь, и закричал: «Я уже не ребенок! Горячий шоколад не вытащит меня из дерьма!»

И в то же время, когда в галерее впервые выставили серию ее работ, Эд появился на пороге с бутылкой шампанского и сказал: «Я горжусь тобой, сестренка!» Когда умер Сэм, именно брат разобрал его вещи и не отходил от нее двое суток. А четыре месяца спустя, увидев, как она сидит в пижаме, хотя на дворе уже день, Эд скривился и произнес: «Ты совсем себя запустила».

Элеонора знала, что брат может быть очаровательным, любящим и щедрым – а может стать жестоким, ревнивым и несдержанным. У него хватало недостатков. И все же он родной ей человек.

Эд смотрел на нее, его глаза поблескивали:

– Давай же, говори!

Терраса превратилась в зал судебных заседаний, а Элеонора – в свидетеля, дающего показания о моральном облике обвиняемого. Вокруг сгущалась темнота. На руке висела все еще влажная шаль Лекси. Остальные стояли рядом и выжидающе смотрели на нее.

Эд сказал:

– Я никогда не поступил бы так с Аной.

Больше всего на свете Элеоноре хотелось, чтобы его слова оказались правдой.


Глава 81 

Бэлла 


Бэлла увидела, что Элеонора опустила взгляд, а плечи ее слегка поникли. Испугалась, не иначе. Прямолинейная и резкая мисс Толлок боится своего брата.

Ана стояла с бесстрастным лицом, сжав губы. Ее рассказ кое-что напомнил Бэлле. Вечеринка, закрытая дверь, равнодушие и жестокость – она уже слышала об этом и помнила, откуда: от Синтии, стриптизерши из клуба.

Эд пытался держать себя в руках, однако на губах начала появляться самодовольная улыбка. Уверен, что все сойдет ему с рук.

Бэлла сделала шаг вперед.

– Ана говорит правду.

Эд окинул ее презрительным взглядом.

– Ты, конечно, только радуешься, слыша обо мне гадости.

– Я радуюсь, когда мои подруги счастливы. Но посмотри-ка на Лекси – что-то она далеко не на седьмом небе. Ана дрожит как осиновый лист, а Элеонора… полагаю, она тебя боится.

Эд рассмеялся:

– Ты вообще не знаешь мою сестру. Никому не под силу ее запугать. – Он шагнул к Бэлле и понизил голос, чтобы не услышали остальные. – Лучше не суй нос не в свое дело, медсестра Росси.

– Можешь не шептать. Элеонора знает, что это я дала Сэму не то лекарство. Я совершила ошибку, которая обернулась ужасными последствиями. И теперь учусь с этим жить и не позволить чувству вины сожрать меня заживо. Пока получается не очень. Однако я не позволю тебе шантажировать меня из-за рокового промаха. Хватит.

На террасе воцарилось молчание. Бэлла чувствовала, что глаза всех присутствующих устремлены на нее. Она тяжело дышала, грудь сдавливало из-за скорби и тяжести содеянного. И все же где-то глубоко внутри появилось другое ощущение – облегчение из-за того, что наконец сказала правду.

– Погоди… – произнесла Элеонора, нахмурив брови. Она перешла на шепот. – Ты знал, что Бэлла и есть та самая медсестра?

– Ну я взял на себя оформление всех документов, когда умер Сэм. Поэтому да, я запомнил ее имя, – после некоторых колебаний ответил Эд.

– И ты настаивал, чтобы я поехала в Грецию? Говорил, что мне нужно развеяться, прекрасно понимая, что я окажусь с ней под одной крышей?

– Я был уверен, что тебе следует отдохнуть, – спокойно ответил Эд тоном старшего брата, который лучше знает, как поступить. – Ты потеряла жениха, смена обстановки в таком случае только на пользу. Я хотел как лучше. Ты же знаешь, как дорога мне.

Бэлла подняла брови.

– Если бы не ты и твои дурацкие выходки на мальчишнике, Сэм вообще не попал бы в больницу.

Элеонора застыла.

– Что?

– Если бы Сэм в тот вечер не повредил плечо, его бы не госпитализировали, – пояснила Бэлла.

Элеонора непонимающе смотрела на нее.

– Мой жених повредил плечо после мальчишника. Упал на лестнице в гостинице на следующее утро.

«Господи, она даже не знает?»

Бэлла посмотрела на Эда. Его глаза сузились, челюсти сжались. Значит, он ничего не сказал сестре.


Глава 82 

Лекси 


Лекси стояла, обняв себя руками. В темноте пел хор цикад. Их, наверное, не меньше тысячи, и в голове от их стрекотания стоял звон, совершенно не оставляя места для мыслей. Хотелось уйти. Создавалось впечатление, будто она на сцене. Стоит добраться до гримерки – как все закончится и ничто из происходящего здесь не будет иметь значения. Вот только так не получится.

Элеонора смотрела на брата.

– Сэм сказал мне, что утром выезжал из гостиницы. Он плохо себя чувствовал из-за похмелья, споткнулся о чемоданы и упал на каменной лестнице перед входом, повредив плечо. Разве нет?

Эд взял в руки скульптуру Лекси. Он держал ее так небрежно, что, казалось, статуэтка вот-вот выскользнет из его пальцев и вдребезги разобьется о каменные плиты пола. Лекси обратила снимание, как бегают глаза жениха: он явно тянет время, обдумывает, что ответить.

– Отвечай сестре! – приказала она неожиданно резко.

Брови Эда поползли вверх от удивления.

– Слушай, Сэм действительно споткнулся. Только все случилось немного раньше, вот и все. Мы возвращались из клуба. А поскольку оба плохо ориентировались в Борнмуте, то с трудом нашли дорогу в гостиницу. Сэм был пьяный в дым, споткнулся и упал. Роковая случайность. Жених решил сказать тебе, что повредил плечо после мальчишника – наверное, ему было стыдно, что наклюкался до такого состояния. Я-то тут при чем? Мне пришлось поддержать его ложь.

Лекси подумала, что Эд пытается обставить дело так, будто поступил благородно. И звучат его слова убедительно. Почти.

– Как он упал? – спросила Элеонора, едва шевеля губами.

Эд засунул руки в карманы, затем вытащил их, пожал, плечами.

– Ты что, не знаешь, как проходят мальчишники? Все жутко напиваются. Друзья Сэма слиняли довольно рано, поэтому мы возвращались домой вдвоем. Увидели подземный переход, решили, что как раз выйдем к отелю. Сэм оступился и упал. Я виноват, потому что должен был заказать такси и доставить его в гостиницу в целости и сохранности. – Эд примирительно поднял руки вверх, продолжая держать скульптуру Лекси. – Каюсь.

Элеонора зажмурилась.

– Ты назвал это «Игрой в слепого», но, вместо того чтобы стать надежным поводырем, привел Сэма к подземному переходу, – подала голос Бэлла. – Ты не предупредил, что впереди лестница. Просто ждал, пока тот упадет.

Лекси похолодела, ее затрясло от ужаса.

– Нет! – воскликнул Эд.

– Сэм рассказал мне об этом, когда я заступила на смену. Как будущий шурин накачал его алкоголем. Остальные ушли рано, потому что Эд держался очень высокомерно. Элеонора, Сэм говорил мне, что в твоем брате есть черты, которые его настораживают. Помню, я еще спросила: «Ты точно уверен, что хочешь с такими породниться?» А твой жених улыбнулся и ответил: «Эта девушка того стоит».

Побледневшая Элеонора не отрывала глаз от Эда, сжав руки в кулаки. Брат шагнул к ней.

– Все произошло случайно. Да, я завязал Сэму глаза и должен был проявить больше осторожности. Я как раз собирался сказать, что впереди лестница, когда твой жених оступился. Я не хотел, чтобы он пострадал! Сэм должен был стать моим зятем. Он мне нравился, мы были приятелями.

Элеонора медленно помотала головой.

– Нет, вы никогда не были приятелями. – Ее голос звучал все громче и громче. – Сэм ни разу не сказал о тебе ни одного плохого слова. Но ты ему не нравился, это точно. Я никогда не рассказывала жениху, как тяжело расти с таким братом. Как ты швырял в меня вещами, сидя позади в школьном автобусе, и подстрекал своих друзей делать то же самое. Как шептал, стоя за мной в очереди в столовой: «Эй, придурочная, двигайся! Из-за тебя я не успею поесть». Сэм чувствовал, что ты тиран.

У Лекси кровь отлила от лица. Она вспомнила, как Элеонора мельком упомянула, что в школе над ней издевались. Тогда она решила, что речь об одноклассниках. А оказалось, что девушку третировал собственный брат. Лекси инстинктивно подвинулась ближе к Элеоноре.

– Сэм говорил, что ты держишься надменно и относишься ко мне пренебрежительно. Он не ошибся. Мой жених видел тебя насквозь. Это я была слепа. – Мисс Толлок грустно посмотрела на статуэтку, которую Эд все еще держал в руках. – Все мы попали в расставленные сети и поверили тебе. Ты не заслуживаешь Лекси.

Лицо Эда изменилось. Оно стало жестким, глаза сузились, в них вспыхнула ярость. Словно упала маска, явив его истинную натуру.

– Ты! – выплюнул он, глядя на сестру. Слово просвистело в воздухе, словно кинжал. Да как она посмела унизить его перед Лекси и ее подругами! Эд ткнул в сторону Элеоноры рукой, сжимающей статуэтку. – Да как ты осмеливаешься, тварь!

Спокойствие и самообладание исчезли, уступив место слепой злобе.

Лицо Элеоноры исказилось от ужаса. Девушка прижалась к парапету.

– Нет… – прошептала Лекси, вспомнив о крутом обрыве.

Эд сжал статуэтку так, что костяшки пальцев побелели. Его сестра съежилась от страха. В ту секунду можно было ясно представить себе, как прошло ее детство. Родители, учителя и друзья были очарованы Эдом, тогда как Элеонора видела другую, порочную сторону его натуры. Бедняжке приходилось молча сносить все издевательства.

Эд занес статуэтку, Элеонора подняла руки, защищая лицо.

Лекси хотела крикнуть: «Стой! Не надо! Пожалуйста!» Но опоздала.


Глава 83 

Фэн 


Когда Фэн вернулась в бухту, там уже никого не было. В костре еще тлели угли, в воздух поднимался легкий дымок. Из колонки лилась негромкая музыка и разносилась по пляжу, создавая пугающую атмосферу.

Фэн уперлась руками в бедра и пыталась отдышаться, осматриваясь по сторонам. На берегу одиноко чернела лодка, рядом лежали небрежно брошенные весла.

«Значит, они доплыли», – с облегчением подумала она.

После того как Бэлла свалилась в море, Фэн в ужасе помчалась по тропе между скал. Ее дыхание прерывалось, в крови бурлил адреналин. Она с трудом спустилась по крутому обрыву к скрытой среди утесов пещере, возле которой пару дней назад они купались с Робин. Оказавшись на берегу, Фэн сорвала с себя одежду и вошла в воду, выкрикивая имя Бэллы. Потом поплыла, стараясь держаться вдоль гряды скал, и увидела черное пятно: лодка. В темноте ей удалось рассмотреть фигуру Элеоноры: та нагнулась и вытащила Бэллу из воды. Фэн испытала невероятное облегчение. Она начала кричать, но шлюпка была слишком далеко, и сидевшие в ней ее не услышали.

Где же все? Фэн подняла глаза и посмотрела на виллу, венчавшую утес и слегка похожую на рыцарский замок. В лунном свете ей удалось различить на террасе силуэты людей. Интересно, Бэлла тоже там? Двое подошли к парапету. Близко. Слишком близко. Фэн сощурилась, пытаясь понять, кто же это.

Она прекрасно изучила террасу: низкое ограждение, крутой обрыв за ним, острые скалы внизу.

– Осторожно… – прошептала Фэн. Ее спина покрылась холодным потом.

Резкое движение привлекло ее внимание: один из стоявших у края замахнулся. Рука дернулась вперед, швырнула какой-то предмет в пропасть. Фэн наблюдала за траекторией полета. Что, черт возьми, происходит? Что-то тяжелое с грохотом приземлилось на скалы.

Фэн рванула с места бегом.


Глава 84 

Элеонора 


Статуэтка пролетела в нескольких сантиметрах от головы Элеоноры. Она повернулась, наблюдая, как скульптура вращается, переливаясь в лунном свете. Зрелище зачаровывало. Элеонора столько часов провела в мастерской, шлифуя работу, пытаясь воссоздать контуры тела Лекси, желая, чтобы результат получился совершенным! Издалека донесся глухой удар, словно на скалы упало тело.

– Немыслимо! – воскликнула Робин. Ее голос дрожал от ярости.

А вот Элеонора нисколько не удивилась. Она прекрасно знала, как страшен Эд в гневе. Шрамы на теле служили тому доказательством. Один, в форме бабочки, прятался под подбородком: когда Элеонора опередила брата в забеге, он толкнул ее, и она влетела в стену. Шов под коленом появился после того, как Эд сбросил Элеонору с их домика на дереве. Когда брат выбил из-под нее табуретку и Элеонора приземлилась на разбившуюся тарелку, добавился шрам на плече.

Напрасно она надеялась, что встреча с Лекси изменила Эда. Брат просто изо всех сил старался произвести хорошее впечатление, потому что считал, что нашел себе ровню – красивую и успешную подругу. Он так усердно маскировал свои пороки, что сумел одурачить их всех.

Элеонора медленно опустила руки и увидела, что остальные девушки сгрудились вокруг нее. После рассказа Аны она хорошо понимала, через что та прошла, оказавшись с Эдом в запертой комнате. Поступки брата вызывали возмущение и отвращение – и не у одной Элеоноры. А еще она знала, какой шок испытывала Лекси, увидев истинное лицо жениха.

Девушки сбились в кучу, близость придала им сил. Элеонора расправила плечи и подняла голову. Кровь все еще гулко шумела в ушах, однако она решила, что больше не даст себя запугать.

– Ты не имел права разбивать мою скульптуру. Не ты ее делал!

Эд не сводил с сестры глаз, в его взгляде полыхала ярость.

– Не думаю, что Лекси она понравилась. О чем ты думала, изобразив ее в таком виде? Вообразила, что собравшиеся здесь – твои подруги? Вот дура! Ты так и не сумела завести друзей. Ты просто смешна!

За долгие годы Элеонора множество раз слышала от брата нечто подобное. Ядовитые речи уже должны были утратить свою способность ранить и все же оставили свежие царапины в душе. В голове проскользнула мысль: «Возможно, он прав».

Девушки сгрудились еще плотнее.

«А может, и нет».

– Вы с Сэмом отлично подходили друг другу, – продолжал Эд. Он частенько стремился довести кого-нибудь до белого каления и всегда злился, если это не удавалось. Старший брат всегда знал, на какое больное место надавить. – Ты и он – прекрасная парочка! Жалкие клоуны.

Он так говорит о Сэме? О ее Сэме? Самом прекрасном человеке, которого Элеонора когда-либо знала? О том, кого любила всем сердцем? Спокойном, добром, не осуждавшем других. О том, кому Эд завязал глаза и подвел к бетонной лестнице.

– Вы оба – просто ничтожество!

Ана выступила вперед, сверля Эда взглядом. Подол красного платья всколыхнулся.

– Следи за своим поганым языком!

Все произошло слишком быстро, Элеонора даже рта не успела раскрыть, чтобы предостеречь подругу. Эд поднял левую руку и с силой молниеносно ударил Ану по лицу. Голова девушки дернулась назад.

Лекси открыла рот и так и застыла.

Бэлла ахнула.

Все словно приросли к земле, глядя, как Ану отбросило на парапет.

А затем она упала.


Глава 85 

Фэн 


Фэн бегом поднималась по лестнице, размахивая руками. Сверху доносился громкий и презрительный мужской голос. Затем раздался крик Аны:

– Следи за своим поганым языком!

Фэн остановилась и задрала голову.

Все произошло очень быстро. Группа людей стояла у края террасы, слишком близко к низкому парапету. Фэн прекрасно помнила, какой ужас испытала, когда Нико прижал ее к каменному ограждению. Она отлично знала, что сзади лишь зияющая черная пустота.

Одна из стоявших у края фигур подалась назад, словно собираясь сесть на парапет, но будто промахнулась и отклонилась слишком далеко назад. Руки взметнулись в воздух, словно крылья, ноги начали отрываться от земли, поднимаясь вверх. Со своего места Фэн не могла рассмотреть, кто это.

В ужасе она молча наблюдала, как человек перевалился через низкое ограждение и полетел в темноту, размахивая руками. Окрестности огласил дикий гортанный крик. Темный силуэт камнем падал вниз, в воздухе развевалась красная ткань. Затем раздался громкий глухой удар: тело упало на скалы. Наступила тишина. Внизу блестела гладь моря, над головой сияли звезды. Фэн словно приросла к месту, горло сдавило, кожа горела. И тут с террасы донесся крик.


Глава 86 

Лекси 


Дикий крик прорезал ночь и растворился в темноте, отражаясь эхом от каменных стен виллы и окрестных скал. Лекси схватилась за горло, словно желая заглушить свой вопль.

Нет, не может быть!

Робин подбежала к парапету и, вцепившись пальцами в каменную стену, посмотрела вниз.

– Господи… – прошептала она. Ее начало трясти.

Все стояли, не в силах двинуться или что-нибудь предпринять.

– Вызовите «Скорую», – произнесла Лекси странным сдавленным голосом.

Хотя понимала, что уже поздно. Все это понимали. Если человек упал с обрыва высотой более тридцати метров на острые скалы, у него не было шансов.


Глава 87 

Ана 


Ана не двигалась и чувствовала себя так, словно в теле не осталось ни кровинки. Внутри лишь холод и пустота. Она заморгала и уставилась туда, где еще минуту назад перед парапетом стоял человек. Эд говорил ужасные вещи о Сэме. Ана не собиралась молча смотреть, как его ядовитые излияния разрушают еще чью-то жизнь. Поэтому выступила вперед и сказала: «Следи за своим поганым языком!»

Рука Эда быстро взлетела в воздух и приземлилась ей на щеку. Удар был настолько сильный, что Ану отбросило к стене, она упала на пол. Лицо заполыхало, обожгла резкая боль. Дотронувшись до щеки, Ана с удивлением обнаружила, что кожа не рассечена, и подняла глаза на обидчика. Он смотрел не на нее, а на сестру, прищурившись и сжав челюсти. Стало очевидно, что Эд уже не в первый раз бьет женщину.

В лунном свете кожа Элеоноры казалась мертвенно-бледной, глаза пылали. Объятая яростью девушка дрожала.

– Ты! – прорычала она.

Всего одно слово, брызжущее гневом, презрением и ненавистью.

Затем Элеонора сжала зубы и бросилась на брата.


Глава 88 

Элеонора 


Эд не должен был так говорить о Сэме. Называть его клоуном.

Раньше Элеонора считала, что брат третирует только ее. И что в какой-то мере такое отношение оправданно – потому что она странная, ведет себя не так, как окружающие, и Эду за нее стыдно. Элеонора предпочла считать себя белой вороной, лишь бы не признаваться, что ее старший брат, который должен любить и оберегать ее, – жестокий и бесчувственный.

«Следи за своим поганым языком!» – крикнула Эду Ана. А он едва удостоил девушку взглядом, когда ударил по лицу, – словно она полное ничтожество.

– Ты! – услышала Элеонора собственный голос. Ее тело будто пронзил электрический заряд, в ушах шумело.

Эд поднял брови с презрительным выражением на лице. И это стало последней каплей. Его самодовольство – будто то, что он сделал с Аной и Сэмом, не имело никакого значения, потому что Эд Толлок лучше всех. Перед глазами поплыло, и гнев, слишком долго едва тлевший глубоко внутри, вспыхнул ярким пламенем.

Элеонора нагнула голову и устремилась вперед, повинуясь инстинкту, движимая злостью, грузом перенесенных травм и обид. Любовь всегда граничит с ненавистью. Она врезалась плечом в грудь брата и услышала, как воздух с шумом вышел из его легких. Эда отбросило на низкий парапет. Брат потерял равновесие и перевалился через край, ноги взлетели в воздух.

Элеонора видела, как тело Эда начинает падать в пропасть. Удивление на его лице сменилось страхом, он протянул руку и схватился за красную шаль, все еще перекинутую через ее руку. Дальнейшее напоминало замедленную съемку. Мокрая ткань врезалась в руку, босые ноги заскользили по каменному полу, пока Элеонора в отчаянии пыталась найти опору, чувствуя, как ее тело теряет устойчивость и подается вперед, к зияющей пустоте. И вдруг ощутила, как ее хватают маленькие, теплые и сильные руки, крепко держат, возвращают устойчивость, не дают упасть. Шаль соскользнула с предплечья. Эд взмахнул руками. Красная ткань падала, кружась, словно лента гимнастки.

Элеонора видела зависшего на секунду в воздухе брата – вот только он не летел, а падал, бешено вращая глазами, умоляя сгрудившихся на террасе девушек о помощи. Правда, они ничего не могли сделать. Если бы Элеонора сумела дотянуться и схватить Эда, она бы так и сделала. Наверное, единственная из всех.


Глава 89 

Лекси 


Лекси зажала руками рот, чувствуя собственное горячее дыхание. Мысли, словно разбитое стекло, разлетелись на мелкие осколки, реальность расплывалась перед глазами. Ана так и сидела на полу, прижав ладонь к распухающей щеке. Стоящая рядом Элеонора начала раскачиваться, обхватив себя руками. На террасу влетела Фэн.

– Это был Эд?

Робин лихорадочно кивнула, подбежала к парапету и глянула вниз.

Лекси запустила пальцы в волосы, царапая себе кожу. Всего несколько секунд назад Эд был здесь, на террасе. Она разговаривала с ним. А теперь…

Его больше нет.

Ноги пришли в движение, перенося ее к парапету. От керамических цветочных горшков поднимался сильный и терпкий запах орегано. Лекси дотронулась до покрытой побелкой стены, наклонилась вперед… К лицу прилила кровь, голова закружилась. Она пошатнулась. Кто-то положил ей руку на плечо, вернул к реальности, позвав по имени. Лекси подняла глаза.

– Я его не вижу.

Это она говорит или кто-то другой?

Лекси захлопала глазами. В ушах шумела кровь – громко, словно морской прибой. Накатил приступ тошноты, колени подгибались, рот наполнился вязкой слюной. Она наклонила голову.

– Дыши, – произнес кто-то, крепко держа ее за плечо.

Лекси сделала глубокий вдох, продолжая смотреть в пропасть. Вон там. Темное пятно на скалах, рубашка едва белеет. Что-то блеснуло в лунном свете. Наверное, часы. Это Эд, неподвижно лежащий на земле.

Ее жених мертв.


Глава 90 

Бэлла 


Бэлла крепко держала Лекси за плечи. Невеста напоминала призрак, который вот-вот растворится во мраке ночи.

– Отойди от края! – скомандовала Бэлла.

Лекси послушно позволила отвести себя на другой конец террасы и усадить на стул. Ее тело стало податливым и мягким, оно обмякло, словно из него вынули все кости. На лице застыло бессмысленное выражение.

Бэлла опустилась на пол у ног подруги, ее мокрое платье прилипло к телу.

– Я здесь. Я рядом.

Лекси смотрела в пустоту широко раскрытыми невидящими глазами.

– Все в порядке, – продолжала Бэлла. – Я с тобой.

– Это не сон?

– Эд упал в пропасть. После такого не выживают. Прости, Лекси, но твой жених мертв.

Невеста покачала головой, отказываясь верить. Она заморгала, начала дышать часто и отрывисто. Бэлла взяла трясущиеся руки подруги в свои, сжала их, поднесла к губам, чувствуя холодные грани бриллианта на врученном в честь помолвки кольце. Она ничего не могла сделать для Лекси, только быть рядом. Позади них раздался прерывающийся голос Робин:

– Нужно вызвать полицию! И «Скорую»!

Ана уже стояла рядом с Элеонорой, положив ей руку на спину и слегка поглаживая, словно мать, утешающая ребенка, и что-то тихонько говорила подруге, но та лишь негромко выла плачущим голосом.

Часом ранее Элеонора приняла решение спасти человека, вытащить из черной воды, продемонстрировав свою способность любить и прощать. И Бэлла пообещала, что не забудет этого.

– Нужно позвонить в полицию! – повторила Робин, хватаясь руками за голову. Ее голос зазвучал резко и почти визгливо.

– Да, – поддержала Бэлла и спокойно продолжила: – Нужно сообщить, что произошел несчастный случай.


Глава 91 

Робин 


Робин во все глаза уставилась на Бэллу. Не может быть, чтобы подруга и вправду предлагала такое.

Сидевшая на полу у ног Лекси Бэлла в измятом мокром платье повернулась, спокойно встретила вопрошающий взгляд Робин и медленно произнесла:

– Эд мертв. Как именно он сорвался в пропасть – не имеет значения.

Наступила тишина. Даже цикады прервали свой концерт. Робин слышала лишь стук собственного сердца в ушах.

– Согласна, – громко сказала Ана, глядя на Бэллу. – Мы скажем полицейским, что произошел несчастный случай. Если сообщить, что Элеонора его толкнула, решат, что она сделала это нарочно, и…

Девушка замолчала, но все и так поняли: Элеонора отправится в тюрьму.

Робин покачала головой.

– Мы не должны лгать! Нужно рассказать, как все случилось.

Она всегда говорила правду – так уж ее воспитали. Хотя вообще-то многое из того, то ей внушали в детстве, следовало критически переосмыслить. Робин взглянула на Фэн – та уставилась на парапет, и по лицу было сложно понять, о чем она думает.

– Полицейские проведут расследование, – продолжала Робин. – Нас будут допрашивать.

– Верно, – ответила Бэлла.

– Господи, как ты можешь быть такой спокойной? Эд погиб! Только что, на наших глазах! Вон его труп, лежит внизу!

Робин не умела лгать. Она знала, что Элеонора толкнула брата, из-за чего он перевалился за парапет. Сестра последовала бы за ним, если бы они ее не удержали. Безумие какое-то!

– Я пошла за мобильным, – сказала Робин, отводя глаза от Бэллы, и поспешила в дом.

Внутри стало немного легче. Она зажгла свет и немного постояла посреди кухни, щурясь от яркого света и пытаясь унять сердцебиение. Сотовый лежал на столешнице, от прикосновения Робин экран ожил. Она выглянула на террасу, всматриваясь в силуэты подруг, освещенные фонарями. Элеонора уже сидела на подушках, сгорбившись и вцепившись руками в топ, словно чувствовала необходимость за что-то держаться.

Интересно, хотела ли она столкнуть брата в пропасть или это произошло случайно? Робин склонялась к второму варианту, но не могла быть полностью уверенной. Ясно одно: Эд сейчас лежит внизу, на скалах. Следует придерживаться фактов, говорить правду.

Дрожащими руками Робин начала набирать номер.


Глава 92 

Лекси 


Она попыталась сглотнуть, но во рту пересохло. В висках нестерпимо стучало. Лекси освободила руки, которые Бэлла все еще сжимала, и схватилась за голову.

Эд мертв. Ее жених погиб. Лекси все повторяла эти слова и все же не могла до конца осознать случившегося, словно наблюдала со стороны. Она подняла голову и увидела Робин, которая вышла на террасу с телефоном в руках.

– Я иду в горы. Нужно позвонить в полицию.

Все молчали. Робин посмотрела прямо в глаза Лекси, подняв брови. Она колеблется? Спрашивает совета, как поступить?

Совсем скоро до них донесется вой сирен, на террасе и на скалах внизу появятся полицейские с фонариками. А пока здесь только они вшестером.

«Так чего же я хочу?» – подумала Лекси.

Она встала со стула, прошла мимо Робин, приблизилась к парапету, положила на него ладони и посмотрела вниз. Лекси хотела, чтобы Эд встал, отряхнул рубашку, поднялся на террасу по лестнице, посмотрел ей в глаза, заговорил с ней! Она жаждала, чтобы жених обнял ее, сказал, как сильно ее любит и обожает будущего ребенка – а все остальное, о чем сегодня здесь говорили, просто нелепость! Лекси вцепилась в стену, вспомнив, как Эд сказал: «Я очень скоро сделаю предложение». У нее тогда разлилось тепло в груди. Они были счастливы. Ведь были же?

И все же на этой террасе прямо у нее на глазах жених ударил Ану, и в его лице ни один мускул не дрогнул. Лекси сама видела, как он изменился, – очаровательный Эд куда-то исчез, а его место занял совершенно незнакомый человек. Вероятно, она замечала тревожные признаки и раньше. Совсем незначительные – словно разряды статического электричества.

Лекси сильно трясло, как на морозе. Она медленно обернулась и встретила озабоченный взгляд Бэллы. Робин стояла рядом с Фэн, сжав в руках мобильник, на экране высвечивался номер экстренных служб. Ана опустилась на колени возле Элеоноры, которая сидела на подушках, обняв ноги руками.

Лекси подумала о том, каково это – расти с таким старшим братом. Когда тебя третируют и дома, и в школе. А потом Элеонора познакомилась с Сэмом, добрым и искренним человеком, и полюбила его всем сердцем. Она собиралась выйти за него замуж и прожить с ним до старости. Но Эд завязал Сэму глаза и внушил, что тот может ему довериться.

Лекси представила себе Элеонору в зале суда. Девушка предстанет перед бесстрастными присяжными заседателями, которые совершенно ее не знают. Которые не стояли вот здесь, на террасе, и не видели, как долгие годы хитро организованной травли привели к единственной вспышке ярости. Зато Лекси и остальные девушки это наблюдали.

Элеонора сидела на корточках и молча раскачивалась взад и вперед. По ее лицу текли слезы. Лекси наконец поняла, чего хочет.

– Вот как мы поступим, – решительно сказала она.

Остальные девушки посмотрели на нее. Ночь окутывала их темнотой и духотой, в воздухе едва уловимо пахло догорающим на пляже костром.

– Я позвоню в полицию и скажу… – Лекси медленно переводила взгляд с одного лица на другое: Фэн, Ана, Бэлла, Элеонора и, наконец, Робин. Они долго смотрели друг на друга: две знакомые с детства подруги, все понимающие без слов. – Мы все скажем, что произошел несчастный случай. Никто Эда не толкал, он упал сам.

 

 
Девичник должен был закончиться как угодно, но только не так: трупом Эда на скалах. Охваченные ужасом, мы бродили по террасе, ждали полицию и проигрывали в памяти тот момент, когда сделали выбор между Элеонорой и Эдом. Каждая из нас сыграла свою роль в ту роковую ночь.

Кто-то спросил:

– Что мы будем говорить? Как объясним произошедшее?

– Скажем, что Эд прилетел, чтобы сделать невесте сюрприз.

– Мы все были на вилле. Очень ему обрадовались.

– Точно!

– Он сидел на парапете, мы болтали.

– Правильно. Мило общались.

– Обсуждали подарки, которые вручили Лекси в первый вечер на острове. Показывали их жениху.

– Точно! Он восхищался подарком, который сделала его сестра.

– Эд поставил статуэтку на парапет, мы продолжали разговаривать. Вдруг жених задел ее локтем.

– Повернулся, чтобы ухватить подарок…

– Потянулся за ним…

– И потерял равновесие.

– Он пытался за что-то ухватиться…

– Но не сумел.

– Все произошло так быстро.

– В считаные секунды.

– Эд упал.

– Точно.

– Я видела своими глазами.

– И я.

– Я тоже.

– Верно.

– Так и было.

– Согласна.

Проблесковые маячки уже окрасили темные горные склоны в синий цвет. Мы молча смотрели, как подъезжают и паркуются автомобили.

Никто не произнес эти слова вслух, но того и не требовалось. Все мы прекрасно помнили обещание, которое дали здесь же, на террасе, в первый вечер по прибытии на остров. Наше третье правило. Все, что случится во время девичника, должно остаться в тайне.


Свадьба 

(шестнадцать месяцев спустя) 



Глава 93 

Лекси 


Скрестив ноги, Лекси сидела у прохода.

Стоял конец сентября. Солнце заливало светом поля, качающиеся на ветру травы отливали янтарем. В воздухе пахло пшеницей и немного солью. В небе плыли белые кучевые облака, на лугах пасся скот.

Лекси подумала, что позже ей пригодится пиджак, перекинутый через спинку стула, но пока достаточно тепло. Место для свадьбы выбрали прекрасное: Западный Дорсет, склон холма, полого спускающийся к морю, аккуратно постриженная лужайка, деревянные стулья, расставленные по двум сторонам от импровизированного прохода. Вместо алтаря – арка из цветов. Никаких священников в торжественном облачении или пыльных псалтырей.

«Так и должна выглядеть идеальная свадьба», – подумала Лекси. Из приглашенных – небольшой круг друзей и родственников. Церемония кардинально отличалась от той, которую они планировали провести с Эдом.

Лекси знала, что ее жизнь могла бы сложиться по-другому, если бы девичник закончился на день раньше. Она стала бы замужней дамой, и Эд сидел бы сейчас рядом с обручальным кольцом на пальце. Тот самый мужчина, который нежно обнимал ее, когда признавался в любви. И он же ударил по лицу Ану, со свистом рассекая пропитанный травами ночной воздух, столкнул Элеонору с табуретки, завязал глаза Сэму и подвел его к каменной лестнице.

Интересно, как скоро Лекси заметила бы первые тревожные признаки? Рано или поздно это должно было случиться. Смутная неуверенность уже появилась, внутренний голос твердил: «Подожди! Я не уверена». Однако, вместо того чтобы прислушаться к нему, она считала, что проблема в ней самой. Странно, что женщины часто следуют именно по такому пути: ищут недостатки в себе.

После смерти жениха Лекси на три месяца погрузилась в жуткую депрессию. Сменяя друг друга, ее одолевали мысли одна мрачнее другой, терзали чувство вины и сомнения: «Успела бы я схватить Эда? Что бы это изменило? Возможно, нам стоило сказать правду?»

Жизнь в большом городе стала нестерпимой, и Лекси вернулась в Борнмут, чтобы быть поближе к Бэлле, Робин и – что удивительно – своей матери. В особенно тяжелые дни отправлялась к морю и испытывала облегчение, бродя по безлюдным скованным зимой пляжам. И все же постепенно, по мере того как рос ее живот, Лекси вновь обретала способность радоваться жизни.

Она так и не поняла, кого оплакивает: настоящего Эда или созданный им образ, который никогда не соответствовал реальности. Но в конце концов позволила себе пробудить и счастливые воспоминания: как они с женихом танцевали под Принса в пижамах, как Эд приносил ей завтрак в постель… Все-таки именно он подарил Лекси нечто невероятное и восхитительное.

Она посмотрела на их дочку Рэн. Ей уже десять месяцев. Вцепившись ручонками в декольте матери и упираясь ножками в ее бедра, малышка пыталась встать. Лекси наклонилась и поцеловала кончик розового носика. Рэн довольно засмеялась.

Лекси по привычке принялась изучать лицо крошки, пытаясь разглядеть черты ее отца. Вот они: миндалевидные глаза, широкие брови… Рэн схватила висящее на шее мамы ожерелье и потянула в рот.

Наблюдая за дочкой, Лекси понимала, что у нее два варианта. Жить прошлым, оплакивая то, чего не случилось, думая, как все могло бы сложиться, сетуя, что не разглядела истинную натуру Эда. Или сосредоточиться на настоящем.

Рэн здорова и весела. И этого вполне достаточно.


Глава 94 

Ана 


Ана бросила взгляд на сына. Семнадцатилетний Люка, ростом уже выше матери, устремил свои темные глаза в небо, где кружился ястреб, и выглядел особенно красивым в рубашке апаш.

Он поступил в колледж и все меньше общался с компанией, окружавшей его в школе. А еще у Люки появилась девушка Зельда. Парень пока не удосужился познакомить ее с матерью, но Ана, все чаще видя улыбку на лице сына, уже относилась к его подружке крайне благосклонно.

Прошлый год дался им обоим нелегко. Она приняла решение рассказать сыну об отце. В самых общих чертах, не упоминая ни про девичник, ни про студенческую вечеринку много лет назад. Люка пришел в ярость, узнав, что уже не сможет познакомиться с папой, и винил во всем Ану. Подросток не справлялся с нахлынувшими на него невероятно сильными эмоциями – болью, обидой и злостью, – и выплескивал их на мать, которой ничего не оставалось, как ждать, пока шторм уляжется. Но даже после самой страшной бури небо проясняется. Ана радовалась, что у сына сформировались определенные представления об отце, и встреча с ним в реальности уже не сможет их исказить. Пускай у ее взрослеющего ребенка будет хоть что-то.

Впереди сидела Лекси с Рэн на руках. Малышка начала хныкать, мать что-то ласково ей шептала. Люка наклонился и, положив руку на спинку стула, сказал:

– Пойду с ней прогуляюсь.

Лекси обернулась.

– Правда? Уверен?

– Это лучше, чем глазеть на молодоженов, – улыбнулся парень.

Ана подумала, что материнство – пора, полная противоречий. Порой ей казалось, что она не уделяет сыну достаточно внимания, а порой – что слишком его балует. Ана разрывалась между необходимостью больше работать и желанием чаще бывать дома с сыном. Она думала, следовало ли познакомить Люку с отцом, когда был такой шанс, или она сделала все правильно, скрывая личность Эда в тайне. Повод для сомнений и беспокойства находился постоянно. И все же когда Ана увидела, как Люка бережно взял Рэн на руки и тихо ей что-то сказал, а малышка задрыгала ножками от удовольствия и наградила парня широкой улыбкой, то решила: «Я все правильно сделала».

Она перевела взгляд на Лекси: та тоже смотрела на детей. Дружба двух девушек, зародившаяся на лжи, крепла медленно и неуверенно. Проще всего было прекратить общение, если бы не Люка и Рэн, брат и сестра по отцу. Их отношения в последние несколько месяцев только крепли, и всем хотелось сохранить всевозрастающие нежность и теплоту.

Лекси посмотрела на Ану. Они долго не отводили глаз и улыбались. Две женщины, две матери, подруги.


Глава 95 

Элеонора 


Элеонора не любила свадьбы. Прямая, как палка, она сидела на деревянном стуле, сжав на коленях руки, и думала: «Как часто все идет не так». Как у нее и Сэма. Или у Лекси и Эда. Только на этот раз будет по-другому.

День начался отлично. Элеонора, как обычно, записалась на укладку. Но когда приехала в салон, Рис подвел ее к зеркалу, пригладил волосы и сказал:

– Я бы хотел предложить другой вариант. Что, если мы сделаем чуть более короткую стрижку? Оформим твое лицо, подчеркнем скулы.

Элеонора посмотрела в глаза своему отражению.

– Да. Давай.

Через два часа она вернулась домой, прошмыгнула через гостиную, шепнув: «Не смотри!» урне с прахом Сэма, и закрылась в спальне. Элеонора сняла с плечиков длинное темно-синее платье – его помогла выбрать Ана, утверждая, что цвет удачно оттеняет глаза – и натянула его на корректирующее белье. Потом посмотрела на себя в зеркало. Никогда не понимаешь, идет ли тебе новая стрижка, пока не посмотришь на свое отражение в привычной обстановке. «Ну вот, – подумала Элеонора. – Теперь я готова».

Она выпрямила спину, шурша подолом, продефилировала в гостиную и медленно повернулась перед урной.

– Ну как тебе?

И почувствовала, что Сэм улыбнулся и присвистнул:

– Шикарно!

Ее рот разъехался до ушей.

Элеонора отдала бы все на свете, чтобы Сэм сейчас сидел рядом, держа ее руку в своей. А затем они поехали бы вместе домой, есть чипсы, стоя на кухне, и обсуждать, как прошел день. Правда, теперь она знала: представлять себе, как все могло бы сложиться – значит выбрать путь страданий. Психолог помог осознать это. Поэтому Элеонора подумала о том, за что стоит быть благодарной судьбе. Она оглянулась вокруг и увидела прогуливающегося по лугу Люку с Рэн на руках. Ее племянник и племянница, красивые и здоровые. Вот ее богатство. А еще – подумала Элеонора, дотрагиваясь до головы, – роскошные волосы.

После возвращения из Греции они с Лекси не общались несколько месяцев. Элеонора звонила, оставляла сообщения на автоответчике, отправляла по электронной почте длинные письма – и натыкалась на стену молчания. Она понимала: Лекси скорбит и злится, ей нет дела до того, что сестра ее жениха тоже грустит и чувствует себя виноватой.

Когда родилась Рэн, Элеонора отправила новоиспеченной матери открытку и музыкальную шкатулку, которая когда-то принадлежала Эду. Если открыть крышку, крохотная птичка начинала поворачиваться на насесте и радостно петь. В тот день, когда Лекси получила посылку, она позвонила и спросила:

– Хочешь познакомиться с племянницей?

Едва удерживая телефон в дрожащих руках, Элеонора серьезно ответила:

– Конечно! Я очень этого хочу.

Она понятия не имела, как обращаться с младенцами, зато отлично готовила. А для тех, кто только стал матерью, сложно придумать лучший подарок, чем пакет с отличной домашней едой и вложенной туда записочкой: «Разогревай в течение двадцати минут. Приятного аппетита. К этому блюду лучше всего подойдет вино».

Два раза в месяц Элеонора приезжала в Борнмут, чтобы навестить племянницу и привезти что-нибудь вкусненькое. Это стало ее способом извиниться и выразить то, что не получалось передать словами. Каждая из них по-своему переживала горе, и они решили не поднимать эту тему. Лекси и Элеонора говорили о других вещах: что Рэн научилась строить башню из цветных кубиков или начинала подскакивать, когда слышала музыку.

Элеонора позаботилась о финансовом обеспечении Лекси, разделив наследство Эда поровну между Люкой и Рэн. Это самое меньшее, что она могла сделать. Из-за нее двое детей никогда не увидят своего отца.

Жалела ли она, что толкнула Эда? Несомненно. Все-таки, несмотря ни на что, Элеонора любила брата.

Если бы парапет оказался повыше – он был бы с ними. Если бы Элеонора не впала в ярость – он был бы с ними. Если бы остальные удержали его, а не ее – он был бы с ними. Как и Сэм – если бы Бэлла взяла другой флакон.

Жизнь летит быстро и может оборваться в любой момент. Все, что ты можешь сделать, – окружить себя хорошими людьми и прилагать максимум усилий.

Заиграла музыка, гости встали. Элеонора обернулась и посмотрела на невесту.


Глава 96 

Робин 


Робин ждала в конце прохода. Ее ладони вспотели, сердце бешено стучало в груди, голова кружилась. Она нервничала. Неужели это происходит на самом деле?

Из-за облаков выглянуло солнце, обласкав теплом, – напоминание об ушедшем лете. Робин подумала о крошечном острове Эгос, где все и началось. В последнее время она часто возвращалась к нему в мыслях. Этот клочок земли всегда будет вызывать у нее противоречивые чувства. С одной стороны – смерть, ложь, ужас от того, что приходится врать полиции. С другой – сладкий поцелуй с той, в кого Робин влюбилась.

Зарождавшиеся чувства, еще не окрепшие, едва выдержали многочисленные испытания: смерть Эда, допросы в полиции… По возвращении из Греции Робин и Фэн решили, что им не стоит больше видеться. Зато завязалась переписка. Бумаге довериться легче. Слова изливались на лист и путешествовали в конверте. Робин рассказала, как съехала от родителей и арендовала небольшой коттедж рядом с национальным парком Нью-Форест. По субботам мама с папой присматривали за Джеком, а она отправлялась в горы, бродила по обдуваемым всеми ветрами скалам, пока ледяной январский холод пробирал ее до костей.

Через полгода Робин встретилась с Фэн. Она в жизни не испытывала ничего подобного. Их тянуло друг к другу, словно магнитом, Робин даже не представляла себе, что способна на такие чувства. Им предстояло так много узнать друг о друге, а ей – полностью перестроиться.

Робин посмотрела на небольшую группу гостей, собравшихся на освещенной солнцем лужайке. Искала родителей. Они сидели в первом ряду и, вероятно, пока еще чувствовали себя несколько скованно. И все же, когда мама повернулась к отцу, на ее лице играла улыбка.

Утром мать помогала ей делать прическу и, закрепляя в волосах орхидею, сжала плечо и прошептала: «Мы очень хотим, чтобы ты была счастлива».

И наконец-то Робин могла искренне ей ответить: «Ваше желание сбылось».

Кто-то легонько ткнул ее в бедро.

– Мамочка, – прошептал Джек с очень серьезным лицом, – нам пора.

Робин дала ему руку, и малыш вложил крохотные пальчики в ее ладонь. Она начали двигаться по проходу, в конце которого под аркой из цветов ждала Фэн.


Глава 97 

Фэн 


Фэн услышала звуки музыки и поправила идеально отутюженную, накрахмаленную и застегнутую на все пуговицы белую рубашку. Вместе со строгими брюками она решила добавить в свой образ кожаные кеды, решив, что так будет выглядеть не слишком официально.

Краем глаза Фэн видела сидящую в первом ряду тетю в нарядном темно-синем платье без каких-либо ювелирных украшений. Вчера, ужиная с племянницей и Робин, родственница сообщила, что продажа виллы заняла несколько месяцев, но сделка наконец-то состоится. Собирая вещи, тетя обнаружила на дальней полке шкафа фотографию Фэн, забрала ее с собой и при встрече спросила:

– Может быть, ты хочешь оставить ее себе?

Фэн взяла снимок и внимательно посмотрела на него. Широкая улыбка, приветливое лицо. Полтора года назад она спрятала свой портрет, потому что, глядя на него, слышала слова Нико: «Никто и никогда тебя не захочет». Но теперь Фэн ясно слышала собственный голос. Он говорил, что перед ней одновременно и сильная, и уязвимая женщина, смелая и в то же время порой испытывающая страх, любящая и любимая.

– Спасибо, – произнесла она. – Я сохраню этот снимок на память.

За спиной послышались шепот и шум: гости поднимались на ноги. Фэн не могла больше ждать ни секунды и обернулась.

Робин плыла по проходу между рядами стульев, держа за руку Джека. Оба широко улыбались. Невеста остановила выбор на простом кремовом платье и туфлях без каблука, а волосы собрала в низкий пучок который украшала одна-единственная орхидея. Робин просто светилась от счастья.

«Единственная моя», – подумала Фэн. На глаза навернулись слезы.

Робин подошла к арке. Джек выдернул свою ручку из маминой и выставил вперед, чтобы Фэн хлопнула по ней. Та рассмеялась, когда их ладони соприкоснулись. Малыш побежал к бабушке с дедушкой, забрался на стул и принялся болтать ногами.

Девушки остались вдвоем, взялись за руки и посмотрели друг другу в глаза.

А потом Фэн поцеловала невесту.


Глава 98 

Бэлла 


«Обязательно так долго целоваться?» – думала Бэлла.

Хотя, сказать по правде, девчонки сейчас должны быть на седьмом небе. Бэлла – единственная из присутствующих, кто встречался с обеими, и точно это знает!

Ну вот, она начала шутить и улыбаться. И даже способна почти искренне порадоваться за подруг.

Для того чтобы изменить свою жизнь, требуется время. После возвращения из Греции Бэлла уволилась из ювелирного магазина и знала, что сделала правильный выбор. Она до сих пор не оправилась после смерти Сэма и не могла вернуться к работе медсестры, и все же нашла подходящее занятие: устроилась в дом престарелых. Старики ее обожали, и девушка отвечала им тем же. Два раза в месяц приезжала Элеонора. Она навещала Рэн и устраивала для дедушек и бабушек клуб по настольному теннису. Бэлла ненадолго оставляла работу, чтобы сыграть партию с мисс Толлок. Ей редко удавалось вырваться вперед – Элеонора славилась сокрушительным ударом слева, – только Бэллу это не останавливало.

Как странно! Она никогда не думала, что подружится с сестрой Эда. Жизнь подкидывает невероятные сюрпризы. Возможно, кому-то более умному удастся разгадать тайну бытия.

Сидевшая рядом Лекси взяла ее за руку и легонько сжала. Бэлла ответила тем же. Она обожала свою подругу. Материнство далось той весьма непросто. Сложные роды, внеплановое кесарево, два эпизода мастита… Первые месяцы в роли матери-одиночки стали особенно тяжелыми. Бэлла старалась пару раз в неделю ночевать у Лекси и привозила готовую еду, капустные листья и симпатичные наряды для Рэн: какой девочке захочется каждый день ползать в боди нейтральных расцветок?

Больше всего удивляло, как сильно можно привязаться к такому крошечному розовому комочку. Бэлла так старалась сохранить образ Лекси-тусовщицы, не подозревая, что именно материнство странным образом укрепит их дружбу. Какая ирония!

Когда Рэн исполнилось три дня от роду, Бэлла забрала ее из роддома, аккуратно положила в автокресло, установленное в только что вымытой машине, еще раз проверила надежность креплений. Затем помогла Лекси забраться на переднее сиденье и, помня о швах после кесарева, потянулась, чтобы пристегнуть подругу. Лекси схватила ее за руку.

– Я хочу, чтобы ты стала крестной моей дочки.

Бэлла посмотрела на заднее сиденье, где в люльке посапывало прекрасное крошечное существо, закрыв глазки и скривив губки. Невинное неиспорченное дитя. И покачала головой.

– Прости, я не могу. Плохой образец для подражания.

Лекси, бледная, с посеревшей кожей и лиловыми синяками под глазами, посмотрела на нее. Когда молодая мать заговорила, ее голос звучал громко и уверенно:

– Ты ошибалась, но исправляла свои ошибки. И это отличный пример для моей дочери.

Бэлла почувствовала, как по щекам катятся слезы.

– К тому же, – продолжала Лекси, – кто еще научит Рэн ходить на десятисантиметровых шпильках?

Вот так и становятся крестными.

Робин часто забегала к Лекси, и иногда они там сталкивались. Сперва атмосфера воцарялась неловкая, но постепенно отношения наладились. Нельзя сказать, что общение протекало легко и непринужденно. Часто разгорались жаркие споры – особенно за бокалом вина. И все же Робин и Бэлла перешли на новый этап, были искренни друг с другом, а это дорогого стоит.

Одним прекрасным вечером несколько месяцев назад подруги заметили, что Робин будто бы нервничает и не может усидеть на месте. Она то бросалась подливать вино, то открывала упаковку чипсов, то проверяла сообщения на телефоне.

– Может, расскажешь, в чем дело? – нетерпеливо спросила Бэлла.

Робин откашлялась и встала ровно, прижав руки в бокам, словно школьница, готовящаяся делать доклад.

– Мы с Фэн обручились.

Бэлла сделала пару глубоких вдохов, прежде чем что-то ответить, – так советовал ей психолог. Затем улыбнулась.

– Я рада за вас. Правда.

Произнеся эти слова, она вдруг поняла, что не солгала. Подруги счастливы – и это главное.

Когда троица подняла бокалы, чтобы выпить за грядущую свадьбу, Бэлла не удержалась и спросила:

– Хочешь, я займусь подготовкой девичника?


Комментарий автора 
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notes

Примечания 



1 


«We No Speak Americano» – песня австралийской группы «Yolanda Be Cool». – Здесь и далее примеч. пер.


2 


Брекон-Биконс – национальный парк, который находится на территории четырех горных хребтов и располагается в южной части Уэльса.


3 


Парамахамса Шри. Автобиография йога. – София, 2016.


4 


Фраза, произнесенная американским сенатором Митчем Макконнеллом, вырванная из контекста и ставшая девизом феминисток.


5 


Amazon Alexa, или Alexa, – виртуальный ассистент, разработанный компанией «Amazon» и впервые появившийся в умных колонках Amazon Echo и Amazon Echo Dot.


6 


Шавасана – асана в хатха-йоге. Цель позы – отдых и полное расслабление.


7 


В Великобритании первая годовщина свадьбы зовется «бумажной».


8 


«Rehab» – песня Эми Уайнхаус.


9 


Пирамидальная сцена – одна из самых узнаваемых концертных площадок в мире, построенная для фестиваля Гластонбери.


10 


Совет медсестер и акушерок (Nursing and Midwifery Council) – это организация, учрежденная правительством Великобритании, которая занимается защитой здоровья и благополучия граждан путем внедрения высоких стандартов образования среди медсестер и акушерок, а также руководит всем медсестринским сектором в стране.


11 


Брикстон – район в Лондоне, где проживает большое количество иммигрантов.
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